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Low Voltage Wiring Devices and Installation Material
Appareillage Èlectrique d’Installations à Basse Tension 
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Designer by Bjc in Barcelona
Spain



Mechanism

Bjc Mega frame / Cadre Bjc Mega

Mécanisme

Bjc Magna frame / Cadre Bjc Magna

Bjc Iris frame / Cadre Bjc Iris

Bjc Aura frame / Cadre Bjc Aura
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Middle piece
Pièce intermédiaire

Rocker key
Touche

BjC IRIS SySTeM, A DynAMIC STRuCTuRe.
SySTèMe BjC IRIS, une STRuCTuRe DynAMIque.

Middle piece
Pièce intermédiaire

Rocker key
Touche

Middle piece
Pièce intermédiaire

Rocker key
Touche

Trim
Ornement

Middle piece
Pièce intermédiaire Rocker key

Touche
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With the Bjc Iris System, you can choose the look that is best suited to you. Bjc Iris, 
Bjc Mega, Bjc Magna. Three design series – three different options for you to give 
free rein to your own style. 

WhICh IS yOuR DeSIgn?  

Avec le système Bjc Iris, nous vous offrons la possibilité de choisir la présentation 
esthétique qui vous convient le mieux. Bjc Iris, Bjc Mega ou Bjc Magna. Trois 
séries de design, trois conceptions différentes pour que vous puissiez exprimer 
librement votre propre style. 

quel eST vOTRe DeSIgn ? 
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There comes a time in your life when you 
don’t need any more advice to know exactly 
what you’re looking for. you’ve looked at and 
compared lots of options, but nobody knows 
what suits you better than you. now it’s your 
turn to speak freely, because you’re the one 
who knows what type of space you want, and 
which type of space defines you - your own 
space. All you need now is the right option to 
shape your freedom.
Bcj Mega is the series that can help you 
create those unique spaces that convey your 
confidence in knowing what you want. Its 
smooth, balanced design, along with the wide, 

varied range of finishes, means that even the 
most demanding requirements can be easily 
met, without adversely affecting your creative 
freedom. With this series there is also a radio 
frequency option, so that you can put the 
devices you want wherever you want them, 
cleanly and simply. 
no cables, no complications. Can you picture a 
plug socket fitted into your work desk? Can you 
imagine a dimmer switch fitted conveniently 
into your sofa? experiencing the comfort 
depends solely on your imagination. you know 
what you want. 
enjoy it.

Il arrive un moment dans la vie où vous n’avez 
plus besoin de conseils pour savoir ce que vous 
cherchez. vous avez confronté toutes sortes 
d’opinions et personne ne saura jamais aussi 
bien que vous-même ce qui vous convient le 
mieux. À présent, c’est vous qui voulez parler 
en toute liberté car vous savez parfaitement 
quel espace vous convient et vous définit, votre 
propre espace. Il vous reste alors à faire le bon 
choix pour donner forme à votre liberté.
Bjc Mega est la série qui vous aide à créer ces 
espaces uniques qui expriment votre assurance 
de savoir ce que vous voulez. Sa conception 
équilibrée et douce avec sa grande variété de 
finitions répond aux besoins les plus exigeants 

sans pour autant empiéter sur votre liberté 
de création. la série vous offre par ailleurs la 
possibilité d’opter pour la radiofréquence. 
une solution qui vous permet de poser très 
facilement et proprement les mécanismes 
nécessaires où bon vous semble. 
Sans câbles, sans complications. vous songez 
à un socle de prise électrique intégré à votre 
bureau ? vous imaginez un variateur d’intensité 
de lumière facilement accessible sur votre 
canapé ? votre imagination vous donnera une 
idée de ce qu’est le confort. vous savez ce que 
vous voulez. 
Profitez-en.

BjC MegA. yOu KnOW WhAT 
yOu WAnT.

BjC MegA. vOuS SAveZ Ce que 
vOuS vOuleZ.



Rj 45 socket + RTv /SAT input
Prise Rj 45 + entrée de RTv / SAT

Switch + double electronic shutter button
 double bouton de commande 
électronique des persiennes

Double switch + plug socket with safety cover
Double interrupteur + socle de prise électrique doté 
d’un couvercle de sécurité 

Double switch with luminous indicia + plug socket 
Double interrupteur avec voyant lumineux + socle de 
prise électrique doté d’un couvercle de sécurité

Double switch with luminous indicia + 2P+T 
safety plug socket
Double interrupteur et voyant lumineux + socle 
de prise électrique 2P+T sécurité

Double switch with luminous indicia + 
2P+T safety plug socket
Double interrupteur et voyant lumineux + 
socle de prise électrique 2P+T sécurité

sound regulator + 
Switch 
régulateur de son + 
Interrupteur 

Double switch + sound regulator
Double interrupteur + régulateur de son

Dimmer + double switch with luminous indicia
variateur de lumière + double interrupteur et 
voyant lumineux.
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COnTROl AnD elegAnCe. A ClASSy COMBInATIOn.

your confidence in knowing what you want has given rise to the 
Bjc Mega Series, a luxury solution that will help you to create those 
spaces for experiencing total comfort - your spaces.
Bjc Mega strikes a perfect balance between elegance and versatility. 
Its exclusive design, with its clear lines and Zamak frames, can be 
adapted to a wide range of functions, allowing you total freedom 
to personalise your home. Dimmers, switches, plug sockets - the 

choice is yours. Only you know which functions will make you most 
comfortable. now we encourage you to go a step further. We have 
adapted the Bcj Mega Series to our radio frequency system, so that 
you can control the functions you choose from wherever you are. 
enjoy the convenience of our Bjc Room receiver, with all the class of 
Bjc Mega. Control up to three different spaces at once, giving free 
rein to your exclusive taste. 

Telephone socket + Tv/ FM/SAT antenna input + double plug socket
entrée de téléphone + entrée d’antenne Tv / FM / SAT + double socle de prise électrique

Cable output
Sortie de câble

Tv/FM/SAT antenna input
entrée d’antenne Tv / FM / SAT

Plug socket with cover
Socle de prise électrique 
doté d’un couvercle

Switching device for cards
Interrupteur commutateur 
pour cartes à puce

COnTRôle eT élégAnCe.   
une ASSOCIATIOn quI A De lA ClASSe.

votre assurance de savoir ce que vous voulez est à l’origine de la série 
Bjc Mega. une solution haut de gamme qui vous aide à créer ces 
espaces dans lesquels vous souhaitez sentir le plus grand confort, vos 
espaces.
Bjc Mega conjugue parfaitement élégance et polyvalence. Sa 
conception exclusive, avec des lignes douces et dotée d’un cadre en 
zamak, s’adapte à un vaste éventail de fonctions qui vous permettent 
de personnaliser votre demeure en toute liberté. variateurs de 

lumière, interrupteurs, socles de prise électrique. vous avez le choix. 
C’est vous qui savez quelles fonctions vous offriront le confort. nous 
vous invitons à franchir un pas de plus. nous avons adapté la série 
Bjc Mega à notre système de radiofréquence pour gérer les fonctions 
que vous aurez choisi depuis l’endroit que vous souhaitez. nous vous 
convions à profiter de la commodité de notre récepteur Bjc Room 
avec toute la classe du design Bjc Mega. Il contrôle jusqu’à trois 
espaces différents à la fois tout en reflétant votre goût de l’exclusivité. 



Over the course of my professional career as a soloist, I have had the 
great privilege of being able to travel and perform all over the world 
at all times of the year. Although being on tour means having very 
little free time, I always find a moment when I’m able to experience 
the culture, the people, and of course, the light and climate of the 
country. Feeling the freshness of a London night, enjoying the heat 

of Mediterranean beaches, observing the fine line of the Parisian 
sunlight… I’ve discovered wonderful and different sensations 
in all of the places I’ve been. However, the light I like most, the 
environment in which I’m most comfortable, is in my home. I 
know what I want: to choose the environment that gives my home 
comfort and style.

Tout au long de ma carrière professionnelle comme soliste, j’ai eu 
l’énorme chance de pouvoir jouer et voyager dans tout le monde 
à n’importe quel moment de l’année. Même si être en tournée 
suppose disposer de très peu de temps libre, je trouve toujours un 
moment pour pouvoir contacter avec la culture, les gens et bien 
sur, avec la lumière et le climat du pays. Sentir la fraîcheur de la nuit 
londonienne, profiter de la chaleur des plages méditerranéennes, 

observer la fine ligne de lumière du soleil parisien.  J’ai découvert 
des sensations merveilleuses et différentes dans chacun des lieux où 
j’ai été. Malgré tout, la lumière que j’aime le plus, l’ambiance dans 
laquelle je suis le plus à l’aise, c’est celle de ma maison. Je sais ce que 
je veux. Choisir l’ambiance qui donne un confort et un style à mon 
foyer.
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Bjc Mega electronic thermostat.
A thermostat is a silent tool, with an elegant design that allows you to 
choose the best environment for your home in the easiest and most 
convenient way. Simply choose the desired temperature and enjoy 
comfort and well-being in every room of your house.    

The PleASuRe OF ChOOSIng 
My envIROnMenT.

What temperature do you prefer?  
It’s a perfect atmosphere creator with a range of use from 
+5ºC a +30ºC. With a resistive breaking capacity of (BT) 
1900W/230v ~
Cos  j = 1, an inductive breaking capacity of (BT) 
450W/230v~ Cos  j = 0,6, and a breaking capacity (MBT) of 
12 to 48v from 10 mA to 500 mA.   

Electronic thermostat
Regulate the temperature to your preference with 
only a simple movement of the control dial.

Double breaker + Sound regulatorSwitch +  electronic shutter button

Different options for your maximum comfort at home.
The Bjc Mega series includes a wide range of possibilities that allow you to enjoy all the convenience and comfort you need for your well-being.

Telephone input + Tv / FM / SAT antenna input + double socket base

Thermostat électronique Bjc Mega.
le thermostat est une application silencieuse, élégant 
qui vous permet de choisir la meilleure ambiance 
pour votre foyer de la façon la plus commode et 
facile. Choisissez simplement la température désirée 
et profitez du confort et du bien-être dans toutes les 
pièces de votre maison.       

le PlAISIR De ChOISIR 
MOn AMBIAnCe.

Thermostat électronique
Règle la température à votre goût grâce à un simple 
mouvement de la commande giratoire.

Quelle ambiance préférez-vous ?  
C’est un parfait créateur d’ambiances qui offre une échelle 
d’utilisation de +5°C à +30°C. Avec un pouvoir de coupure 
résistive (BT) 1900W/230v ~
Cos j = 1, un pouvoir de coupure inductive (BT) 
450W/230v~ Cos j = 0,6, et un pouvoir de coupure (MBT) 
De 12 a 48v de 10 mA a 500 mA.

Différentes options pour votre confort maximum dans votre foyer.
la série Bjc Mega présente une large gamme de possibilités qui vous permettent de profiter de toute la commodité et le confort dont vous avez 
besoin pour votre bien-être.

Tv/FM/SAT antenna input
Prise d’antenne Tv/FM/SAT Interrupteur + Poussoir électronique de persiennes Double interrupteur + Régulateur de son

Prise de téléphone + prise d’antenne Tv/ FM / SAT + double base de prise



In order to offer the best service, it is essential to be demanding 
in all phases of the work process. Each member of the team must 
be willing to offer the best of him or herself and be committed to 
a common goal. Achieving optimal results in all the projects we 
work on. Having good work material, paying attention to details, 

maintaining the ideal level of light intensity for each moment. These 
are values that clearly favour this responsible and positive attitude. 
I know what I want: to control the lighting in the studio for optimal 
results.

Pour offrir le meilleur service, il est fondamental d’être exigeant 
pour toutes les phases du processus de travail. Tous les membres 
de l’équipe doivent être prêts à offrir le meilleur d’eux même et à 
s’investir avec un objectif commun. Obtenir un résultat optimal 
pour tous les projets sur lesquels nous travaillons. Disposer d’un 

bon matériel de travail, soigner les détails, maintenir le niveau 
d’intensité de la lumière idéal pour chaque moment. Sont des 
valeurs qui favorisent clairement cette attitude responsable et 
positive nécessaire. Je sais ce que je veux. Contrôler l’illumination du 
studio pour un résultat optimal. 
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Bjc Mega Incandescence regulator.
The regulator allows you to regulate the light’s 
intensity in the easiest and most elegant way. The 
control dial included allows you to regulate the light’s 
intensity to suit your wishes or needs, with complete 
convenience and exactitude.

Régulateur pour fluorescence Bjc Mega.
le régulateur vous permet de régler l’intensité de la 
lumière de façon plus élégante et facile. la commande 
giratoire qu’il intègre vous permet de régler l’intensité 
de la lumière à votre goût ou à vos besoin, avec une 
commodité et exactitude totale. 

Incandescence regulator
As simple as turning the 
dial until obtaining the 
ideal light intensity.

Switch Double electronic 
shutter button

Telephone input Temperature regulator + Double breaker

WORKIng unDeR gOOD 
COnDITIOnS CReATeS 
BeTTeR ReSulTS.

Different options for a perfect job.
The Bjc Mega series includes a wide range of possibilities that give your study or 
office the ideal conditions for perfect results.

TRAvAIlleR DAnS De BOnneS 
COnDITIOnS PeRMeT De 
MeIlleuRS ReSulTATS.

Opting for design.
Its elegant design combines perfectly with the firm 
texture of its zamak frame. A high-quality noble 
material that gives the product optimal durability and 
distinction. 

Choix du design.
Son design élégant se combine parfaitement à la ferme 
texture de son cadre de zamak. un matériel noble de 
première qualité qui donne au produit une durabilité et 
une distinction optimales. 

Régulateur pour fluorescence 
Il suffit de tourner la commande 
jusqu’à obtenir l’intensité de 
lumière idéale.

Différentes options pour un travail parfait.
la série Bjc Mega offre une large gamme de possibilités qui donnent à votre studio 
ou bureau les conditions idéales pour un résultat parfait.

Interrupteur
Double poussoir 
électronique de 
persiennes

Prise de téléphone Régulateur de température + double 
interrupteur



The amount of energy and vitality our little ones have is amazing. 
Their curiosity and imagination lead them to explore every nook 
and cranny of the house, and sometimes we lose sight of them and 
it’s very difficult for us to know where their latest adventure in the 
home has taken them. What to her seems like entering a secret fairy 
kingdom where her magic wand is hidden looks to me like dark 

staircases, corners that are hard to see, or lights left on. Having fun 
and playing at home is part of her education, but I don’t want my 
daughter to be hurt because she’s playing in the dark, nor do I want 
all the lights at home to be continuously left on. I know what I want: 
a house that adapts to my family.

Nos petits ont une énergie et une vitalité impressionnantes. Leur cu-
riosité et leur imagination les font explorer chacun des recoins de la 
maison, et, parfois, nous les perdons de vue et il nous est réellement 
difficile de savoir dans quel partie de la maison les a emmenés leur 
dernière aventure. Ce qui  signifie pour elle pénétrer dans l’obscure 
royaume secret des fées, où se cache sa baguette magique, sont 

pour moi des marches dans le noir, des coins qui ne se voient pas 
ou des lumière que l’on laisse allumées.  S’amuser et jouer dans la 
maison fait partie de son éducation mais je ne veux pas que ma fille 
se fasse mal car elle se déplace dans l’obscurité ni que toutes les 
lumières de la maison soient constamment allumées.  Je sais ce que 
je veux. Une maison qui s’adapte à ma famille.
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The BAlAnCe BeTWeen 
heR FReeDOM AnD My 
PeACe OF MInD.

Double breaker with 
indicator lamps

light push-button Breaker with indicator lamps 
+ Socket base with safety cover

2P+T safety Socket Base

Bjc Mega Presence detector. 
The Bjc Mega presence detector is an 
automatic system for turning lights on 
and off  that, without requiring direct 
activation, is always prepared to detect 
us by means of its 180º detection angle.

Savings system.
This practical solution for safety and 
convenience is also a savings system. Its 
detection ability allows us to avoid the 
unnecessary expense of light in transit 
areas and of the lights we leave on by 
mistake or because of the presence of 
the youngest children of the family. 

It detects our presence without the 
need for direct activation.
Detection angle
180º horizontal / 60º vertical.
Timer from 4 sec. to 10 min.

Diagram and sample of degree of 
protection the presence detector 
off ers us.

Diff erent options for your family’s safety at home.
The Bjc Mega series includes a wide range of possibilities in order 
to guarantee your family’s safety in all of your home’s rooms.

Détecteur de présence Bjc Mega. 
le détecteur de présence Bjc Mega est un système 
automatique d’allumage et d’éteignage de lumière 
qui, sans requérir une activation directe, sera toujours 
prêt à détecter notre présence à travers son angle de 
détection de 180°.

Système d’économie.
Cette pratique solution de sécurité et commodité est 
aussi un système d’économie. Sa capacité de détection 
nous permet d’éviter des frais inutiles de lumière 
dans des zones de passage et des lumières que nous 
laissons allumées par inattention ou par la présence 
des plus petits de la famille. 

l’equIlIBRe enTRe 
SA lIBeRTe eT MA 
TRAnquIlITe.

Schéma et modèle du degré de 
protection que nous off re le détecteur 
de présence.

Détecte notre présence sans besoin 
d’activation directe.
Angle de détection 
180º horizontal / 60º vertical.
Temporisation de 4 sec à 10 min.

Diff érentes options pour la sécurité de votre famille dans votre 
foyer.
la série Bjc Mega off re une large gamme de possibilités pour garantir 
la sécurité de votre famille dans toutes les pièces de votre foyer.

Double interrupteur avec 
indicateur lumineux

Poussoir lumière
Interrupteur avec indicateur lumineux + 
Base de prise avec couvercle de sécurité

Base de prise 2P+T 
sécurité
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Solid metal  Finishes combining matt and gloss / Métaux solides  Finitions qui conjuguent le brillant et le mat

Cosso Aluminium  Misty Bronze Cosso Malt gold Cosso Pearl White
Aluminium Cosso Bronze brume Cosso Doré Malte Cosso Blanc perlé Cosso

Aluminium gold
Aluminium Doré

Pure Metal  / Métal pur

gold, aluminium, bronze, pearl. Metals lending elegance and 
singularity, chromatic harmony combining with unique spaces.
The “cosso” finish for the rocker keys really sets the series off, and is 
the combination with the greatest number of possibilities.
All the frames in the Bjc Mega series are made of pressure cast metal. 
The entire Bjc Mega Series is colour finished with the same treatment 
used in the car industry.

BeCAuSe yOu KnOW 
WhAT yOu WAnT.  
The COlOuR TOO.

Racing Red Samoa Brown vanilla Beige Satin White
Rosso Racing Brun Samoa Beige vanille Blanc satiné

Soft Metal  / Métal soft

Toasted gold Fusion Aluminium Prussian Aluminium  Misty Bronze Pearl White Malt gold
Doré fumé Aluminium fusion Aluminium Prusse Bronze brume Blanc perlé Doré Malte

Combined Metal / Métal combiné 

Textured Metal / Métal texturé

ebony Black Mocha Brown Ash grey
noir ébène Brun mocca gris cendré

Doré, aluminium, bronze, perlé. Des métaux qui confèrent élégance 
et singularité, une harmonie chromatique qui s’inscrit dans des 
espaces uniques.
la finition « cosso » pour les touches donne un excellent résultat à la 
série. Cette association apporte en effet d’innombrables possibilités.
Tous les cadres de la série Bjc Mega sont fabriqués par un processus 
de fonte du métal sous pression. la finition de couleur de toute 
la série Bjc Mega subit le même traitement que pour l’industrie 
automobile.

PARCe que vOuS SAveZ Ce 
que vOuS vOuleZ. POuR 
lA COuleuR AuSSI.
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The dynamism and plasticity 
of the curve adapt delicately to 
the decoration of your home.

C’est avec délicatesse que le 
dynamisme et la plasticité 
naturelle de la courbe 
s’adaptent à la décoration de 
votre demeure.

Protective socket cover 
for safety, respecting the 
characteristic look of the series 
and of your space.

un couvercle de protection 
emboîtable vous apporte la 
sécurité tout en respectant 
l’aspect esthétique de la série 
et de votre espace.  

Temperature regulator with 
precise, discreet indictor for 
simple exact regulation.

Des régulateurs de 
température munis 
d’indicateurs précis et 
discrets permettent une 
graduation simple et exacte.

Wide range of options for the 
look and elegance you require. 
From the purity of metal, to 
the most daring red.

D’innombrables options 
répondent à vos besoins 
esthétiques et de distinction. 
De la pureté du métal au 
rouge le plus osé.

All the quality and performance 
needed to offer you the best 
service, combined, as always, with 
the exclusive design of the series.

Toute la qualité et les prestations 
nécessaires sont là pour vous 
offrir le meilleur service, toujours 
intégrées au design exclusif de la 
série.

We have incorporated every 
application you could possible 
need to enjoy your home to 
the full.

nous incorporons toutes 
les applications que vous 
nécessitez pour profiter 
pleinement de votre demeure.

We respond to the latest 
requirements of the consumer, 
without renouncing the 
practicality of the best classic 
solutions.

nous répondons aux nouveaux 
besoins du consommateur sans 
jamais négliger la viabilité des 
meilleures solutions classiques.

The resilience and quality 
of Zamak offers a clean, fine 
texture that is pleasant to the 
touch.

la durabilité et la qualité du 
zamak présentent une texture 
noble et franche, très agréable 
au toucher.

Smooth, subtle round-edged 
design.

un design doux à chant 
arrondi et subtil.

Oval-shaped leD combining 
functionality and design.

un voyant lumineux ovale 
qui confère fonctionnalité et 
design.

BjC MegA. A SOuRCe OF vAlueS.
BjC MegA. une SOuRCe De vAleuRS.



13 mm 90 mm

B

C

A

D

WIRIng MeChAnISM.

The ergonomic mechanism is extra-small (30 mm x 35 mm) to make 
full use of the space inside the wall fi tting box, and has been specially 
designed for easy wiring.

A_ Rocker key 
 Touche

B_ Middle piece 
 Pièce intermédiaire

C_ Frame  
 Cadre

D_ Mechanism
 Mécanisme

 Items shown actual size.
Pièces de grandeur nature

The most elegant protection.
ASA 370 plastic trim separates and insulates the mechanism from the 
Zamak frame. Acrylonitrile Styrene Acrylate (ASA) elastomer provides 
high thermal stability, good chemical resistance and excellent weather 
resistance, due to which it is frequently used in mechanisms that are 
subjected to extreme conditions.

MéCAnISMe POuR le 
CÂBlAge.
le mécanisme dont la taille ergonomique et ajustée (30 mm x 35 mm) 
permet de profi ter au maximum de l’espace intérieur dans la boîte 
encastrable facilite le passage du câblage.

la protection la plus élégante.
un ornement en plastique ASA 370 sépare et isole le mécanisme du 
cadre en zamak. l’élastomère acrylonitrile styrène acrylate (ASA) off re 
une grande stabilité thermique, une bonne résistance chimique et une 
excellente résistance à l’usure provoquée par l’action atmosphérique 
et il est donc fréquemment utilisé pour des mécanismes exposés à des 
conditions extrêmes.
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BjC MegA All The 
FACIlITIeS FOR A PeRFeCT 
InSTAllATIOn.
BjC’s products are born with the goal of satisfying both the final 
customer’s and the installer’s needs. 
The structure and features of the Bjc Mega series have been 
developed following ergonomic criteria that guarantee an easy, fast, 
and convenient installation.  

Wider and more manageable interior space in the flush mounted 
boxes.
The mechanism is of a compact size that allows us to take maximum 
advantage of the interior space in the flush mounted boxes and 
facilitates the passing of cables.

16 A. in the breaker mechanisms.
The breaker mechanisms have a powerful 16 A automatic connection 
device with an ergonomic design for easier, more convenient, and 
safer handling.

A_ Conductor meter to connect. 
B_ The lateral notches on the framework guarantee a perfect 
alignment and positioning of the frames.
C_ Metallic framework
D_ ventilation Windows that impede the excessive heating of 
the box’s interior.
e_ Automatic, ergonomic connection with anti-slip relief for 
better, more comfortable handling. It also has a practical red 
indicator for the phase socket, plus a conductor meter to 
connect.

A_ Mesure du conducteur pour raccorder. 
B_ les encoches latérales du châssis garantissent un 
alignement et positionnement parfait des cadres.
C_ Châssis métallique 
D_ Fenêtres de ventilation qui empêchent le chauffage 
excessif de l’intérieur de la caisse.
e_ Raccordement automatique et ergonomique avec relief 
antiglisse pour une meilleure manipulation, plus commode. Il 
possède également un signal rouge pratique de la prise phase, 
en plus d’une mesure du conducteur à raccorder.
   

F_ quality frames without aggressive angles for an easy 
installation and ergonomic handling
g_ Position markers on the border that facilitate the installer’s 
work.

F _ Châssis de qualité sans angles agressifs pour une 
installation facile et une manipulation ergonomique
g _ Marques de position gravées sur le raccord qui facilitent le 
travail de l’installateur. 

High breaking power
The breakers are supplied with the purest silver contacts 
(900/1000) that guarantee a high degree of conservation and 
level of features.     

Pouvoir de rupture élevé
les interrupteurs disposent de contacts d’argent d’une 
pureté maximale (900/1000) qui garantissent un degré de 
conservation et un niveau de prestations élevés     

STAI System
The socket bases have the STAI connection system (open 
safety screw system). The screws close with one single 
operation and they have a floating screw that keeps the cable 
from sliding.

Système “ STAI ”
les bases des prises possède le système de raccordement 
stai (système de vis ouvert imperdable), les vis se ferment par 
une seule opération et possèdent un écrou flottant gravé qui 
empêche que le câble ne glisse.

_E

_B_F

_ D

_G

High breaking 
power

 “stai”

B

C

E

A
D

BjC MegA TOuTeS leS 
FACIlITéS POuR une 
InSTAllATIOn PARFAITe.
les produits de BjC naissent avec l’objectif de satisfaire aussi bien les 
besoins du client final que celui de l’installateur. 
la structure et les prestations de la série Bjc Mega ont été 
développées en suivant toujours un critère ergonomique qui garanti 
une installation facile, rapide et commode.  

Espace intérieur des caisses à encastrer plus large et maniable. 
le mécanisme offre une taille ajustée qui permet de profiter au 
maximum de l’espace intérieur dans la caisse à encastrer et facilite le 
passage des câbles.

16 A. sur les mécanismes d’interruption.
les mécanismes d’interruption possèdent un puissant dispositif de 16 
A de raccordement automatique conçu de façon ergonomique pour 
une manipulation plus commode, facile et sûre.
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One-way SP switch
18505-X

Interrupteur simple

Two-way SP switch
18506-X

Va-et-vient

16 A  250 V~

Intermediate switch
18507-X

Permutateur

10 A  250 V~

Packing 10 units
Emballage 10 unités

One-way DP switch
18508-X

Interrupteur bipolaire

16 A  250 V~

Packing 10 units
Emballage 10 unités

Control one-way
SP switch

18605-X
Interrupteur simple

témoin

Two-way SP switch With lamp
18506-LX

Va-et-vient

16 A  250 V~

Packing 10 units
Emballage 10 unités

With incorporated lamp
Avec lampe incorporée

Control one-way
DP switch

18608-X
Interrupteur bipolaire

témoin

16 A  250 V~

Packing 10 units
Emballage 10 unités

With incorporated lamp
Avec lampe incorporée

Double push button with lamp
18511-X

Double poussoir basculant

Double one-way SP switch
18509-X

Double interrupteur

Double two-way SP switch
18510-X

Double va-et-vient

16 A  250 V~

Double push button
18511-LX

Double poussoir basculant

10 A  250 V~

Packing 10 units
Emballage 10 unités

WITH DIFFUSER / AVEC DIFFUSEUR

22705-DTL 22705-AFL 22705-APL 22705-DML

WITHOUT DIFFUSER / SANS DIFFUSEUR

22705-DT 22705-AF 22705-AP 22705-DM

WITH DIFFUSER / AVEC DIFFUSEUR

22708-DTL 22708-AFL 22708-APL 22708-DML

WITHOUT DIFFUSER / SANS DIFFUSEUR

22708-DT 22708-AF 22708-AP 22708-DM

WITH RED  CONTROL / AVEC ROSSO CONTROL

22805-DT 22805-AF 22805-AP 22805-DM

WITH DIFFUSER / AVEC DIFFUSEUR

22705-DTL 22705-AFL 22705-APL 22705-DML

WITH RED  CONTROL / AVEC ROSSO CONTROL

22808-DT 22808-AF 22808-AP 22808-DM

WITH DIFFUSER / AVEC DIFFUSEUR

22709-DTL 22709-AFL 22709-APL 22709-DML

WITHOUT DIFFUSER / SANS DIFFUSEUR

22709-DT 22709-AF 22709-AP 22709-DM

TOASTED GOLD FUSION ALUM. PRUSIA ALUM. MALT GOLD

DORÉ FUME ALUM. FUSION ALUM. PRUSIA DORÉ MALTE
SWITCHING MECHANISMS
MÉCANISMES D'INTERRUPTION
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Pack./Emb.

22705-PEL 22705-BNL 22705-RBL 22705-MSL 22705-BVL 22705-BSL 22705-ACL 2

Pack./Emb.

22705-PE 22705-BN 22705-RB 22705-MS 22705-BV 22705-BS 22705-AC 2

Pack./Emb.

22708-PEL 22708-BNL 22708-RBL 22708-MSL 22708-BVL 22708-BSL 22708-ACL 2

Pack./Emb.

22708-PE 22708-BN 22708-RB 22708-MS 22708-BV 22708-BS 22708-AC 2

Pack./Emb.

22805-PE 22805-BN 22805-RB 22805-MS 22805-BV 22805-BS 22805-AC 2

Pack./Emb.

22705-PEL 22705-BNL 22705-RBL 22705-MSL 22705-BVL 22705-BSL 22705-ACL 2

Pack./Emb.

22808-PE 22808-BN 22808-RB 22808-MS 22808-BV 22808-BS 22808-AC 2

Pack./Emb.

22709-PEL 22709-BN 22709-RBL 22709-MSL 22709-BVL 22709-BSL 22709-ACL 2

Pack./Emb.

22709-PE 22709-BN 22709-RB 22709-MS 22709-BV 22709-BS 22709-AC 2

PEARL WHITE MISTY BRONZE RACING RED SAMOA BROWN VAINILLA BEIGE SATIN WHITE COSSO

BLANC PERLÉ BRONZE BLUME ROSSO RACING BRUM SAMOA BEIGE VAINILLE BLANC SATINÉ COSSO
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Two-way switch / Push button
18515-X

Va-et-vient / Poussoir basculant

16 A + 10 A 250 V~

Packing 10 units
Emballage 10 unités

Card operated one-way SP / Two-way SP switch
1 microswitches (Complete with cover)
Interrupteur simple / Va-et-vient commande à
carte

10 (1,5) A 250 V~ (Complet avec enjoliveur)

The use of a mini circuit breaker is recommended for inductive
loads.
Pour des charges inductives il est recommendable l´ usage d´un
contacteur.

Card operated one-way SP /
Two-way SP switch with
2 microswitches (Complete with cover)
Interrupteur simple / Va-et-vient commande à
carte

2 microinterrupteurs (Complet avec enjoliveur)

2x10 (1,5) A 250 V~ (5A Inductive)

The use of a mini circuit breaker is recommended for inductive
loads.
Pour des charges inductives il est recommendable l´ usage d´un
contacteur.

Push button
18516-X

Poussoir basculant

10 A 250 V~

Packing 10 units
Emballage 10 unités

To light keys diffusers add pilot lamp. Code 18039-1
Pour illuminer les diffuseurs des touches joindre
la lampe code 18039-1

Push-button with temporized
switch and diffuser

18599-X
Poussoir avec interrupteur

temporisé et diffuseur

Temporization 3 min.
Max 500 W incandescence 230 V~
Temporisation: 3 min

Max 500 W incandescence 230 V~

Pack. 10 units / Emb. 10 unités

PUSH BUTTON MECHANISMS
MÉCANISMES POUSSOIR

WITH DIFFUSER / AVEC DIFFUSEUR

22715-DTL 22715-AFL 22715-APL 22715-DML

WITHOUT DIFFUSER / SANS DIFFUSEUR

22715-DT 22715-AF 22715-AP 22715-DM

22068-DT 22068-AF 22068-AP 22068-DM

22168-DT 22168-AF 22168-AP 22168-DM

WITH DIFFUSER / AVEC DIFFUSEUR

22716-DTL 22716-AFL 22716-APL 22716-DML
22717-DTL 22717-AFL 22717-APL 22717-DML
22718-DTL 22718-AFL 22718-APL 22718-DML
22719-DTL 22719-AFL 22719-APL 22719-DML
22720-DTL 22720-AFL 22720-APL 22720-DML

WITHOUT DIFFUSER / SANS DIFFUSEUR

22716-DT 22716-AF 22716-AP 22716-DM
22717-DT 22717-AF 22717-AP 22717-DM
22718-DT 22718-AF 22718-AP 22718-DM
22719-DT 22719-AF 22719-AP 22719-DM
22720-DT 22720-AF 22720-AP 22720-DM

WITH LABEL- MODEL DIFFUSER / AVEC DIFFUSEUR PORTE-ÉTIQUETTE

Pack./Emb.

22714-DT 22714-AF 22714-AP 22714-DM

WITH DIFFUSER / AVEC DIFFUSEUR

22717-DT 22717-AF 22717-AP 22717-DM

TOASTED GOLD FUSION ALUM. PRUSIA ALUM. MALT GOLD

DORÉ FUME ALUM. FUSION ALUM. PRUSIA DORÉ MALTE

SWITCHING MECHANISMS
MÉCANISMES D'INTERRUPTION
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Pack./Emb

22715-PEL 22715-BNL 22715-RBL 22715-MSL 22715-BVL 22715-BSL 22715-ACL 2

Pack./Emb.

22715-PE 22715-BN 22715-RB 22715-MS 22715-BV 22715-BS 22705-AC 2

22068-PE 22068-BN 22068-RB 22068-MS 22068-BV 22068-BS 22068-AC 1

Pack./Emb

22168-PE 22168-BN 22168-RB 22168-MS 22168-BV 22168-BS 22168-AC 1

Pack./Emb

22716-PEL 22716-BNL 22716-RBL 22716-MSL 22716-BVL 22716-BSL 22716-ACL 2
22717-PEL 22717-BNL 22717-RBL 22717-MSL 22717-BVL 22717-BSL 22717-ACL 2
22718-PEL 22718-BNL 22718-RBL 22718-MSL 22718-BVL 22718-BSL 22718-ACL 1
22719-PEL 22719-BNL 22719-RBL 22719-MSL 22719-BVL 22719-BSL 22719-ACL 1
22720-PEL 22720-BNL 22720-RBL 227120-MSL 22720-BVL 22720-BSL 22720-ACL 1

Pack./Emb.

22716-PE 22716-BN 22716-RB 22716-MS 22716-BV 22716-BS 22716-AC 2
22717-PE 22717-BN 22717-RB 22717-MS 22717-BV 22717-BS 22717-AC 2
22718-PE 22718-BN 22718-RB 22718-MS 22718-BV 22718-BS 22718-AC 1
22719-PE 22719-BN 22719-RB 22719-MS 22719-BV 22719-BS 22719-AC 1
22720-PE 22720-BN 22720-RB 22720-MS 22720-BV 22720-BS 22720-AC 1

22714-PE 22714-BN 22714-RB 22714-MS 22714-BV 22714-BS 22714-AC 1

Pack./Emb

22717-PE 22717-BN 22717-RB 22717-MS 22717-BV 22717-BS 22717-AC 2

PEARL WHITE MISTY BRONZE RACING RED SAMOA BROWN VAINILLA BEIGE SATIN WHITE COSSO

BLANC PERLÉ BRONZE BLUME ROSSO RACING BRUM SAMOA BEIGE VAINILLE BLANC SATINÉ COSSO
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Cord operated push button
18521

Poussoir commande  à tirage

Cord operated
two-way SP switch

18598
Va-et-vient commande

à tirage

Without Clawless
Sans Griffes

10 A 250 V~

Packing 10 units
Emballage 10 unités

Disconnection push-button
18512-X

Bouton poussoir

déconnexion

10 A 250 V~

Packing 10 units
Emballage 10 unités

2380

Double push-button for blinds
(with electrical
interlocking device)

18565-X
Double poussoir pour

volets roulants (avec dispositif

de verrouillage électrique)

10 A 250 V~

Double switch for blinds
(with electrical interlocking device
and mechanical)

18569-X
Double interrupteur pour

volets roulants (avec dispositif

de verrouillage électrique et mécanique)

10 A 250 V~

Double push-button for blinds
(without interlocking device)

18511-X
Double poussoir pour

volets roulants

(sans dispositif de verrouillage)

10 A 250 V~

Packing 10 units
Emballage 10 unités

22734-DT 22734-AF 22734-AP 22734-DM

22712-DT 22712-AF 22712-AP 22712-DM

TOASTED GOLD FUSION ALUM. PRUSIA ALUM. MALT GOLD

DORÉ FUME ALUM. FUSION ALUM. PRUSIA DORÉ MALTE

22765-DT 22765-AF 22765-AP 22765-DM

22711-DT 22711-AF 22711-AP 22711-DM

Double disconnection
push-button

18513-X
Double bouton poussoir

deconnexion

10 A  250 V~

Packing 10 units
Emballage 10 unités

WITHOUT DIFFUSER / SANS DIFFUSEUR

22709-DT 22709-AF 22709-AP 22709-DM

PUSH BUTTON MECHANISMS
MÉCANISMES POUSOUR

14

55
40

49

Switch temporized electronic adjustable
230 V 50-60 Hz Máx 1500 W incandescence 800
Adjustable fluorescence of 20s to 20 min.
Connection 3 threads to install in junction boxes or derivation

Interrupteur rendu temporel électronique regulable

230 V 50-60 Hz Máx 1500 W une incandescence

800 une fluorescence

Regulable de 20s à 20 min.
Une connexion 3 fils Pour installer dans des caisses d'embranchement ou de
dérivation

Packing 10 units. / Emballage 10 unités
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Pack./Emb

22734-PE 22734-BN 22734-RB 22734-MS 22734-BV 22734-BS 22734-AC 1

Pack./Emb

22712-PE 22712-BN 22712-RB 22712-MS 22712-BV 22712-BS 22712-AC 2

PEARL WHITE MISTY BRONZE RACING RED SAMOA BROWN VAINILLA BEIGE SATIN WHITE COSSO

BLANC PERLÉ BRONZE BLUME ROSSO RACING BRUM SAMOA BEIGE VAINILLE BLANC SATINÉ COSSO

Pack./Emb

22765-PE 22765-BN 22765-RB 22765-MS 22765-BV 22765-BS 22765-AC 2

Pack./Emb

22711-PE 22711-BN 22711-RB 22711-MS 22711-BV 22711-BS 22711-AC 2

Pack./Emb.

22709-PE 22709-BN 22709-RB 22709-MS 22709-BV 22709-BS 22709-AC 2
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MECHANISMS WITH KEY / MÉCANISMES À CLEF

Two-way switch
with removable key

18566-X
Va-et-vient avec clef extractible

Two-way switch with
not removable
key during connection

18567-X
Va-et-vient avec clef

non extractible en connexion

5 A 250 V~

Packing 1 unit
Emballage 1 unité

DIMMER / VARIATEUR DE LUMIÈRE

Two-way switch dimmer mechanism for incandescence.
Not using
for fluorescence 21538-X
Mécanisme pour variateur va-et-vient pour

incandescence.Ne pas utiliser pour fluorescence.
Resistive loads (incandescence lamps): 230 V-500 W/125 V-500 W.
Inductive loads (very low tension halogen lamps fed by an electromagnetic transformer 230 V-300
VA. This dimmer includes a protection fuse. BJC Code 2303. T 2,5 A UNE EN 60127-2

Charges resistives (lampes à incandescence): 230V-500 W/125 V-500 W.
Charges inductives (lampes halogènes très basse tension alimentées par un transformateur
electromagnétique 230 V-300 VA. Ce variateur inclut un fusible de protection. Réf. 2303 BJC T 2,5 A
UNE EN 60127-2.

Pack. 1 unit / Emb. 1 unité

Dimmer mechanism for fluorescence 18548-X
Mécanisme variateur pour fluorescence

Electronic potenciometer for using together with ballast with
adjustable outlets from 1 to 10 V...
Fluorescence loads from 100 to 2500 W
This dimmer includes a protection fuse F500H 250s as per
UNE EN 60127-2 standard

Potentiomètre eléctronique pour utiliser joint avec réactance avec
sorties réglables de 1 à 10 V...
Charges fluorescence de 100 à 2500 W
Ce variateur inclut un fusible de protection F500H 250s norme
UNE EN 60127-2

Packing 1 unit / Emballage 1 unité

SOCKET OUTLETS / PRISES DE COURANT

ROTARY MECHANISMS / MÉCANISMES ROTATIFS

TOASTED GOLD FUSION ALUM. PRUSIA ALUM. MALT GOLD

DORÉ FUME ALUM. FUSION ALUM. PRUSIA DORÉ MALTE

2p socket outlet
        18522-X
Prise 2p

16 A 250 V

Packing 10 units
Emballage 10 unités

22796-DT 22796-AF 22796-AP 22796-DM

22722-DT 22722-AF 22722-AP 22722-DM

Rotary two-way switch
        18596

Va-et-vient rotatif

10 A 250 V~

Packing 1 unit
Emballage 1 unité

4 positions, 3 circuits. Connexion by 6,3x0,8mm. faston terminal.
Clawless mechanism.
4 positions, 3 circuits. Connexion par borne faston 6,3x0,8mm.
Mécanisme sans griffes.

22763-DT 22763-AF 22763-AP 22763-DM

22748-DT 22748-AF 22748-AP 22748-DM

Spare lamp. For one-way DP,
control one-way SP and control
one-way DP switches  (wide key)

18039-1
Lampe rechange.

Pour interrupteur bipolaire,

simple témoin et bipolaire témoin

(touche large)

230 V~

Packing 20 units
Emballage 20  unités

SPARE LAMPS / LAMPES RECHANGE

Spare lamp. For one-way SP,
two-way SP, intermediate switches
and push button
(wide key)

18039-2
Lampe rechange.

Pour interrupteur simple,

va-et-vient, permutateur et poussoir

basculant (touche large)

230 V~

Packing 20 units
Emballage 20 unités

Intensity:5A (cos ϕ 0,7 ÷1).Voltage 250V. Contacts: 1 open, 1 closed.
Terminals: Silver plated to weld. Protection degree IP40. According to:
SEV, VDE-DEMKO- NEMKO standards. Supplied with 2 keys.

Intensité: 5A (cos ϕ 0,7 ÷1). Tension 250V. Contacts: 1 ouvert, 1 fermé.
Bornes: Argentés à souder. Degré de protection IP40. Selon normes: SEV-
VDE-DEMKO, NEMKO. Librés avec 2 clefs.



PEARL WHITE MISTY BRONZE RACING RED SAMOA BROWN VAINILLA BEIGE SATIN WHITE COSSO

BLANC PERLÉ BRONZE BLUME ROSSO RACING BRUM SAMOA BEIGE VAINILLE BLANC SATINÉ COSSO

Pack./Emb

22796-PE 22796-BN 22796-RB 22796-MS 22796-BV 22796-BS 22796-AC 1

Pack./Emb

22722-PE 22722-BN 22722-RB 22722-MS 22722-BV 22722-BS 22722-AC 1

35

Pack./Emb

22763-PE 22763-BN 22763-RB 22763-MS 22763-BV 22763-BS 22763-AC 1

Pack./Emb

22748-PE 22748-BN 22748-RB 22748-MS 22748-BV 22748-BS 22748-AC 1

Spare lamp (For narrow
key mechanisms)

18039-3
Lampe rechange (Pour des

mécanismes avec touche étroite)

230 V~

Packing 20 units
Emballage 20 unités
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SOCKET OUTLETS
PRISES DE COURANT

OTHER MODELS OF MECHANISMS IN THE RANGE /
MÉCANISMES DIVERS DE LA SÉRIE

2p+E socket outlet
(French standard)

18523-X
Prise 2p+T

(Norme Française)

10-16 A 250 V

Packing 10 units
Emballage 10 unités

With children protection device
incorporated to the cover.
Avec éclips pour protection des

enfants incorporés dans l'enjoliveur.

2p+E socket outlet
(German standard).
Monoblock (including Iris plate)
Prise 2p+T (norme allemande).

Monobloc (plaque Iris incluse)

16 A 250 V~

Packing 10 units
Emballage 10 unités

Identification for special
circuits (red colour)
Identification pour des

circuits spéciaux (couleur rouge)

2p+E socket outlet
(French standard)

18571-X
Prise 2p+T

(Norme Française)

10-16 A 250 V

Packing 10 units
Emballage 10 unités

With children protection device
incorporated to the cover.
Avec éclips pour protection des

enfants incorporés dans l'enjoliveur.

22723-DT 22723-AF 22723-AP 22723-DM

22731-DT 22731-AF 22731-AP 22731-DM

22713-DT 22713-AF 22713-AP 22713-DM

18723-R

22771-DT 22771-AF 22771-AP 22771-DM

Cord outlet
With 3x1,5 sq.mm.
Maximum Ø10 mm. cable
Without clawless

18534
Sortie de câble.

Avec borne 3x1,5 mm2

Câble Ø10 mm. maximum

Sans Griffes

Packing 10 units
Emballage 10 unités

22734-DT 22734-AF 22734-AP 22734-DM

TOASTED GOLD FUSION ALUM. PRUSIA ALUM. MALT GOLD

DORÉ FUME ALUM. FUSION ALUM. PRUSIA DORÉ MALTE
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Pack./Emb

22723-PE 22723-BN 22723-RB 22723-MS 22723-BV 22723-BS 22723-AC 1

Pack./Emb

22731-PE 22731-BN 22731-RB 22731-MS 22731-BV 22731-BS 22731-AC 1

Pack./Emb

22713-PE 22713-BN 22713-RB 22713-MS 22713-BV 22713-BS 22713-AC 1

Pack./Emb

22771-PE 22771-BN 22771-RB 22771-MS 22771-BV 22771-BS 22771-AC 1

Pack./Emb

22734-PE 22734-BN 22734-RB 22734-MS 22734-BV 22734-BS 22734-AC 1

PEARL WHITE MISTY BRONZE RACING RED SAMOA BROWN VAINILLA BEIGE SATIN WHITE COSSO

BLANC PERLÉ BRONZE BLUME ROSSO RACING BRUM SAMOA BEIGE VAINILLE BLANC SATINÉ COSSO
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Covers for both Buzzer and Pilot Light
Enjoliveurs pour les deux Ronfleur et Voyant

E-10 incandescent lamp
18040

Lampe à incandescence E-10

3 W 230 V~

Spare for pilot light Ref. 18530
Rechange pour voyant Réf. 18530

Packing: 10 units
Emballage: 10 unités

Green
Vert

18630-V
Envase 10

Crystal
Cristal

18630-C
Envase 10

Pilot light (Lamp code
18040 included)

    18530-X
Voyant (Lampe code

18040 incluse)

Packing: 10 units
Emballage: 10 unités

22730-DT 22730-AF 22730-AP 22730-DM

TOASTED GOLD FUSION ALUM. PRUSIA ALUM. MALT GOLD

DORÉ FUME ALUM. FUSION ALUM. PRUSIA DORÉ MALTE

Red
Rouge

18630-R
Envase 10

Amber
Ambre

18630-AB
Envase 10

Mechanism marks with beacons
removable emergency

    18584
Un mécanisme une balise une

urgence extraible

Supply voltage alimentation 230V~+-10%
Torch autonomy/ Autonomie torche 3h+-15
Time for battery charge/Temps de recharge batterie 12h

Packing: 1 units
Emballage: 1 unités

230V~Buzzer
Intermittent use

18535-X
Ronfleur 230V~

Usage intermittent

Black/Noir

Pack./Emb. 10 unit

230V~Buzzer
Intermittent use

18535-BX
Ronfleur 230V~

Usage intermittent

White/Blanc

Pack./Emb. 10 unit

230V~Buzzer
Intermittent use

18535-AX
Ronfleur 230V~

Usage intermittent

Beige/Beige

Pack./Emb. 10 unit

Anti black-out lamp
Without Clawless 18545
Lampe de balisage autonome

Sans Griffes

Flush mounting in Ø 60 mm.
connection box
Technical data: 230 V~50 Hz
Batteries Ni-CD 1, 2 V-300mAh

Possibility of control by means of the remote control code MD-145
Made as per EN-60598-2-22 UNE 20062 standard.

Encastrable à boîte de connexion Ø 60 mm.
Caractéristiques techniques: 230 V~50 Hz
Autonomie surpassant 3 heures
Batteries Ni-CD 1, 2 V-300mAh
Possibilité de son contrôle moyennant la commande à distance code MD-145
Fabriquée selon norme EN-60598-2-22 UNE 20062

230V~50HZ
con garras y regul. de tono
Black/Noir 18536-X
White/Blanc 18536-BX
Beige/Beige 18536-AX

Pack./Emb. 10 unit

22784-DT 22784-AF 22784-AP 22784-DM

OTHER MODELS OF MECHANISMS IN THE RANGE /
MÉCANISMES DIVERS DE LA SÉRIE
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Pack./Emb

22730-PE 22730-BN 22730-RB 22730-MS 22730-BV 22730-BS 22730-AC 1

PEARL WHITE MISTY BRONZE RACING RED SAMOA BROWN VAINILLA BEIGE SATIN WHITE COSSO

BLANC PERLÉ BRONZE BLUME ROSSO RACING BRUM SAMOA BEIGE VAINILLE BLANC SATINÉ COSSO

Pack./Emb

22784-PE 22784-BN 22784-RB 22784-MS 22784-BV 22784-BS 22784-AC 2



Remote control for
emergency lighting 

MD-145
Télécommande pour

éclairage de secours

Function: To make collective operation test to signalling
pilot lights 18545 when connected to supply voltage.
Setting in rest mode the same without supply voltage.
Fonction: Réalisation d'essais collectifs de fonctionnement
en tension des voyants de signalisation 18545.
Mise en état de repos des mêmes sans tension.

Characteristics:
Supply 230V 50-60 Hz
Incorporated Ni-Cd rechargeable battery
Maximun number of pilot lights: 50
Instalation on DIN 46277 (EN 60715) symmetric profile
Dimension: 4 DIN 17,5 mm modules
Caractéristiques:
Alimentacion 230V 50-60 Hz
Batterie de Ni-Cd rechargeable incorporée
Maximum nombre de voyants: 50
Installation sur profil symétrique DIN 46277 (EN 60715)
Dimension: 4 modules DIN de 17,5 mm

Packing: 1 unit
Emballage: 1 unité

TV-FM-R/TV-SAT SOCKET OUTLETS / PRISES TV-FM-R/TV-SAT

40

22320-DT 22320-AF 22320-AP 22320-DM

22340-DT 22340-AF 22340-AP 22340-DM

22330-DT 22330-AF 22330-AP 22330-DM

TOASTED GOLD FUSION ALUM. PRUSIA ALUM. MALT GOLD

DORÉ FUME ALUM. FUSION ALUM. PRUSIA DORÉ MALTE

R/TV-SAT socket 3 outlets
Prises R/TV-SAT 3 sorties

Socket for shunt installation
2919

Prise pour dérivation

Socket for serie
2920

Prise pour série

Packing: 10 units
Emballage: 10 unités

R/TV-SAT socket are according to UNE-20523 and CEI 169-2 standars
Les prises R/TV-SAT sont d’accord avec les normes UNE-20523 et CEI 169-2

R/TV-SAT socket / Prises R/TV-SAT

Series/ Série 6-12 2921
Series/ Série 2-5 2922
End of series / Fin série 2923
For shunt installation /

2924
Dérivation

Packing: 10 units
Emballage: 10 unités

R/TV-SAT sockets are according to UNE 20523 and CEI 169-2 standards.
Les prises R/TV-SAT sont d'accord avec les normes UNE 20523 et CEI 169-2.

R/TV-SAT socket / Prises R/TV-SAT

Series/ Série 2-10 2932
End of series / Fin série 2933
For shunt installation /

2934
Dérivation

Empty/ vide 2900

Packing: 10 units
Emballage: 10 unités

R/TV-SAT sockets are according to UNE 20523 and CEI 169-2 standards.
Les prises R/TV-SAT sont d'accord avec les normes UNE 20523 et CEI 169-2.

OTHER MODELS OF MECHANISMS IN THE RANGE /
MÉCANISMES DIVERS DE LA SÉRIE
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Pack./Emb

22320-PE 22320-BN 22320-RB 22320-MS 22320-BV 22320-BS 22320-AC 2

Pack./Emb

22340-PE 22340-BN 22340-RB 22340-MS 22340-BV 22340-BS 22340-AC 2

Pack./Emb

22330-PE 22330-BN 22330-RB 22330-MS 22330-BV 22330-BS 22330-AC 2

PEARL WHITE MISTY BRONZE RACING RED SAMOA BROWN VAINILLA BEIGE SATIN WHITE COSSO

BLANC PERLÉ BRONZE BLUME ROSSO RACING BRUM SAMOA BEIGE VAINILLE BLANC SATINÉ COSSO
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COMPUTER AND COMMUNICATIONS SOCKETS
PRISES POUR INFORMATIQUE ET DES COMMUNICATIONS

6 contacts phone socket .
For RJ-11 connector

18582
Prise téléphone 6 contacts.

Pour connecteur RJ-11

Packing: 10 units
Emballage: 10 unités

Adaptor cover for two RJ-45
connectors (category 5)

18695-1
Enjoliveur pour adapter

deux connecteurs RJ-45

(catégorie 5)

(AMP, ITT, INGES DATA, etc...)

Packing: 10 units
Emballage: 10 unités

TOASTED GOLD FUSION ALUM. PRUSIA ALUM. MALT GOLD

DORÉ FUME ALUM. FUSION ALUM. PRUSIA DORÉ MALTE

22982-DT 22982-AF 22982-AP 22982-DM

Double 6 contacts phone socket.
For RJ-11 connector

18682
Prise téléphone

double 6 contacts.

Pour connecteur RJ-11

Packing: 10 units
Emballage: 10 unités

8 contacts computer and
communications socket. For RJ-45
connector (category 5)

18595
Prise 8 contacts pour

informatique et pour des

communications.

Pour connecteur RJ-45 (catégorie 5)

Packing: 10 units
Emballage: 10 unités

Double 8 contacts computer and
communications socket. For RJ-45
connector (category 5)

18695
Prise double 8 contacts

pour informatique et pour

des communications. Pour

connecteur RJ-45 (catégorie 5)

Packing: 10 units
Emballage: 10 unités

Adaptor cover for RJ-45
connector (category 5)

18595-1
Enjoliveur pour adapter

un connecteur RJ-45

(catégorie 5)

(AMP, ITT, INGES DATA, etc...)

Packing: 10 units
Emballage: 10 unités
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PEARL WHITE MISTY BRONZE RACING RED SAMOA BROWN VAINILLA BEIGE SATIN WHITE COSSO

BLANC PERLÉ BRONZE BLUME ROSSO RACING BRUM SAMOA BEIGE VAINILLE BLANC SATINÉ COSSO

Pack./Emb

22982-PE 22982-BN 22982-RB 22982-MS 22982-BV 22982-BS 22982-AC 2
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MULTIPLE CONECTOR / CONECTOR MULTIPLE

Multiple base for conectores computer with
portaetiquetas Includes 5 adapters for different
conector
Une base multiple pour conectores informatiques

avec portaetiquetas Inclut 5 adaptateurs pour

différents conector

COMPUTER AND COMMUNICATIONS SOCKET WITH CLAWS
PRISES POUR INFORMATIQUE ET DES COMMUNICATIONS AVEC GRIFES

6 contacts phone socket RJ11 for basic
telephony networks.
(connection by screws)

            18482-X
Prise téléphone 6 contacts

RJ11 pour BAT en réseaux de téléphonie basique

(connection par des vis)

Pack.: 10 units / Emb.: 10 unités

Adapter for RJ45/RJ-11 connectors
(AMP, AMP with cover, ITT,
INGESDATA, etc.)
             19682-1X
Adaptateur pour connecteurs

RJ45/RJ-11 (AMP, AMP avec enjoliveur, ITT,

INGESDATA, etc)

Pack.: 10 units / Emb.: 10 unités

22882-DT 22882-AF 22882-AP 22882-DM

6 contacts phone socket.
For RJ-11 connector

19582-X
Prise téléphone 6 contacts.

Pour connecteur RJ-11

Packing: 10 units
Emballage: 10 unités

8 contacts computer and
communications socket. For RJ-45
connector (category 5E)

19595-X
Prise 8 contacts pour informatique

et pour des communications.

Pour connecteur RJ-45 (catégorie 5E)

Packing: 10 units
Emballage: 10 unités

Adaptor cover for one RJ-11
6 contacts phone socket or one
8 contacts socket RJ-45 (category 5E)

19582-1X
Enjoliveur pour adapter

une prise téléphone 6 contacts

RJ-11 ou une prise 8 contacts

RJ-45 (catégorie 5E)

Packing: 10 units
Emballage: 10 unités

22782-DT 22782-AF 22782-AP 22782-DM

22049-DTX 22049-AFX 22049-APX 22049-DMX

TOASTED GOLD FUSION ALUM. PRUSIA ALUM. MALT GOLD

DORÉ FUME ALUM. FUSION ALUM. PRUSIA DORÉ MALTE

22883-DT 22883-AF 22883-AP 22883-DM

22783-DT 22783-AF 22783-AP 22783-DM

22983-DT 22983-AF 22983-AP 22983-DM
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Pack./Emb

22882-PE 22882-BN 22882-RB 22882-MS 22882-BV 22882-BS 22882-AC 1

Pack./Emb

22782-PE 22782-BN 22782-RB 22782-MS 22782-BV 22782-BS 22782-AC 2

Pack./Emb

22049-PEX 22049-BNX 22049-RBX 22049-MSX 22049-BVX 22049-BSX 22049-ACX 1

PEARL WHITE MISTY BRONZE RACING RED SAMOA BROWN VAINILLA BEIGE SATIN WHITE COSSO

BLANC PERLÉ BRONZE BLUME ROSSO RACING BRUM SAMOA BEIGE VAINILLE BLANC SATINÉ COSSO

Pack./Emb

22883-PE 22883-BN 22883-RB 22883-MS 22883-BV 22883-BS 22883-AC 2

For SUB-D 9
pins connector
Pour connecteur

SUB-D 9 pins

Adaptor lids / Couvercles adaptateurs

For SUB-D 15
pins connector
Pour connecteur

SUB-D 15 pins

Blank lid
Couvercle

aveugle

For RJ-45
socket
Pour prise

RJ-45

Twinaxial
connector
Connecteur

twinaxial

Pack./Emb

22783-PE 22783-BN 22783-RB 22783-MS 22783-BV 22783-BS 22783-AC 2

Pack./Emb

22983-PE 22983-BN 22983-RB 22983-MS 22983-BV 22983-BS 22983-AC 2
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COMPUTER AND COMMUNICATIONS SOCKET
PRISES POUR INFORMATIQUE ET DES COMMUNICATIONS

6 Contacts RJ11 Connector. Cat 3
Tubular contacts, it is possible to connect 2 cables into the same contact.
Connecteur RJ11 Cat.3. 6 contacts

Contacts tubulaires, il est possible de connecter 2 câbles au même contact.

Black / Noir 3173-N

Pack.: 40 units / Emb.: 40 unités

Modular 6 contacts RJ11 connector. Cat.3 Connection without tooling
Connecteur modulaire RJ11 6 contacts. Cat. 3 Connection sans outil

White / Blanc 3174-B
Black / Noir 3174-N

Pack.: 25 units / Emb.: 25 unités

Modular 8 contacts RJ45 connector. Cat. 5E
Connection without tooling
Connecteur modulaire RJ45 8 contacts. Cat.5E
Connection sans outil

White / Blanc 3175-B
Black / Noir 3175-N

Pack.: 25 units / Emb.: 25 unités

Modular  8 contacts RJ45 connector. Cat. 5E
Connection without tooling. Shielded
Connecteur modulaire RJ45 8 contacts. Cat.5E

Connection sans outil. Avec protection contre des interférences

3176

Pack.: 25 units / Emb.: 25 unités
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TOOLING / OUTILS

Modular 8 contacts RJ45 connector. Cat. 5E
Connection without tooling. Dust cover
Connecteur modulaire RJ-45 8 contacts.

Cat. 5E Connection sans outil. Couvercle antipoussière

White / Blanc 3177-B
Black / Noir 3177-N

Pack.: 25 units / Emb.: 25 unités

Modular 8 contacts RJ45 connector.
Cat.6
Connecteur modulaire RJ45 8 contacts.

Cat.6

White / Blanc 3178-B
Black / Noir 3178-N

Pack.: 25 units / Emb.: 25 unités

Modular 8 contacts RJ45 connector. Cat.6
Shielded

Connecteur modulaire RJ45 8 contacts. Cat.6

Avec protection contre des interférences

3179

Pack.: 25 units / Emb.: 25 unités

Tooling for connection of RJ45. Cat.6
Outil pour connection du RJ45. Cat.6

3180

Pack.: 1 unit
Emb.: 1 unité

Tooling for connection of
RJ11 and RJ45
Outil pour connection du

RJ11 et RJ45

3181
Pack.: 1 unit
Emb.: 1 unité
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3 W 27 Ω 18560
5 W 47 Ω 18562
5+5 W 47 Ω* 18564
* Wall connexion box BJC code 2364 is compulsory
* La boîte d'encastrement code BJC 2364 est imprescindible

Without Clawless / Sans Griffes

Packing: 1 unit
Emballage: 1 unité

DIN loudspeaker
socket outlet

18563-X
Prise haut-parleur DIN

Packing: 10 units
Emballage: 10 unités

POTENTIOMETER FOR LOUDSPEAKERS /
POTENTIOMÈTRE POUR HAUT-PARLEURS

COMPUTER AND COMMUNICATIONS SOCKET WITH CLAWS
PRISES POUR INFORMATIQUE ET DES COMMUNICATIONS AVEC GRIFES

PHONE SOCKETS / PRISES TÉLÉPHONE

T8 contacts French Standard
(complete with cover)
Prise téléphone 8 contacts

norme Française

(complete avec enjoliveur)

22760-DT 22760-AF 22760-AP 22760-DM

22763-DT 22763-AF 22763-AP 22763-DM

22863-DT 22863-AF 22863-AP 22863-DM

22080-DT 22080-AF 22080-AP 22080-DM

TOASTED GOLD FUSION ALUM. PRUSIA ALUM. MALT GOLD

DORÉ FUME ALUM. FUSION ALUM. PRUSIA DORÉ MALTE

Loudspeaker socket outlet (mono)
Prise haut-parleur (mono) 18563-2X

Packing: 1 unit
Emballage: 1 unité

Loudspeaker socket oulet (stereo)
18563-4X

Prise haut-parleur (stéreo)

Packing: 1 unit
Emballage: 1 unité



49

Pack./Emb

22760-PE 22760-BN 22760-RB 22760-MS 22760-BV 22760-BS 22760-AC 1

Pack./Emb

22763-PE 22763-BN 22763-RB 22763-MS 22763-BV 22763-BS 22763-AC 1

Pack./Emb

22863-PE 22863-BN 22863-RB 22863-MS 22863-BV 22863-BS 22863-AC 1

Pack./Emb

22080-PE 22080-BN 22080-RB 22080-MS 22080-BV 22080-BS 22080-AC 1

PEARL WHITE MISTY BRONZE RACING RED SAMOA BROWN VAINILLA BEIGE SATIN WHITE COSSO

BLANC PERLÉ BRONZE BLUME ROSSO RACING BRUM SAMOA BEIGE VAINILLE BLANC SATINÉ COSSO
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CHRONOTERMOSTAT / CHRONOTERMOSTAT

Fuse-holder
18528-X

Porte fusible

16 A 250 V~

For ceramic fuse 8,5x31,5mm.
Pour fusible céramique 8,5x31,5mm.

Packing: 10 units
Emballage: 10 unités

Spare cap for item code 18528
Bouchon rechange pour article

code 18528

PHONE SOCKETS / PRISES TÉLÉPHONE

OTHER MODELS OF MECHANISMS IN THE RANGE /
MÉCANISMES DIVERS DE LA SÉRIE

22882-DT 22882-AF 22882-AP 22882-DM

22776-DT 22776-AF 22776-AP 22776-DM

22882-DT 22882-AF 22882-AP 22882-DM

22728-DT 22728-AF 22728-AP 22728-DM

22029-DT 22029-AF 22029-AP 22029-DM

TOASTED GOLD FUSION ALUM. PRUSIA ALUM. MALT GOLD

DORÉ FUME ALUM. FUSION ALUM. PRUSIA DORÉ MALTE

Chronotermostat
Chronotermostat

White
2381-B

Blanc

Mercury alum
2381-MA

Alum. Mercure

Odyssey gold
2381-OD

Doré odyssée

Neptune steel
2381-AN

Acier neptune

Fusion Alum
2381-AF

Alum Fusion

Packing: 1 unit
Emballage: 1 unité

Contact: Inversor contact, without potential, low protection tension.
Max. 6 A/250 V~, min. 1mA/5 V.
Accuracy: ± 1 s to day with 20º C
Adjusting accuracy: ± 0,2 K
Temperature range: from 0ºC to 50ºC, resolution 0,1 ºC
Temperature adjusting range: from 6ºC to 30ºC by steps of 0,2ºC
Memory spaces: 22 temperature changes, programming  from Monday to Friday,
Saturday/Sunday,each day or for individual days.
Protection class: II according to EN 60730-1 standards.
Protection degree: IP 20 according to EN 60529-1 standards
It is provided without batteries.
Supply: two 1,5 V AAA- LR03 batteries
Under request we can provide in other colour of the serie.

Mono RCA sound socket.
18575-X

Prise de son RCA mono

Packing: 1 unit
Emballage: 1 unité

Stereo RCA sound socket
18576-X

Prise de son RCA stéréo�

Packing: 1 unit
Emballage: 1 unité

Video RCA sound socket
18577-X

Prise de son RCA video
Packing: 1 unit
Emballage: 1 unité
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Contact: Contact inverseur, sans potential, tension basse de protection.

Max. 6A/250 V~, min. 1mA/5 V.

Précision: ± 1 s au jour avec 20º C

Précision de réglage: ± 0,2 K.

Intervalle de temperature measurée: de 0ºC à 50ºC, resolution 0,1ºC

Intervalle du réglagle de la temperature: de 6ºC à 30ºC en pas de 0,2ºC

Éspaces de la mémoire: 22 changes de temperature, programmable de lundi à vendredi,samedi/dimanche,

chaque jour ou jours individuels.

Classe de protection: II selon la norme EN 60730-1

Degré de protection: IP20 selon la norme EN 60529-1

Livré sans piles

Alimentation: 2 piles 1,5 V AAA-LR03

Sous demande on peut fournir en des autres couleurs de la série.

Pack./Emb

22882-PE 22882-BN 22882-RB 22882-MS 22882-BV 22882-BS 22882-AC 1

Pack./Emb

22776-PE 22776-BN 22776-RB 22776-MS 22776-BV 22776-BS 22776-AC 1

Pack./Emb

22882-PE 22882-BN 22882-RB 22882-MS 22882-BV 22882-BS 22882-AC 1

Pack./Emb

22728-PE 22728-BN 22728-RB 22728-MS 22728-BV 22728-BS 22728-AC 1

Pack./Emb

22029-PE 22029-BN 22029-RB 22029-MS 22029-BV 22029-BS 22029-AC 10

PEARL WHITE MISTY BRONZE RACING RED SAMOA BROWN VAINILLA BEIGE SATIN WHITE COSSO

BLANC PERLÉ BRONZE BLUME ROSSO RACING BRUM SAMOA BEIGE VAINILLE BLANC SATINÉ COSSO
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Infrared switch up to 500W.
230V~/50-60Hz max. 500VA cos ϕ = 0,6.
For incandescent lamps with or without electromagnetic transformer.
Infrared switch up to 500 W.
Operation with remote control code 18148.

18554-X
Interrupteur à infrarouges

jusqu´à 500W.

230V~/50-60Hz max. 500VA cos ϕ = 0,6.
Pour des lampes à incandescence avec ou sans transformateur
électromagnétique.
Actionnement avec la commande à distance code 18148.

Packing 1 unit./ Emballage 1 unité.

Infrared switch up to 1500W.
230V~/50-60Hz
· max. 1500W resistive load.
· max. 1500VA Low Power Factor Fluorescent
Luminaires load.
· max. 500VA High Power Factor Fluorescent
Luminaires load (100 ϕ F).
· max. 500VA Halogen Lamps with electromagnetic
transformer load.
Operation with remote control code 18148.

18556-X
Interrupteur à infrarouges

jusqu´à 1500W.

230V~50/60Hz
· max. 1500W charge résistive.
· max. 1500VA charge lampes fluorescentes avec ballast
sans compenser.
· max. 500VA charge lampes halogènes avec transformateur
 électromagnétique.
· max. 500VA charge lampes halogènes avec transformateur
électromagnétique.
Actionnement avec la commande à distance code 18148.

Packing 1 unit./ Emballage 1 unité.

Infrared dimmer.
230V~50/60Hz from 50 to 500VA.cos ϕ = 0,5.
Operation with remote control code 18148.

18553-X
Variateur à infrarouges.

230V~50/60Hz de 50 à 500VA.
cos ϕ = 0,5.
Actionnement avec la commande à distance code 18148.

Packing 1 unit./ Emballage 1 unité.

Switch of infrared for blinds
Nourishment: 212-254V 50/60Hz 18557
Un interrupteur d'infrarouges

pour des persiennes l'Alimentation:

212-254V 50/60Hz

Packing 1 unit./ Emballage 1 unité.

INFRARED RECEIVER / RÉCEPTEUR À INFRAROUGES

Alarm clock with thermometer.
230V~/50-60Hz.
24h time display with indication of hours and minutes.
Alarm programme: 2 alarm times, 5 melodies to choose.
Thermometer scale: ºC and ºF display.

18546-X
Horloge réveil avec thermomètre.
230V~/50-60Hz.

Indication horaire 24h. avec indication d´heures et de minutes.

Programme des alarmes du réveil : 2 temps d´alarme, 5 mélodies au choix.

Échelle du thermomètre : Indication en degrés ºC ou ºF.

Packing 1 unit./ Emballage 1 unité.

DIGITAL ALARM CLOCK  / HORLOGE RÉVEIL DIGITAL

INFRARED REMOTE CONTROL / COMMANDE À DISTANCE

22746-DT 22746-AF 22746-AP 22746-DM

TOASTED GOLD FUSION ALUM. PRUSIA ALUM. MALT GOLD

DORÉ FUME ALUM. FUSION ALUM. PRUSIA DORÉ MALTE

Infrared remote control.
Supply: Two AAA(RO6) alkaline batteries.
Consumption: 5mA max. / Range of action : 8 m.
15 keys to command up to 9 infrared receivers per room,
with 3 additional functions and 3 keys of simultaneous push.

18148
Commande à distance à infrarouges.

Alimentation : 2 piles alcalines AAA (RO6).

Consommation : 5mA max. / Portée : 8m.

15 touches pour commander jusqu´à 9 récepteurs à infrarouges

par chambre, avec 3 fonctions additionnelles et 3 touches de pulsation simultanée.

Packing 1 unit./ Emballage 1 unité.
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Pack./Emb.

22746-PE 22746-BN 22746-RB 22746-MS 22746-BV 22746-BS 22746-AC 1

PEARL WHITE MISTY BRONZE RACING RED SAMOA BROWN VAINILLA BEIGE SATIN WHITE COSSO

BLANC PERLÉ BRONZE BLUME ROSSO RACING BRUM SAMOA BEIGE VAINILLE BLANC SATINÉ COSSO



KIT DE SONIDO K23
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Blank cover
Enjoliveur aveugle

Heating and cooling electronic
room thermostat.
230V~/1900W cos ϕ = 1
230V~/450W cos ϕ = 0,6
Regulation from 5ºC to 30ºC.

18544-X
Thermostat électronique de

chauffage et de refrigeration.

230V~/1900W cos ϕ = 1
230V~/450W cos ϕ = 0,6
Régulation de 5ºC à 30ºC.

PRESENCE DETECTOR / DETECTEUR D´INTRUSION.

22033-DTX 22033-AFX 22033-APX 22033-DMX

22744-DT 22744-AF 22744-AP 22744-DM

22730-DT 22730-AF 22730-AP 22730-DM

TOASTED GOLD FUSION ALUM. PRUSIA ALUM. MALT GOLD

DORÉ FUME ALUM. FUSION ALUM. PRUSIA DORÉ MALTE

22244-AC

AMBIENT THERMOSTAT
THERMOSTAT D'AMBIANCE

AMBIENT THERMOSTAT
THERMOSTAT D'AMBIANCE

Ambient thermostat
Thermostat d'ambiance

Temperature range of the floor: *...5 [=10...50ºC]
Power supply: ...230 [=195...253°C] 50Hz
Remote probe: [4m. long, extendible to 50m.]
Ambient temperature: 0...40°C

Température du sol: *...5 [=10...50°C]
Alimentation: 230 V AC [195...253V] 50 Hz
Sonde à distance: [long. 4m. prolongeable jusqu'à 50m.]
Température ambiante: 0...40°C

Packing: 1 unit / Emballage: 1 unité

180º horizontal /60º vertical detection angle
Temporization from 4 seconds to 10 min.
Supply: 250 VAC +6%/-10%
Range of action (1,2-2,2 mts. Assembling heigth)
max. 8 mts. for lateral movement approx. 3mts.
for frontal movement.
Luminous level regulation from 5 to 1000 Lux

Angle de détection 180º horizontale/60º verticale
Temporisation de 4 sec. à 10 min.
Alimentation: 250 VAC +6%/-10%
Portée (1,2-2,2 mts. Hauteur montage" max 8 mts.
pour mouvement lateral approx. 3 mts. pour mouvement frontal.
Regulation du niveau lumineux  de 5 a 1000 Lux

Presence detector 18555
Detecteur d'intrusion

Contact capacity (2 conductives, triac outlet):
-Incandescent/halogen lamps 40-300 W max
Capacité de contact (2 fils, sortie triac):
-Incandescent/halogènes 40-300W max.

Mechanism 3 threads 18555-3
Un mécanisme 3 fils

Resistive load 2,300W 10A max cos:1
Inductive load 1,150 VA, 5A max cos:0,5
Halogen with 1000VA tranformer
Electronic ballasts eg. (140 F max)

Charge résistive 2,300W 10A max cos:1
Charge inductive 1,150 VA, 5A max cos:0,5
Halogènes avec transformateur 1000VA
Ballastes électroniques ex 25x36W (140 F max)

Without Clawless
Sans Griffes

Packing 1 unit. / Emballage 1 unité.

Flush  mounted tuning kit.
FM radio receiver.
Supply 230V.
It is formed by two modules:
Loudspeaker-transformer and FM receiver 88 MH2-108 MH2

Install them in 2 gang plates and two adaptors 18742
(supplied separately).
With metallic grid.
Every kit includes 3 covers for each module:
white, beige and anthracite black colour.

Packing 1 unit.
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Pack./Emb

22033-PEX 22033-BNX 22033-RBX 22033-MSX 22033-BVX 22033-BSX 22033-ACX 1

Pack./Emb

22744-PE 22744-BN 22744-RB 22744-MS 22744-BV 22744-BS 22744-AC 1

Pack./Emb

22730-PE 22730-BN 22730-RB 22730-MS 22730-BV 22730-BS 22730-AC 1

PEARL WHITE MISTY BRONZE RACING RED SAMOA BROWN VAINILLA BEIGE SATIN WHITE COSSO

BLANC PERLÉ BRONZE BLUME ROSSO RACING BRUM SAMOA BEIGE VAINILLE BLANC SATINÉ COSSO

Kit de réglage tuner encastrable.

Radio récepteur FM.

Alimentation 230V.

Il est composé de deux modules:

Haut parleur-transformateur et récepteur FM 88 MH2-108 MH2

À installer dans des plaques de 2 postes et 2 adaptateurs 18742

(livrées séparément).

Avec support métallique.

Chaque kit inclut 3 enjoliveurs pour chaque module:

couleurs blanche, beige et noire anthracite.

Emballage 1 unité.

ALT-1
Auxiliar loudspeaker for K-23
It allows to have another loudspeaker to a
maximum of 15 mts. from the receptor.
8 Ω 1 W
Haut-parleur auxiliaire pour K-23

On permet disposer d'une autre haut-parleur

à maximum 15 mètres du récepteur.

8 Ω 1 W
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SOUND / SON

Adaptor for sound modules
(dimensions 46x46mm)
Adaptateur pour des modules

sonores (dimensions 46x46mm)

Adaptor for sound modules
(dimensions 41x41mm)
Adaptateur pour des modules

sonores (dimensions 41x41mm)

22743-DT 22743-AF 22743-AP 22743-DM

22742-DT 22742-AF 22742-AP 22742-DM

TOASTED GOLD FUSION ALUM. PRUSIA ALUM. MALT GOLD

DORÉ FUME ALUM. FUSION ALUM. PRUSIA DORÉ MALTE

MANUFACTURER / FABRICANT

EGI
Electroacústica General Ibérica

Tel.: 976 405353

Zaragoza

EIS
Electrónica Integral de Sonido, S.A.

Tel.: 976 465550

Zaragoza

SONELCO
Sonido, Electrónica y Comunicación, S.A.

Tel.: 976 259125

Zaragoza

TEZ
Sistemas de sonorización TEZ, S.L.

Tel.: 976 570211

Zaragoza

SONBEL
Sonbel Electrónica S.A.

Tel.: 976 126812

Zaragoza

Use:

Adaptor/adaptateur BJC 22743-...

Use:

Adaptor/adaptateur BJC 18742-22742

Metalic frame EIS 14401

Use:

Adaptor/adaptateur BJC 18742-22742

Metalic frame SONELCO PC 9120

Use:

Adaptor/adaptateur  BJC 18742-22742

Metalic frame TEZ TX41/BI

TX41/Mf

Use:

Adaptor/adaptateur BJC 18742-22742

ADJUSTMENT SOUND MODULES / UNE ADAPTATION DES MODULES DE SON

MEGA
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FLUSH MOUNTING  60 MM. CONNEXION BOX WITH SCREWS/
BOÎTES DE CONNEXION D’ENCASTREMENT  60 MM. À VIS

Universal able to link together
2373

Universelle apte à être

attachée à une deuxième

Thermoplastic material
Matériel thermoplastique

Packing 500 units
Emballage 500 unités

FLUSH MOUNTING Ø 60 mm. CONNEXION BOXES
WITH SCREWS/ BOÎTES DE CONNEXION
D’ENCASTREMENT Ø 60 mm. À VIS

Protection lid
2374

Couvercle de protection

Allows to locate box after plastering
Permet la localization de la boîte après

badigeonner de plâtre

Packing 100 units
Emballage 100 unités

Simple 1 gang
2323

Simple 1 poste

Packing 75 units
Emballage 75 unités

Double 2 gang
2360

Double 2 poste

Packing 25 units
Emballage 25 unités

Triple 3 gang
2361

Triple 3 postes

Packing 5 units
Emballage 5 unités

Thermoplastic material /
Matériel thermoplastique

To house mechanisms needing
more depth

2364
Pour installer des mecanismes

lesquels ont besoin de plus

de profondeur

Advised for product BJC Code 17564
Nécessaire pour le produit Code BJC 17564

Packing 10 units
Emballage 10 unités

FLUSH MOUNTING Ø 60 mm CONNEXION BOXES FOR PANELS
BOITES DE CONNEXION D'ENCASTREMENT Ø 60 mm POUR
PANNEAUX

18-GAR
For metallic frames
Stock exchange with 50 claws and 50 screws
to mount 25 frames.
Pour des châssis métalliques

Bourse avec 50 griffes et 50 vis pour monter

25 châssis.

Pack./Emb

22743-PE 22743-BN 22743-RB 22743-MS 22743-BV 22743-BS 22743-AC 1

Pack./Em

22742-PE 22742-BN 22742-RB 22742-MS 22742-BV 22742-BS 22742-AC 1

PEARL WHITE MISTY BRONZE RACING RED SAMOA BROWN VAINILLA BEIGE SATIN WHITE COSSO

BLANC PERLÉ BRONZE BLUME ROSSO RACING BRUM SAMOA BEIGE VAINILLE BLANC SATINÉ COSSO

Flush mounted 1 gang
Ø 60mm. box for hollow wall

 2377
Boîte encastrer 1 poste

Ø 60mm. pour murs creux.

Packing 50 units
Emballage 50 unités

Flush mounted 2 gang
Ø 60mm. box for hollow wall 2378

Boîte encastrer 2 postes

Ø 60mm. pour murs creux.

Packing 20 units
Emballage 20 unités

Thermoplastic material /
Matériel thermoplastique
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22001-DT 1

22002-DT 1

22003-DT 1

22004-DT 1

22102-DT 1

22103-DT 1

22104-DT 1

22001-AF 1

22002-AF 1

22003-AF 1

22004-AF 1

22102-AF 1

22103-AF 1

22104-AF 1

22001-AP 1

22002-AP 1

22003-AP 1

22004-AP 1

22102-AP 1

22103-AP 1

22104-AP 1

22001-DM 1

22002-DM 1

22003-DM 1

22004-DM 1

22102-DM 1

22103-DM 1

22104-DM 1

22001-BV 1

22002-BV 1

22003-BV 1

22004-BV 1

22102-BV 1

22103-BV 1

22104-BV 1

22001-BS 1

22002-BS 1

22003-BS 1

22004-BS 1

22102-BS 1

22103-BS 1

22104-BS 1

22001-AFC 1

22002-AFC 1

22003-AFC 1

22004-AFC 1

22102-AFC 1

22103-AFC 1

22104-AFC 1

22001-BNC 1

22002-BNC 1

22003-BNC 1

22004-BNC 1

22102-BNC 1

22103-BNC 1

22104-BNC 1

22001-GCC 1

22002-GCC 1

22003-GCC 1

22004-GCC 1

22102-GCC 1

22103-GCC 1

22104-GCC 1

22001-MMC 1

22002-MMC 1

22003-MMC 1

22004-MMC 1

22102-MMC 1

22103-MMC 1

22104-MMC 1

22001-NEC 1

22002-NEC 1

22003-NEC 1

22004-NEC 1

22102-NEC 1

22103-NEC 1

22104-NEC 1

TOASTED GOLD Pack/Emb
DORÉ FUMÉ

VANILLA BEIGE Pack/Emb
BEIGE VANILLE

SATIN WHITE Pack/Emb
BLANC SATINÉ

FUSION ALUMINIUM Pack/Emb
ALUMINIUM FUSION

MISTY BRONZE Pack/Emb
BRUN MOCCA

EBONY BLACK Pack/Emb
NOIR ÉBÈNE

ASH GREY Pack/Emb
GRIS CENDRÉ

PRUSSIAN ALUMINIUM Pack/Emb
ALUMINIUM PRUSSE

MALT GOLD Pack/Emb
DORÉ MALTE

COSSO ALUMINIUM Pack/Emb
ALUMINIUM COSSO

MISTY BRONZE Pack/Emb
BRONZE BRUME COSSO
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90 x 90 mm

161 x 90 mm

232,5 x 90 mm

304 x 90 mm

90 x 161 mm

90 x 232,5 mm

90 x 304 mm

22001-PE 1

22002-PE 1

22003-PE 1

22004-PE 1

22102-PE 1

22103-PE 1

22104-PE 1

22001-BN 1

22002-BN 1

22003-BN 1

22004-BN 1

22102-BN 1

22103-BN 1

22104-BN 1

22001-RB 1

22002-RB 1

22003-RB 1

22004-RB 1

22102-RB 1

22103-RB 1

22104-RB 1

22001-MS 1

22002-MS 1

22003-MS 1

22004-MS 1

22102-MS 1

22103-MS 1

22104-MS 1

22001-DMC 1

22002-DMC 1

22003-DMC 1

22004-DMC 1

22102-DMC 1

22103-DMC 1

22104-DMC 1

22001-PEC 1

22002-PEC 1

22003-PEC 1

22004-PEC 1

22102-PEC 1

22103-PEC 1

22104-PEC 1

22001-DG 1

22002-DG 1

22003-DG 1

22004-DG 1

22102-DG 1

22103-DG 1

22104-DG 1

22001-AG 1

22002-AG 1

22003-AG 1

22004-AG 1

22102-AG 1

22103-AG 1

22104-AG 1

RACING RED Pack/Emb
ROSSO RACING

SAMOA BROWN Pack/Emb
BRUN SAMOA

MISTY BRONZE Pack/Emb
BRONZE BRUME

PEARL WHITE Pack/Emb
BLANC PERLÉ

COSSO MALT GOLD Pack/Emb
DORÉ MALTE COSSO

COSSO PEARL WHITE Pack/Emb
BLANC PERLÉ COSSO

GOLD Pack/Emb
DORÉ

ALUMINIUM Pack/Emb
ALUMINIUM
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BjC IRIS. DeFenD yOuR OWn STyle.
-The switch, with a built-in radio, would look great just above the headboard. -It would. It would 
be great to listen to the news in bed! -And what about the shutter button? One button and we can 
save time and effort in the morning. -great! I think I’ll go for both options. Besides, they both come 
in green - green? Red’s better. -no, no. green is just right for the bedroom. -But the wardrobes are 
dark. Red goes with them better. -green, too. green! Red!
We all have our own way of seeing the world, of interpreting spaces. We have our own personality, 
that’s what makes us unique. What for some is white, for others is black, and for the rest, blue. 
Discover the Bjc Iris series.
A world of possibilities with which to express your preferences, your own style. Boldly choose 
the option that represents you best. Its balance and smooth design succeeds in expressing your 
personality, adapting perfectly to the decoration of your home. The choice is yours. now you just 
need to agree on it.

BjC IRIS. DéFenDeZ vOTRe STyle.
- un interrupteur avec radio intégrée serait parfait au-dessus du lit. - C’est vrai. C’est agréable 
d’écouter les informations au lit ! - et la commande pour volets à bouton poussoir, qu’en penses-
tu ? un simple bouton et nous économisons nos efforts de bon matin. - génial ! je retiens les deux 
options. en plus ils sont tous les deux disponibles en vert. - vert ? Ce serait mieux rouge. - non, non. 
le vert c’est parfait pour la chambre. - Mais les placards sont foncés. le rouge se marierait mieux. 
- le vert aussi ! Allez, vert ! Rouge !
nous avons tous une façon différente de voir le monde, d’interpréter les espaces. nous avons tous 
une personnalité propre qui nous rend unique. Ce qui est blanc pour les uns, est noir pour d’autres 
ou bleu pour d’autres encore. Découvrez la gamme Bjc Iris.
Tout un monde de possibilités pour exprimer vos préférences, votre propre style. Choisissez sans 
crainte le modèle qui vous correspond le mieux. grâce à un design doux et équilibré, cette gamme 
exprime votre personnalité tout en s’adaptant parfaitement à la décoration de votre intérieur. vous 
avez le choix. Maintenant, il ne vous reste plus qu’à vous mettre d’accord !



Rj 45 socket + RTv /SAT input Switch + double electronic shutter button

Double switch + plug socket with safety cover Double switch with luminous indicia + plug socket 
with safety cover

Double switch with luminous indicia + 2P plug 
socket with safety cover

Switch with luminous indicia + infrared receiver

Double switch + sound controllerDimmer + double switch with luminous indicia

Prise Rj 45 + Prise RTv / SAT Interrupteur + Commande pour volets à 
double bouton poussoir

Double interrupteur + Socle de prise électrique 
avec cache de protection

Double interrupteur avec voyant lumineux + Socle 
de prise électrique avec cache de protection

Double interrupteur avec voyant lumineux + 
Socle de prise électrique 2P+T sécurité

Interrupteur avec voyant lumineux + Récepteur à 
infrarouge

Double interrupteur + Régulateur de sonvariateur de lumière + Double interrupteur avec 
voyant lumineux



Bjc Iris ···  65

WhAT FunCTIOnS DO yOu
neeD FOR yOuR 
COMFORT?

We all have our own way of understanding comfort, and of enjoying 
it. With this in mind, the Bjc Iris series off ers a wide, varied range of 
functions for each person. Dimmer switches, audio controls, shutter 
control mechanisms. Choose the options you need for your total 
comfort, all with the design and colour of Bjc Iris.

Telephone and antenna sockets

Cable output Tv/FM/SAT antenna input

Temperature controller Switch with luminous 
indicia

Switch Double switch

Plug socket with cover Card Commutator switch

Switch with luminous indicia + double plug socket 

quelleS SOnT leS 
FOnCTIOnnAlITéS 
néCeSSAIReS À vOTRe 
COnFORT ?

nous avons tous une interprétation diff érente du confort et nous 
l’apprécions chacun à notre manière. Aussi, la gamme Bjc Iris met 
à votre disposition un large panel de fonctionnalités adaptées 
à chacun. variateurs d’intensité lumineuse, régulateurs de son, 
mécanismes d’ouverture et de fermeture des volets. Choisissez les 
modèles dont vous avez besoin pour vous simplifi er la vie et profi tez 
du confort, du design et des couleurs de Bjc Iris.

Prise de téléphone + Prise d’antenne

Sortie de câble Prise d’antenne Tv/FM/SAT

Régulateur de températureInterrupteur avec voyant 
lumineux

Interrupteur Double interrupteur

Socle de prise électrique 
avec cache de protection

Interrupteur 
commutateur à cartes

Interrupteur avec voyant lumineux + Double socle de 
prise électrique



What a lovely feeling, getting out of the water and not feeling cold. 
Having a bath like this is great! Not too hot, not too cold. The perfect 
temperature in the house. Now let’s play a while to give you an 

appetite, give you your bottle and off to bed. With such a cosy room 
and a little luck, perhaps we’ll get some sleep tonight.

quelle sensation agréable de sortir de l’eau sans avoir froid.  
Ça donne envie de sortir du bain ! ni chaud, ni froid... la température 
est idéale dans toute la maison. Maintenant, nous allons jouer un peu 

pour t’ouvrir l’appétit, puis biberon et au lit. Avec cette ambiance si 
agréable et un peu de chance, peut-être que tu nous laisseras dormir 
quelques heures cette nuit.
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Bjc Iris digital thermostat. 
The Bjc Iris digital thermostat is a simple, noise-free 
appliance offering comfort in both the home and 
the work place. The system has a temperature range 
of between +5ºC and +30ºC, with limits for setting a 
smaller adjustment range between a minimum and a 
maximum.

Double electronic 
shutter button

Switch + Plug socketDouble switch with 
luminous indicia 

Double switch

OuR hAPPIneSS, PlAyIng 
AFTeR BATh-TIMe.

Different options for a perfect job
The Bjc Iris series includes a wide range of possibilities to provide your home with 
the perfect conditions for a perfect result.

SwitchPlug socket

Audio controller 

Audio controller

Thermostat numérique Bjc Iris.
le thermostat numérique Bjc Iris est une application 
facile et silencieuse qui apporte un grand confort 
aussi bien dans la maison que sur un lieu de travail. le 
système inclut une échelle de réglage allant de +5 °C 
à +30 ° avec des valeurs limites, afin de délimiter une 
amplitude de réglage, entre une température minimale 
et une température maximale.

nOTRe PluS gRAnDe jOIe : 
jOueR APRèS le BAIn.

une grande variété de modèles pour des conditions de travail idéales.
la série Bjc Iris propose un large choix de possibilités afin de réunir dans votre 
maison toutes les conditions requises pour un résultat parfait.

Commande pour 
volets à double bouton 
poussoir électronique

Interrupteur + Socle de prise électrique
Double interrupteur avec 
voyant lumineux

Double interrupteur 

InterrupteurSocle de prise 
électrique

Régulateur de son

Régulateur de son
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natural green, spontaneous orange, passionate red, balanced white? Which colour best 
defines you? Come and discover your own style and express it with Bjc Iris. A designer 
series with a wide range of colours that enable you to choose the option that best defines 
you - the colour that suits your personality best. 

WhICh IS yOuR COlOuR?

Basic colours

White Beige

Pastels

vanilla yellow lavender Blue Mint green

Metallic colours

neptune Steel Mercury Aluminium Odyssey gold jaipur Copper Ruby Red Minerva green Ming Blue

Metallic with Anthracite black

neptune Steel Mercury Aluminium Odyssey gold jaipur Copper Ruby Red Minerva green Ming Blue

Natural colours

Mother-of-pearl granite Beech

vert pour le naturel, orange pour la spontanéité, rouge pour la passion, blanc pour 
l’équilibre. quelle est la couleur qui vous définit le mieux ? nous vous invitons à découvrir 
et exprimer votre propre style grâce à Bjc Iris. une gamme de modèles proposée dans une 
grande variété de coloris qui vous permet de choisir le modèle qui vous parle le plus, la 
couleur qui correspond le mieux à votre personnalité. 

quel eST vOTRe COuleuR ?

Les basiques

Les pastels

Les métallisés

Les métallisés avec gris anthracite

Les naturels

Blanc Beige

jaune vanille Bleu lavande vert menthe

Acier neptune Aluminium Mercure Doré Odyssée Cuivre jaipur Rouge Rubis vert Minerve

Acier neptune Aluminium Mercure Doré Odyssée Cuivre jaipur Rouge Rubis vert Minerve

nacre granit hêtre

Bleu Ming

Bleu Ming
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BjC IRIS. 
DeSIgn In eveRy DeTAIl.

BjC IRIS. 
Du DeSIgn DAnS ChAque DéTAIl.

The smooth curved design that 
characterises the series is present in all 
of the Bjc Iris options, even in the double 
units.

Clear icons that respect the unit’s 
surface and luminous leDs which blend 
functionality and design. 

The frame and the rocker key form a 
single aesthetic unit, making the piece 
both appealing and functional.

The series has a wide range of colours 
to offer the best response to the users’ 
aesthetic requirements.

The curved lines, which are present in 
each of the components making up the 
unit, provide dynamism and aesthetic 
unity in all of the options in the series.

Sharp, easy-to-read, luminous digits for 
temperature detection, clock and alarm 
functions.

The icons are successfully integrated 
into all of the many colour options 
offered by the series. 

The different functions the series 
offers are incorporated discreetly and 
respectfully into the original design.

The changeover switch cover, which is 
opened with a key, has a circular design 
which succeeds in integrating the piece 
with the original design of the series.

high-quality finishes that allow you to 
make the best choice: from the elegance 
and serenity of Mercury Aluminium to 
the dynamism and vitality of Ruby Red.

On retrouve le design doux et arrondi 
caractéristique de la gamme dans tous 
les modèles Bjc Iris, y compris sur les 
modèles doubles.

Icônes claires et adaptées à la surface 
de la pièce et voyants lumineux (Del) 
associant fonctionnalité et design.

Cadre et touche forment une seule et 
même entité esthétique, apportant 
fonctionnalité et design au modèle.

le large choix de coloris proposé dans 
cette gamme permet de répondre au 
mieux aux besoins différents de nos 
clients en termes d’esthétique.

les lignes courbes que l’on retrouve 
sur chacune des pièces, apportent un 
dynamisme et une unité esthétique à 
tous les modèles de la gamme.

Affichage digital lumineux, net et facile 
à lire pour les fonctions détection de la 
température, horloge et réveil.

les icônes s’intègrent parfaitement à 
chacun des nombreux coloris proposés 
dans la gamme. 

les différentes fonctions proposées 
dans cette gamme s’intègrent de façon 
discrète à chacune des pièces, dans 
le plus grand respect de leur design 
original.

grâce à sa conception circulaire 
au volume doux, la serrure des 
commutateurs à clé réussit à intégrer 
l’application au design original de la 
gamme.

Des finitions de qualité qui vous offrent 
le choix : de la sérénité et l’élégance de 
l’aluminium Mercure au dynamisme et à 
la vitalité du rouge Rubis.
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Bjc Aura wasn’t created to go unnoticed. Its sumptuous design and 
the charm of its trim mean that it will always stand out. nevertheless, 
only you know which functions you need to feel the comfort. you are 
the real protagonist. That is why Bjc Aura offers you a wide range of 
quality options so that you can choose the functions best adapted to 
your idea of comfort.

IMPReSSIve In  
DeSIgn AnD 
PeRFORMAnCe.

la gamme Bjc Aura n’a pas été créée pour passer inaperçue. Son 
design somptueux et le charme de ses enjoliveurs en font une 
pièce actrice de votre intérieur. Ceci dit, il n’y a que vous qui sachiez 
de quelles fonctionnalités vous avez besoin pour ressentir un vrai 
confort. le véritable acteur… c’est vous ! Aussi, Bjc Aura vous propose 
un vaste choix de modèles de qualité et vous permet de sélectionner 
les fonctions qui s’adaptent le mieux à votre conception du confort.

IMPOSAnTe PAR 
SOn DeSIgn eT SA 
FOnCTIOnnAlITé.



Rj 45 socket + RTv /SAT input Switch + double electronic shutter button

Double switch + plug socket with safety cover Double switch with luminous indicia + plug socket 
with safety cover

Double switch with luminous indicia + 2P plug 
socket with safety cover

Switch with luminous indicia + infrared receiver

Double switch + sound controllerDimmer + double switch with luminous indicia

Prise Rj 45 + Prise RTv / SAT Interrupteur + Commande pour volets à 
double bouton poussoir

Double interrupteur + Socle de prise électrique 
avec cache de protection Double interrupteur avec voyant lumineux + Socle 

de prise électrique avec cache de protection

Double interrupteur avec voyant lumineux + 
Socle de prise électrique 2P+T sécurité

Interrupteur avec voyant lumineux + Récepteur à 
infrarouge

Double interrupteur + Régulateur de sonvariateur de lumière + Double interrupteur avec 
voyant lumineux
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BeeF uP OR TOne DOWn 
ITS DeSIgn?
Should you emphasise Bjc Aura’s bold design even more with a 
glossy metallic finish, or update its image with a matt finish? Discover 
the whole range of matt and gloss colours available for the series and 

select the option that best suits your spaces. you choose the colour 
that goes best with the design of Bjc Aura.

Accentuer encore plus le design extraverti de Bjc Aura avec un 
brillant métallisé, ou ajouter une note actuelle avec une finition 
mate ? Découvrez la palette de coloris complète proposée dans 

cette gamme, en brillant ou en mat, et choisissez le modèle le mieux 
adapté à vos espaces. vous choisissez la couleur qui se marie le mieux 
avec le design de Bjc Aura.

RenFORCeR Ou ADOuCIR 
SOn DeSIgn?

Telephone and antenna sockets

Cable output Tv/FM/SAT antenna input

Temperature controller  Switch with luminous 
indicia

Switch Double switch

Plug socket with cover Card Commutator switch

Switch with luminous indicia + double plug socket 
Prise de téléphone + Prise d’antenne

Sortie de câble Prise d’antenne Tv / FM/ SAT

Régulateur de température
Interrupteur avec voyant 
lumineux

Interrupteur Double interrupteur

Socle de prise électrique 
avec cache de protection

Interrupteur 
commutateur à cartes

Interrupteur avec voyant lumineux + Double socle de 
prise électrique



I’ve always liked feeling close to my family. either by phone or e-mail, 
I try to keep in touch with my family as much as possible. I enjoy 
catching up on all our news, laughing about anecdotes from our past 
and, above all, organising family get-togethers at my house. I love 
to see parents, brothers and sisters, sons and girlfriends all so happy 

in my dining room. They are very special moments when childlike 
vitality blends with the experience of the grown-ups. Moments that 
are difficult to put into words, and I don’t want to have to wait till 
Christmas to enjoy them.

j’ai toujours aimé me sentir près de ma famille. que ce soit par 
téléphone ou par courrier électronique, j’ai besoin de maintenir au 
maximum le contact avec les miens. j’aime donner de nos nouvelles, 
rire des anecdotes du passé et surtout organiser des repas de famille 
à la maison. j’ai beaucoup de plaisir à voir mes parents, mes frères et 

sœurs, nos enfants et leurs petites amies aussi à l’aise dans notre salle 
à manger. Ce sont des moments particuliers où la vitalité des enfants 
se conjugue avec l’expérience des plus âgés. Des moments difficiles 
à expliquer avec des mots. Des moments qu’il serait dommage de ne 
vivre qu’à noël.
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Why WAIT TIll ChRISTMAS TO enjOy BeIng WITh 
yOuR FAMIly?
Bjc Aura Switch + Dimmer 
The Bjc Aura switch + dimmer is an elegant, functional piece which, besides switching the lights in the home on and off, enables 
you to adjust its intensity conveniently and precisely.

A simple, aesthetic solution
The circular control housing the dimmer is a 
practical appliance that blends in perfectly with Bjc 
Aura’s bold design.

RTv/SAT socket Double shutter button Switch with luminous indicia + plug socket.

Interrupteur + variateur d’intensité lumineuse Bjc Aura.
l’interrupteur avec variateur d’intensité lumineuse Bjc Aura est un modèle élégant et fonctionnel qui, en plus d’allumer et éteindre 
la lumière, vous permet d’en régler l’intensité comme bon vous semble, avec exactitude et en toute simplicité.

POuRquOI ATTenDRe nOël POuR PROFITeR De SA 
FAMIlle ?

une solution esthétique et facile à vivre.
la commande rotative du variateur d’intensité lumineuse est une 
fonctionnalité pratique qui s’intègre parfaitement au design extraverti 
de la gamme Bjc Aura.

Différents modèles pour créer une ambiance chaleureuse chez vous.
la gamme Bjc Aura vous propose différents modèles confort et  
bien-être pour que vous et votre famille puissiez apprécier à tout 
moment une ambiance chaleureuse quelle que soit la pièce où vous 
vous trouvez.

Prise RTv / SAT Commande pour volets à 
double bouton poussoir

Interrupteur avec voyant lumineux + 
Socle de prise électrique

Different options for creating a warm environment in your home.
Bjc Aura offers you different comfort and well-being options, so that 
you and yours can enjoy a setting that is always welcoming, in all the 
spaces in your home.

Switch + Dimmer
Interrupteur + variateur d’intensité lumineuse
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Sumptuous curves, attractive metallic finishes, bold trim. The Bjc Aura range was conceived 
to seduce. An unrestrained designer piece with enough force and charm to leave nobody 
indifferent.

The BOlDeST DeSIgn

White Beige

Basic colours
les basiques

Sandy gold Proteus Red volcano Steel 

Gloss Metallic
les métallisés brillants

Odyssey gold Mercury Aluminium neptune Steel

Metalizados Mate
Metalizado Mate

Mother-of-pearl

Natural
naturel

Courbes somptueuses, finitions métallisées séduisantes, enjoliveurs insolents. la gamme Bjc Aura 
est née pour séduire. une pièce au design extraverti avec juste ce qu’il faut de force et de charme 
pour ne laisser personne indifférent.

le PluS exTRAveRTI DeS DeSIgnS.

Blanc Beige

Doré Sable Rouge Proteus Acier volcan

Doré Odyssée Aluminium Mercure Acier neptune

nacre
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BjC MAgnA. 
ThInKIng BIg

Call it a weakness, call it a predilection, you 
could even call it a passion. When you really like 
something, you want to live it to the full. That 
is the spirit of Bjc Magna, Bjc’s most exclusive 
household electrics range. A large-sized range 
set in the most exclusive material. enjoy the 
distinction of glass and the quality of the finest 

woods to the full in the different options we 
offer you. Satin white glass, bright blue glass, 
or fine woods, such as Maple, Oak, Cherry or 
Wengé.
BjC Magna. Because the best material requires 
more than a standard size.

BjC MAgnA. 
PenSeR en gRAnD.

Appelez ça penchant, appelez ça prédilection, 
vous pouvez même appeler ça passion. lorsque 
vous aimez quelque chose, vous voulez 
l’apprécier pleinement… en grand ! voilà 
l’esprit de Bjc Magna, la série de petit matériel 
électrique Bjc haut de gamme. une gamme 
grand format agrémentée par les matériaux les 
plus exclusifs. Appréciez pleinement la 

distinction du verre et la noblesse des bois 
de plus haute qualité à travers les différents 
modèles que nous vous proposons. verre 
blanc satiné, verre bleu brillant ou bois noble 
d’érable, de chêne, de cerisier et de wengué.
Bjc Magna. Parce que le meilleur des matériaux 
exige plus qu’une taille standard.



Switch Card commutator switch Cable output

Plug socket with cover Infrared receiver Double switch with luminous 
indicia

Single button for shutters. Double shutter button with 
electronic blocking

electronic shutter button

Temperature controller RTv/SAT input Rj45 Socket

Interrupteur Interrupteur commutateur 
à cartes

Sortie de câble

Socle de prise électrique avec 
cache de protection

Récepteur à infrarouge
Double interrupteur avec voyant 
lumineux

Commande pour volets à 
bouton poussoir simple Commande avec blocage électronique 

des volets à double bouton poussoir

Commande pour volets à 
bouton poussoir électronique

Régulateur de température Prise RTv / SAT Prise Rj45
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WhAT FunCTIOnS DO yOu neeD FOR yOuR COMFORT?

We all have our own way of understanding comfort, and of enjoying 
it. With this in mind, the Bjc Iris series offers a wide, varied range of 
functions for each person. Dimmer switches, audio controls, shutter 
control mechanisms. Choose the options you need for your total 
comfort, all with the design and colour of Bjc Iris.

Switch with luminous indicia electronic thermostat Telephone input

Tv/FM/SAT antenna inputT Double switch Plug socket with safety 
cover

Double Button with on/off signal Audio controller 2P Plug socket + safety cover

quelleS SOnT leS FOnCTIOnnAlITéS néCeSSAIReS À 
vOTRe COnFORT ?
nous avons tous une interprétation différente du confort et nous 
l’apprécions chacun à notre manière. Aussi, la gamme Bjc Iris met 
à votre disposition un large panel de fonctionnalités adaptées 
à chacun. variateurs d’intensité lumineuse, régulateurs de son, 
mécanismes d’ouverture et de fermeture des volets. Choisissez les 
modèles dont vous avez besoin pour vous simplifier la vie et profitez 
du confort, du design et des couleurs de Bjc Iris.

Interrupteur avec voyant 
lumineux

Thermostat électronique Prise de téléphone

Prise d’antenne Tv / FM / SAT Double interrupteur
Socle de prise électrique 
avec cache de protection

Double bouton poussoir avec 
voyant on / off

Régulateur de son Socle de prise électrique 2P + T 
sécurité



Managing a work team is an activity that is constantly changing. 
You are continually sharing different ideas, experiences, and 
points of view, which are then transformed into multidisciplinary 
projects in which everyone learns from everyone else. In short, it is 
an intense and enriching activity which allows me to escape from 
the monotony - perhaps one of the things that I hate most about 
this job. Nevertheless, I must admit that at home everything is 
different. When I’m at home I like to start enjoying the routine right 

from dawn. Before saying good morning, getting in the shower and 
making breakfast for my kids, I need my five minutes of relaxation 
- my five minutes of peaceful monotony. While I am waking up I like 
to gently open the shutters, without moving from the bed, and feel 
my eyes slowly getting used to the new day. It may seem strange, 
but perhaps that is the moment that gives me enough energy to be 
so active in my job.

Diriger une équipe est une activité qui se réinvente tous les jours. 
On partage en permanence des idées, des expériences et des 
points de vue différents qui se traduisent ensuite par des projets 
multidisciplinaires dans le cadre desquels chacun apprend des 
autres. en définitive, il s’agit d’une activité intense et enrichissante 
qui permet de fuir la monotonie, peut-être l’une des choses que 
je déteste le plus dans le travail. Pourtant, je dois bien reconnaître 
qu’à la maison c’est tout à fait différent. Chez moi, j’aime suivre ma 

petite routine dès que la journée commence. Avant de dire bonjour, 
d’entrer sous la douche, de préparer le petit-déjeuner pour mes « 
champions », j’ai besoin de mes cinq minutes de détente, mes cinq 
minutes de monotonie tranquille. Pendant que je me réveille, sans 
même bouger de mon lit, j’aime ouvrir doucement les volets et sentir, 
lentement, mes yeux s’habituer au jour qui se lève. C’est paradoxal, 
mais c’est peut-être ce moment-là qui me donne l’énergie nécessaire 
pour pouvoir être aussi active dans mon travail.
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The BeST WAy FOR Me TO 
START The DAy

Electronic shutter button.
The Bjc Magna electronic shutter button is an elegant noise-free 
application so that you can feel the comfort from the moment you 
wake up. With this system, which is based on the double button and 
respects all the elegance that characterises the exclusive frames of 
the Bjc Magna series, you can raise and lower the shutters in your 
room without getting out of bed.

Solutions for comfort with the utmost elegance.
Bjc Magna offers a wide range of well-being functions so that you can 
enjoy maximum comfort in all the spaces in your home.

Switch with luminous indicia

Telephone input

Tv/FM/SAT antenna input Audio controller

electronic shutter button

Double Button with on/off signal. 2P Plug socket

Convenience and precision.
With just one push of a button, the shutters rise or fall according 
to your wishes. To open or close them to your taste, just press the 
button again and the system will set the position smoothly and 
precisely.

C’eST POuR MOI lA 
MeIlleuRe FAÇOn De 
COMMenCeR lA jOuRnée.
Commande pour volets à bouton poussoir électronique
la commande pour volets à bouton poussoir électronique Bjc 
Magna est un modèle silencieux et élégant qui vous permettra 
de ressentir une véritable sensation de confort dès les premières 
heures du jour. le système repose sur un double bouton poussoir et 
respecte toute l’élégance caractéristique du cadre de la gamme Bjc 
Magna. Il vous permet par exemple d’ouvrir et de fermer les volets 
de votre chambre sans bouger de votre lit.

Facilité d’utilisation et précision.
D’une simple pulsation, les volets s’ouvrent et se ferment à loisir. 
Pour obtenir le degré d’ouverture voulu, il vous suffit d’appuyer de 
nouveau et le système bloque la position avec une douceur et une 
précision maximales.

Interrupteur avec voyant 
lumineu

Prise de téléphone

Prise d’antenne Tv / FM / SAT Régulateur de son

Commande pour volets à bouton 
poussoir électronique

Double bouton poussoir avec 
voyant on / off.

Socle de prise électrique 2P

Des solutions de confort de la plus haute élégance.
Bjc Magna propose une large gamme de fonctionnalités bien-être 
pour que vous puissiez ressentir un maximum de confort dans toutes 
les pièces de votre maison.
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The subtlety and distinction of glass, or the natural quality of wood? It’s your choice. you have a wide range of 
possibilities to choose from. From satin white glass, bright blue glass, to the finest woods, such as Maple, Oak, 
Cherry or Wengé. you decide on the Bjc Magna option that best suits your spaces.

Glass

Satin White

Wood

gloss Blue gloss Black

Maple Oak Cherry Wengé

glASS OR WOOD?

Subtilité et distinction du verre ou noblesse naturelle du bois ? C’est vous qui choisissez. nous mettons à votre 
disposition un large choix de possibilités haut de gamme. Du verre blanc satiné, au verre bleu brillant en passant 
par le bois noble : érable, chêne, cerisier et wengué. C’est vous qui choisissez le modèle Bjc Magna qui se mariera 
le mieux avec votre intérieur.

veRRe Ou BOIS ?

Verre

Blanc satiné Bleu brillant noir brillant

Bois

érable Chêne Cerisier Wengué



WIRIng MeChAnISM

The mechanism and the power outlet are extra-small, simplifying the 
connection of the wire and facilitating the passing of the cable.

A_  Rocker key

B_ Middle piece

C_  Frame

D_ Mechanism

B

C

A

D

A_ Rocker key

B_ Middle piece

C_  Frame and trim

D_ Mechanism

B

C

A

D

A_ Rocker key

B_ Middle piece

C_Trim

D_ Frame

E_  Mechanism

C

A

D

C

D

C

B

E

MéCAnISMe POuR le 
CÂBlAge.
la taille parfaitement adaptée du mécanisme et de la prise de courant 
permet de raccorder le conducteur de façon très simple et facilite le 
passage du câblage.

A_   Touche

B_ Pièce intermédiaire

C_  Cadre

D_  Mécanisme

A_ Touche

B_  Pièce intermédiaire

C_ Enjoliveur

D_ Cadre

E_  Mécanisme

A_   Touche

B_  Pièce intermédiaire

C_  Cadre et enjoliveur

D_  Mécanisme
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DIFFeRenT OPTIOnS, 
The SAMe SIMPle 
InSTAllATIOn.
All BjC products are designed to fully satisfy the requirements of both 
clients and fitters.
The Bjc Magna series has an ergonomic structure, guaranteeing fast, 
easy, convenient installations for all the options available in the series.

There is additional, more accessible space in wall housings.
The mechanism is extra-small to make full use of the space inside the 
wall housing, and has been specially designed for easy wiring.

16 A switch mechanisms.
Switch mechanisms have a powerful 16 A automatic connection 
device that has been ergonomically designed for more convenient, 
easier and safer handling.

A_ Conductor meter to connect. 
B_ The lateral notches on the framework guarantee a perfect 
alignment and positioning of the frames.
C_ Metallic framework
D_ ventilation Windows that impede the excessive heating of 
the box’s interior.
e_ Automatic, ergonomic connection with anti-slip relief for 
better, more comfortable handling. It also has a practical red 
indicator for the phase socket, plus a conductor meter to 
connect.

A_ Mesure du conducteur pour raccorder. 
B_ les encoches latérales du châssis garantissent un 
alignement et positionnement parfait des cadres.
C_ Châssis métallique 
D_ Fenêtres de ventilation qui empêchent le chauffage 
excessif de l’intérieur de la caisse.
e_ Raccordement automatique et ergonomique avec relief 
antiglisse pour une meilleure manipulation, plus commode. Il 
possède également un signal rouge pratique de la prise phase, 
en plus d’une mesure du conducteur à raccorder.
   

F_ quality frames without aggressive angles for an easy 
installation and ergonomic handling
g_ Position markers on the border that facilitate the installer’s 
work.

F _ Châssis de qualité sans angles agressifs pour une 
installation facile et une manipulation ergonomique
g _ Marques de position gravées sur le raccord qui facilitent le 
travail de l’installateur. 

High breaking power
The breakers are supplied with the purest silver contacts 
(900/1000) that guarantee a high degree of conservation and 
level of features.     

Pouvoir de rupture élevé
les interrupteurs disposent de contacts d’argent d’une 
pureté maximale (900/1000) qui garantissent un degré de 
conservation et un niveau de prestations élevés     

STAI System
The socket bases have the STAI connection system (open 
safety screw system). The screws close with one single 
operation and they have a floating screw that keeps the cable 
from sliding.

Système “ STAI ”
les bases des prises possède le système de raccordement 
stai (système de vis ouvert imperdable), les vis se ferment par 
une seule opération et possèdent un écrou flottant gravé qui 
empêche que le câble ne glisse.

_E

_B_F

_ D

_G

High breaking 
power

 “stai”

B

C

E

A
D

PluSIeuRS MODèleS, une 
MêMe FACIlITé De POSe.
les produits Bjc sont conçus dans l’objectif de satisfaire aussi bien les 
besoins du client final que ceux de l’installateur.
la gamme Bjc Magna se caractérise par une structure ergonomique 
qui garantit une pose facile, rapide et pratique de tous les modèles 
disponibles.

Espace intérieur des boîtes encastrables plus large et plus maniable.
la taille du mécanisme est parfaitement ajustée ce qui permet 
d’optimiser l’espace intérieur de la boîte encastrable tout en facilitant 
le passage du câblage.

16 A dans les mécanismes d’interruption.
les mécanismes d’interruption sont dotés d’un dispositif puissant 
de 16 A à connexion automatique et dont l’ergonomie permet une 
manipulation plus pratique, facile et sécurisée.
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One-way SP switch
18505-X

Interrupteur simple

Two-way SP switch
18506-X

Va-et-vient

16 A  250 V~

Intermediate switch
18507-X

Permutateur

10 A  250 V~

Packing 10 units
Emballage 10 unités

One-way DP switch
18508-X

Interrupteur bipolaire

16 A  250 V~

Packing 10 units
Emballage 10 unités

Control one-way
SP switch

18605-X
Interrupteur simple

témoin

Two-way SP switch with lamp
18506-LX

Va-et-vient

16 A  250 V~

Packing 10 units
Emballage 10 unités

With incorporated lamp
Avec lampe incorporée

Control one-way
DP switch

18608-X
Interrupteur bipolaire

témoin

16 A  250 V~

Packing 10 units
Emballage 10 unités

With incorporated lamp
Avec lampe incorporée

Double push button with lamp
18511-LX

Double poussoir basculant

Double one-way SP switch
18509-X

Double interrupteur

Double two-way SP switch
18510-X

Double va-et-vient

16 A  250 V~

Double push button
18511-X

Double poussoir basculant

10 A  250 V~

Packing 10 units
Emballage 10 unités

SWITCHING MECHANISMS
MÉCANISMES D'INTERRUPTION

WITH DIFFUSER / AVEC DIFFUSEUR

18705-L 18705-AL 18705-ATL 18705-ODL 18705-MAL

WITHOUT DIFFUSER / SANS DIFFUSEUR

18705 18705-A 18705-AT 18705-OD 18705-MA

WITH DIFFUSER / AVEC DIFFUSEUR

18708-L 18708-AL 18708-ATL 18708-ODL 18708-MAL

WITHOUT DIFFUSER / SANS DIFFUSEUR

18708 18708-A 18708-AT 18708-OD 18708-MA

WITH RED CONTROL DIFFUSER / AVEC DIFFUSEUR TÉMOIN ROUGÉ

18805 18805-A 18805-AT 18805-OD 18805-MA

WITH DIFFUSER / AVEC DIFFUSEUR

18705-L 18705-AL 18705-ATL 18705-ODL 18705-MAL

WITH RED CONTROL DIFFUSER / AVEC DIFFUSEUR TÉMOIN ROUGÉ

18808 18808-A 18808-AT 18808-OD 18808-MA

WITH DIFFUSER / AVEC DIFFUSEUR

18709-L 18709-AL 18709-ATL 18709-ODL 18709-MAL

WITHOUT DIFFUSER / SANS DIFFUSEUR

18709 18709-A 18709-AT 18709-OD 18709-MA

WHITE BEIGE ANTHRACITE B. ODYSSEY GOLD. MERCURY ALUM.
BLANC BEIGE N. ANTHRACITE DORÉ ODYSSÉE ALUM. MERCURE

The signal pilot only lights when the switch is on.
Le diffuseur s'allume seulement en connexion.

The signal pilot only lights when the switch is on.
Le diffuseur s'allume seulement en connexion.

IRIS / MATT AURA / AURA MAT / MAGNA
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Pack./Emb. Pack./Emb

18705-ANL 18705-RRL 18705-AML 18705-VML 18705-CJL 18705-DAL 18705-AVL 18705-RPL 20 18705-NBL 10

Pack./Emb. Pack./Emb

18705-AN 18705-RR 18705-AM 18705-VM 18705-CJ 18705-DA 18705-AV 18705-RP 20 18705-NB 10

Pack./Emb. Pack./Emb

18708-ANL 18708-RRL 18708-AML 18708-VML 18708-CJL 18708-DAL 18708-AVL 18708-RPL 20 18708-NBL 10

Pack./Emb. Pack./Emb

18708-AN 18708-RR 18708-AM 18708-VM 18708-CJ 18708-DA 18708-AV 18708-RP 20 18708-NB 10

Pack./Emb. Pack./Emb

18805-AN 18805-RR 18805-AM 18805-VM 18805-CJ 18805-DA 18805-AV 18805-RP 20 18805-NB 10

Pack./Emb. Pack./Emb

18705-ANL 18705-RRL 18705-AML 18705-VML 18705-CJL 18705-DAL 18705-AVL 18705-RPL 20 18705-NBL 10

Pack./Emb. Pack./Emb

18808-AN 18808-RR 18808-AM 18808-VM 18808-CJ 18808-DA 18808-AV 18808-RP 20 18808-NB 10

Pack./Emb. Pack./Emb

18709-ANL 18709-RRL 18709-AML 18709-VML 18709-CJL 18709-DAL 18709-AVL 18709-RPL 20 18709-NBL 10

Pack./Emb. Pack./Emb

18709-AN 18709-RR 18709-AM 18709-VM 18709-CJ 18709-DA 18709-AV 18709-RP 20 18709-NB 10

NEPTUNE STEEL RUBY RED MING BLUE MINERVA GREEN JAIPUR COPPER GOLDEN SAND VOLCANO STEEL PROTEUS RED BRIGHT NACRE
ACIER NEPTUNE ROUGE RUBIS BLEU MING VERT MINERVA CUIVRE JAIPUR DORÉ SABLE ACIER VOLCAN ROUGE PROTEUS NACRE BRILLANT

BRIGHT AURA / AURA BRILLANT NACRE
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Two-way switch / Push button
18515-X

Va-et-vient / Poussoir basculant

16 A + 10 A 250 V~

Packing 10 units
Emballage 10 unités

WITH DIFFUSER / AVEC DIFFUSEUR

18715-L 18715-AL 18715-ATL 18715-ODL 18715-MAL

WITHOUT DIFFUSER / SANS DIFFUSEUR

18715 18715-A 18715-AT 18715-OD 18715-MA

18068 18068-A 18068-AT 18068-OD 18068-MA

18168 18168-A 18168-AT 18168-OD 18168-MA

18868 18868-A 18868-AT 18868-OD 18868-MA

18200 18200-A 18200-AT 18200-OD 18200-MA

19200 19200-A 19200-OD 19200-MA

Pack./Emb 10 Pack./Emb 1

Card temporized one-way / Two-way switch plate

Plaque pour interrupteur / va-et-vient temporisé comandé à carte

Card operated one-way SP / Two-way SP switch
1 microswitches (Complete with cover)
Interrupteur simple / Va-et-vient commande à carte

10 (1,5) A 250 V~ (Complet avec enjoliveur)

The use of a mini circuit breaker is recommended for inductive loads.
Pour des charges inductives il est recommendable l´ usage d´un contacteur.

Card operated one-way SP / Two-way SP switch with
2 microswitches (Complete with cover)
Interrupteur simple / Va-et-vient commande à carte

2 microinterrupteurs (Complet avec enjoliveur)

2x10 (1,5) A 250 V~ (5A Inductive)

The use of a mini circuit breaker is recommended for inductive loads.
Pour des charges inductives il est recommendable l´ usage d´un contacteur.

Card temporized one-way SP
switch / Two-way SP switch
Without Clawless

18668
Interrupteur simple temporisé/

va-et-vient temporisé

comandé à carte

Sans Griffes

125-230 V~ 50/60 Hz
Resistive loads 10A~ 6A ...
Inductive loads 8A Cos ϕ 0,4
Disconnection delay 1 min
LED signal

125-230 V~ 50/60 Hz
Charges resistives 10A~ 6A ...
Charges inductives 8A Cos ϕ 0,4
Retard déconnection 1 min
Témoin LED

Packing 1 unit
Emballage 1 unité

Assembling only on these 1
gang plates

Monter seulement sur ces

plaques 1 poste

SWITCHING MECHANISMS
MÉCANISMES D'INTERRUPTION

WHITE BEIGE ANTHRACITE B. ODYSSEY GOLD. MERCURY ALUM.
BLANC BEIGE N. ANTHRACITE DORÉ ODYSSÉE ALUM. MERCURE

IRIS / MATT AURA / AURA MAT / MAGNA
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Pack./Emb. Pack./Emb

18715-ANL 18715-RRL 18715-AML 18715-VML 18715-CJL 18715-DAL 18715-AVL 18715-RPL 20 18715-NBL 10

Pack./Emb. Pack./Emb

18715-AN 18715-RR 18715-AM 18715-VM 18715-CJ 18715-DA 18715-AV 18715-RP 20 18715-NB 10

Pack./Emb. Pack./Emb

18068-AN 18068-RR 18068-AM 18068-VM 18068-CJ 18068-DA 18068-AV 18068-RP 10 18068-NB 10

Pack./Emb. Pack./Emb

18168-AN 18168-RR 18168-AM 18168-VM 18168-CJ 18168-DA 18168-AV 18168-RP 10 18168-NB 10

18868-AN 18868-RR 18868-AM 18868-VM 18868-CJ 18868-DA 18868-AV 18868-RP 18868-NB

18200-AN 18200-RR 18200-AM 18200-VM 18200-CJ 18200-NB

19200-AN 19200-DA 19200-AV 19200-RP 19200-NB

Pack./Emb 1

NEPTUNE STEEL RUBY RED MING BLUE MINERVA GREEN JAIPUR COPPER GOLDEN SAND VOLCANO STEEL PROTEUS RED BRIGHT NACRE
ACIER NEPTUNE ROUGE RUBIS BLEU MING VERT MINERVA CUIVRE JAIPUR DORÉ SABLE ACIER VOLCAN ROUGE PROTEUS NACRE BRILLANT

BRIGHT AURA / AURA BRILLANT NACRE
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Push button
18516-X

Poussoir basculant

10 A 250 V~

Packing 10 units
Emballage 10 unités

To light keys diffusers add pilot lamp. Code 18039-1
Pour illuminer les diffuseurs des touches joindre
la lampe code 18039-1

Push-button with temporized
switch and diffuser

18599-X
Poussoir avec interrupteur

temporisé et diffuseur

Temporization 3 min.
Max 500 W incandescence 230 V~
Temporisation: 3 min

Max 500 W incandescence 230 V~

Pack. 10 units / Emb. 10 unités

Cord operated push button
18521

Poussoir commande  à tirage

Cord operated
two-way SP switch

18598
Va-et-vient commande à tirage

Without Clawless
Sans Griffes

10 A 250 V~

Pack. 10 units / Emb. 10 unités

Disconnection push-button
18512-X

Bouton poussoir

déconnexion

Double disconection
push-button

18513-X
Double bouton poussoir

désconnexion

10 A 250 V~

Packing 10 units
Emballage 10 unités

2380

WITH DIFFUSER / AVEC DIFFUSEUR

18716-L 18716-AL 18716-ATL 18716-ODL 18716-MAL
18717-L 18717-AL 18717-ATL 18717-ODL 18717-MAL
18718-L 18718-AL 18718-ATL 18718-ODL 18718-MAL
18719-L 18719-AL 18719-ATL 18719-ODL 18719-MAL
18720-L 18720-AL 18720-ATL 18720-ODL 18720-MAL

WITHOUT DIFFUSER / SANS DIFFUSEUR

18716 18716-A 18716-AT 18716-OD 18716 -MA
18717 18717-A 18717-AT 18717-OD 18717-MA
18718 18718-A 18718-AT 18718-OD 18718-MA
18719 18719-A 18719-AT 18719-OD 18719-MA
18720 18720-A 18720-AT 18720-OD 18720-MA

WITH LABEL-MOLDER DIFFUSER / AVEC DIFFUSEUR PORTE-ÉTIQUETTE

18714 18714-A 18714-AT 18714-OD 18714-MA

WITH DIFFUSER / AVEC DIFFUSEUR

18717-L 18717-AL 18717-ATL 18717-ODL 18717-MAL

18734 18734-A 18734-AT 18734-OD 18734-MA

18712 18712-A 18712-AT 18712-OD 18712-MA

WITHOUT DIFFUSER / SANS DIFFUSEUR

18709 18709-A 18709-AT 18709-OD 18709-MA

PUSH BUTTON MECHANISMS
MÉCANISMES POUSSOIR

WHITE BEIGE ANTHRACITE B. ODYSSEY GOLD. MERCURY ALUM.
BLANC BEIGE N. ANTHRACITE DORÉ ODYSSÉE ALUM. MERCURE

IRIS / MATT AURA / AURA MAT / MAGNA

14

55
40

49

Switch temporized electronic adjustable
230 V 50-60 Hz Máx 1500 W incandescence 800
Adjustable fluorescence of 20s to 20 min.
Connection 3 threads to install in junction boxes or derivation

Interrupteur rendu temporel électronique regulable 230 V 50-60 Hz Máx

1500 W une incandescence 800 une fluorescence

Regulable de 20s à 20 min.
Une connexion 3 fils Pour installer dans des caisses d'embranchement ou de dérivation

Packing 10 units. / Emballage 10 unités
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Pack./Emb. Pack./Emb

18716-ANL 18716-RRL 18716-AML 18716-VML 18716-CJL 18716-DAL 18716-AVL 18716-RPL 20 18716-NBL 10
18717-ANL 18717-RRL 18717-AML 18717-VML 18717-CJL 18717-DAL 18717-AVL 18717-RPL 20 18717-NBL 10
18718-ANL 18718-RRL 18718-AML 18718-VML 18718-CJL 18718-DAL 18718-AVL 18718-RPL 20 18718-NBL 10
18719-ANL 18719-RRL 18719-AML 18719-VML 18719-CJL 18719-DAL 18719-AVL 18719-RPL 20 18719-NBL 10
18720-ANL 18720-RRL 18720-AML 18720-VML 18720-CJL 18720-DAL 18720-AVL 18720-RPL 20 18720-NBL 10

Pack./Emb. Pack./Emb

18716-AN 18716-RR 18716-AM 18716-VM 18716-CJ 18716-DA 18716-AV 18716-RP 20 18716-NB 10
18717-AN 18717-RR 18717-AM 18717-VM 18717-CJ 18717-DA 18717-AV 18717-RP 20 18717-NB 10
18718-AN 18718-RR 18718-AM 18718-VM 18718-CJ 18718-DA 18718-AV 18718-RP 20 18718-NB 10
18719-AN 18719-RR 18719-AM 18719-VM 18719-CJ 18719-DA 18719-AV 18719-RP 20 18719-NB 10
18720-AN 18720-RR 18720-AM 18720-VM 18720-CJ 18720-DA 18720-AV 18720-RP 20 18720-NB 10

Pack./Emb. Pack./Emb

18714-AN 18714-RR 18714-AM 18714-VM 18714-CJ 18714-DA 18714-AV 18714-RP 20 18714-NB 10

Pack./Emb. Pack./Emb

18717-ANL 18717-RRL 18717-AML 18717-VML 18717-CJL 18717-DAL 18717-AVL 18717-RPL 20 18717-NBL 10

Pack./Emb. Pack./Emb

18734-AN 18734-RR 18734-AM 18734-VM 18734-CJ 18734-DA 18734-AV 18734-RP 10 18734-NB 10

Pack./Emb. Pack./Emb

18712-AN 18712-RR 18712-AM 18712-VM 18712-CJ 18712-DA 18712-AV 18712-RP 20 18712-NB 10

Pack./Emb. Pack./Emb

18709-AN 18709-RR 18709-AM 18709-VM 18709-CJ 18709-DA 18709-AV 18709-RP 20 18709-NB 10

NEPTUNE STEEL RUBY RED MING BLUE MINERVA GREEN JAIPUR COPPER GOLDEN SAND VOLCANO STEEL PROTEUS RED BRIGHT NACRE
ACIER NEPTUNE ROUGE RUBIS BLEU MING VERT MINERVA CUIVRE JAIPUR DORÉ SABLE ACIER VOLCAN ROUGE PROTEUS NACRE BRILLANT

BRIGHT AURA / AURA BRILLANT NACRE
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SPARE LAMPS / LAMPES RECHANGE

Spare lamp. For one-way SP,
two-way SP, intermediate switches
and push button
(wide key)

18039-2
Lampe rechange.

Pour interrupteur simple,

va-et-vient, permutateur et poussoir

basculant (touche large)

230 V~

Packing 20 units
Emballage 20 unités

MECHANISMS WITH KEY / MÉCANISMES À CLEF

18765 18765-A 18765-AT 18765-OD 18765-MA

18711 18711-A 18711-AT 18711-OD 18711-MA

18763 18763-A 18763-AT 18763-OD 18763-MA

Double push-button for blinds
(with electrical
interlocking device)

18565-X
Double poussoir pour

volets roulants (avec dispositif

de verrouillage électrique)

10 A 250 V~

Packing 10 units
Emballage 10 unités

Double switch
for blinds (with electrical
interlocking device
and mechanical)

18569-X
Double interrupteur pour

volets roulants (avec dispositif

de verrouillage électrique et mécanique)

10 A 250 V~

Packing 10 units
Emballage 10 unités

Double push-button for blinds
(without interlocking
device)

18511-X
Double poussoir pour

volets roulants

(sans dispositif de verrouillage)

10 A 250 V~

Packing 10 units
Emballage 10 unités

Spare lamp. For one-way DP,
control one-way SP and control
one-way DP switches  (wide key)

18039-1
Lampe rechange.

Pour interrupteur bipolaire,

simple témoin et bipolaire témoin

(touche large)

230 V~

Packing 20 units
Emballage 20  unités

Two-way switch
with removable key

18566-X
Va-et-vient avec clef extractible

Two-way switch with
not removable
key during connection

18567-X
Va-et-vient avec clef

non extractible en connexion

5 A 250 V~

Packing 1 unit
Emballage 1 unité

Intensity:5A (cos ϕ 0,7 ÷1).Voltage 250V. Contacts: 1 open, 1 closed. Terminals:
Silver plated to weld. Protection degree IP40. According to: SEV, VDE-DEMKO-
 NEMKO standards. Supplied with 2 keys.

Intensité: 5A (cos ϕ 0,7 ÷1). Tension 250V. Contacts: 1 ouvert, 1 fermé. Bornes:
Argentés à souder. Degré de protection IP40. Selon normes: SEV-VDE-DEMKO,
NEMKO. Librés avec 2 clefs.

PUSH BUTTON MECHANISMS
MÉCANISMES POUSSOIR

WHITE BEIGE ANTHRACITE B. ODYSSEY GOLD. MERCURY ALUM.
BLANC BEIGE N. ANTHRACITE DORÉ ODYSSÉE ALUM. MERCURE

IRIS / MATT AURA / AURA MAT / MAGNA
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Spare lamp (For narrow
key mechanisms)

18039-3
Lampe rechange (Pour des

mécanismes avec touche étroite)

230 V~

Packing 20 units
Emballage 20 unités

Pack./Emb. Pack./Emb

18765-AN 18765-RR 18765-AM 18765-VM 18765-CJ 18765-DA 18765-AV 18765-RP 20 18765-NB 10

Pack./Emb. Pack./Emb

18711-AN 18711-RR 18711-AM 18711-VM 18711-CJ 18711-DA 18711-AV 18711-RP 20 18711-NB 10

Pack./Emb. Pack./Emb

18763-AN 18763-RR 18763-AM 18763-VM 18763-CJ 18763-DA 18763-AV 18763-RP 10 18763-NB 10

NEPTUNE STEEL RUBY RED MING BLUE MINERVA GREEN JAIPUR COPPER GOLDEN SAND VOLCANO STEEL PROTEUS RED BRIGHT NACRE
ACIER NEPTUNE ROUGE RUBIS BLEU MING VERT MINERVA CUIVRE JAIPUR DORÉ SABLE ACIER VOLCAN ROUGE PROTEUS NACRE BRILLANT

BRIGHT AURA / AURA BRILLANT NACRE
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Two-way switch dimmer mechanism for
incandescence. Not using
for fluorescence 21538-X
Mécanisme pour variateur va-et-vient pour

incandescence.Ne pas utiliser pour fluorescence.
Resistive loads (incandescence lamps): 230 V-500 W/125 V-500 W.
Inductive loads (very low tension halogen lamps fed by an electromagnetic transformer 230 V-300
VA. This dimmer includes a protection fuse. BJC Code 2303. T 2,5 A UNE EN 60127-2

Charges resistives (lampes à incandescence): 230V-500 W/125 V-500 W.
Charges inductives (lampes halogènes très basse tension alimentées par un transformateur
electromagnétique 230 V-300 VA. Ce variateur inclut un fusible de protection. Réf. 2303 BJC T 2,5 A
UNE EN 60127-2.

Pack. 1 unit / Emb. 1 unité

ROTARY MECHANISMS / MÉCANISMES ROTATIFS

SOCKET OUTLETS / PRISES DE COURANT

Dimmer mechanism for fluorescence 18548-X
Mécanisme variateur pour fluorescence

Electronic potenciometer for using together with ballast with
adjustable outlets from 1 to 10 V...
Fluorescence loads from 100 to 2500 W
This dimmer includes a protection fuse F500H 250s as per
UNE EN 60127-2 standard

Potentiomètre eléctronique pour utiliser joint avec réactance avec
sorties réglables de 1 à 10 V...
Charges fluorescence de 100 à 2500 W
Ce variateur inclut un fusible de protection F500H 250s norme
UNE EN 60127-2

Packing 1 unit / Emballage 1 unité

DIMMER
VARIATEUR DE LUMIÈRE

18722 18722-A 18722-AT 18722-OD 18722-MA

18723 18723-A 18723-AT 18723-OD 18723-MA

18731 18731-A 18731-AT 18731-OD 18731-MA

18713 18713-A 18713-AT 18713-OD 18713-MA

18723-R

18748 18748-A 18748-AT 18748-OD 18748-MA

WHITE BEIGE ANTHRACITE B. ODYSSEY GOLD. MERCURY ALUM.
BLANC BEIGE N. ANTHRACITE DORÉ ODYSSÉE ALUM. MERCURE

Rotary two-way switch
18596

Va-et-vient rotatif

10 A 250 V~

Packing 1 unit
Emballage 1 unité

4 positions, 3 circuits. Connexion by 6,3x0,8mm. faston terminal.
Clawless mechanism.
4 positions, 3 circuits. Connexion par borne faston 6,3x0,8mm.
Mécanisme sans griffes.

2p socket outlet
18522-X

Prise 2p

16 A 250 V

Packing 10 units
Emballage 10 unités

2p+E socket outlet
(German standard)

18523-X
Prise 2p+T

(Norme allemande)

16 A 250 V~

Packing 10 units
Emballage 10 unités

With children protection device
incorporated to the cover.
Avec éclips pour protection des

enfants incorporés dans l'enjoliveur.

With hinged lid and children
protection device incorporated
to the cover.
Avec couvercle articulé et éclips

pour protection des enfants

incorporés dans l'enjoliveur.

Identification for special
circuits (red colour)
Identification pour des

circuits spéciaux (couleur rouge)

18796 18796-A 18796-AT 18796-OD 18796-MA

IRIS / MATT AURA / AURA MAT / MAGNA
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Pack./Emb. Pack./Emb

18722-AN 18722-RR 18722-AM 18722-VM 18722-CJ 18722-DA 18722-AV 18722-RP 10 18722-NB 10

Pack./Emb. Pack./Emb

18723-AN 18723-RR 18723-AM 18723-VM 18723-CJ 18723-DA 18723-AV 18723-RP 10 18723-NB 10

Pack./Emb. Pack./Emb

18731-AN 18731-RR 18731-AM 18731-VM 18731-CJ 18731-DA 18731-AV 18731-RP 10 18731-NB 10

Pack./Emb. Pack./Emb

18713-AN 18713-RR 18713-AM 18713-VM 18713-CJ 18713-DA 18713-AV 18713-RP 10 18713-NB 10

                                   Pack./Emb

            10

Pack./Emb. Pack./Emb

18748-AN 18748-RR 18748-AM 18748-VM 18748-CJ 18748-DA 18748-AV 18748-RP 10 18748-NB 10

NEPTUNE STEEL RUBY RED MING BLUE MINERVA GREEN JAIPUR COPPER GOLDEN SAND VOLCANO STEEL PROTEUS RED BRIGHT NACRE
ACIER NEPTUNE ROUGE RUBIS BLEU MING VERT MINERVA CUIVRE JAIPUR DORÉ SABLE ACIER VOLCAN ROUGE PROTEUS NACRE BRILLANT

Pack./Emb. Pack./Emb

18796-AN 18796-RR 18796-AM 18796-VM 18796-CJ 18796-DA 18796-AV 18796-RP 10 18796-NB 10

BRIGHT AURA / AURA BRILLANT NACRE
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OTHER MODELS OF MECHANISMS IN THE RANGE /
MÉCANISMES DIVERS DE LA SÉRIE

Anti black-out lamp
Without Clawless 18545
Lampe de balisage autonome

Sans Griffes

Flush mounting in Ø 60 mm.
connection box

Technical data: 230 V~50 Hz
Batteries Ni-CD 1, 2 V-300mAh

Possibility of control by means of the remote control code MD-145
Made as per EN-60598-2-22 UNE 20062 standard.

Encastrable à boîte de connexion Ø 60 mm.
Caractéristiques techniques: 230 V~50 Hz
Autonomie surpassant 3 heures
Batteries Ni-CD 1, 2 V-300mAh
Possibilité de son contrôle moyennant la commande à distance code MD-145
Fabriquée selon norme EN-60598-2-22 UNE 20062

18730 18730-A 18730-AT 18730-OD 18730-MA

230V~Buzzer
Intermittent use

18535-X
Ronfleur 230V~

Usage intermittent

Buzzerwith regulated use
Buzzer usage regulate 18536-X
Black/Noir _ Pack./Emb. 10 unit

230V~Buzzer
Intermittent use

18535-BX
Ronfleur 230V~

Usage intermittent

Buzzerwith regulated use
Buzzer usage regulate 18536-BX
White/Blanc_ Pack./Emb. 10 unit

230V~Buzzer
Intermittent use

18535-AX
Ronfleur 230V~

Usage intermittent

Buzzerwith regulated use
Buzzer usage regulate 18536-AX
Beige/Beige _ Pack./Emb. 10 unit

Pilot light (Lamp code
18040 included)

18530-X
Voyant (Lampe code

18040 incluse)

Packing: 10 units
Emballage: 10 unités

18771 18771-A 18771-AT 18771-OD 18771-MA

18032-X 18032-AX

2p+E socket outlet
(French standard)

18571-X
Prise 2p+T

(Norme Française)

10-16 A 250 V

Packing 10 units
Emballage 10 unités

With children protection device
incorporated to the cover.
Avec éclips pour protection des

enfants incorporés dans l'enjoliveur.

2p+E socket outlet
(German standard).
Monoblock (including Iris plate)
Prise 2p+T (norme allemande).

Monobloc (plaque Iris incluse)

16 A 250 V~

Packing 10 units
Emballage 10 unités

WHITE BEIGE 
BLANC BEIGE

Mechanism marks with beacons
removable emergency

    18584
Un mécanisme une balise une

urgence extraible

Supply voltage alimentation 230V~+-10%
Torch autonomy/ Autonomie torche 3h+-15
Time for battery charge/Temps de recharge batterie 12h

Packing: 1 units
Emballage: 1 unités

Covers for both Buzzer and Pilot Light
Enjoliveurs pour les deux Ronfleur et Voyant

Red
Rouge

18630-R

Crystal
Cristal

18630-C

Green
Vert

18630-V

Amber
Ambre

18630-AB

Diffuser / Diffuseur:

18784 18784-A 18784-AT 18784-OD 18784-MA

SOCKET OUTLETS
PRISES DE COURANT

WHITE BEIGE ANTHRACITE B. ODYSSEY GOLD.MERCURY ALUM.
BLANC BEIGE N. ANTHRACITE DORÉ ODYSSÉE ALUM. MERCURE

IRIS / MATT AURA / AURA MAT / MAGNA
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E-10 incandescent lamp
18040

Lampe à incandescence E-10

3 W 230 V~

Spare for pilot light Ref. 18530
Rechange pour voyant Réf. 18530

Packing: 10 units
Emballage: 10 unités

Pack./Emb. Pack./Emb

18730-AN 18730-RR 18730-AM 18730-VM 18730-CJ 18730-DA 18730-AV 18730-RP 10 18730-NB 10

Pack./Emb. Pack./Emb

18771-AN 18771-RR 18771-AM 18771-VM 18771-CJ 18771-DA 18771-AV 18771-RP 10 18771-NB 10

Pack./Emb. Pack./Emb

18784-AN 18784-RR 18784-AM 18784-VM 18784-CJ 18784-DA 18784-AV 18784-RP 10 18784-NB 10

Remote control for emergency lighting 
MD-145

Télécommande pour éclairage de secours

Function: To make collective operation test to signalling
pilot lights 18545 when connected to supply voltage.
Setting in rest mode the same without supply voltage.
Fonction: Réalisation d'essais collectifs de fonctionnement
en tension des voyants de signalisation 18545.
Mise en état de repos des mêmes sans tension.

Characteristics:
Supply 230V 50-60 Hz
Incorporated Ni-Cd rechargeable battery
Maximun number of pilot lights: 50
Instalation on DIN 46277 (EN 60715) symmetric profile
Dimension: 4 DIN 17,5 mm modules
Caractéristiques:
Alimentacion 230V 50-60 Hz
Batterie de Ni-Cd rechargeable incorporée
Maximum nombre de voyants: 50
Installation sur profil symétrique DIN 46277 (EN 60715)
Dimension: 4 modules DIN de 17,5 mm

Packing: 1 unit
Emballage: 1 unité

NEPTUNE STEEL RUBY RED MING BLUE MINERVA GREEN JAIPUR COPPER GOLDEN SAND VOLCANO STEEL PROTEUS RED BRIGHT NACRE
ACIER NEPTUNE ROUGE RUBIS BLEU MING VERT MINERVA CUIVRE JAIPUR DORÉ SABLE ACIER VOLCAN ROUGE PROTEUS NACRE BRILLANT

BRIGHT AURA / AURA BRILLANT NACRE
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OTHER MODELS OF MECHANISMS IN THE RANGE /
MÉCANISMES DIVERS DE LA SÉRIE

TV-FM-R/TV-SAT SOCKET OUTLETS /
PRISES TV-FM-R/TV-SAT

Cord outlet
With 3x1,5 sq.mm.
Maximum Ø10 mm. cable
Without clawless

18534
Sortie de câble.

Avec borne 3x1,5 mm2

Câble Ø10 mm. maximum

Sans Griffes

Packing 10 units
Emballage 10 unités

TV-FM socket outlets / Prises TV-FM

Series / Série 2-10 2932
End of series / Fin série 2933
For shunt installation /

2934
Dérivation

Empty
2900

Vide

Packing: 10 units
Emballage: 10 unités

TV-FM sockets are according to UNE 20523 and CEI 169-2 standards.
Les prises TV-FM sont d'accord avec les normes UNE 20523 et CEI 169-2.

R/TV-SAT socket / Prises R/TV-SAT

Series/ Série 6-12 2921
Series/ Série 2-5 2922
End of series / Fin série 2923
For shunt installation /

2924
Dérivation

Packing: 10 units
Emballage: 10 unités

R/TV-SAT sockets are according to UNE 20523 and CEI 169-2 standards.
Les prises R/TV-SAT sont d'accord avec les normes UNE 20523 et CEI 169-2.

18734 18734-A 18734-AT 18734-OD 18734-MA

18330 18330-A 18330-AT 18330-OD 18330-MA

18320 18320-A 18320-AT 18320-OD 18320-MA

R/TV-SAT socket 3 outlets
Prises R/TV-SAT 3 sorties

Socket for shunt installation
2919

Prise pour dérivation

Socket for serie
2920

Prise pour série

Packing: 10 units
Emballage: 10 unités

R/TV-SAT socket are according to UNE-20523 and CEI 169-2 standars
Les prises R/TV-SAT sont d’accord avec les normes UNE-20523 et CEI 169-2

18340 18340-A 18340-AT 18340-OD 18340-MA

WHITE BEIGE ANTHRACITE B. ODYSSEY GOLD. MERCURY ALUM.
BLANC BEIGE N. ANTHRACITE DORÉ ODYSSÉE ALUM. MERCURE

IRIS / MATT AURA / AURA MAT / MAGNA
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Pack./Emb. Pack./Emb

18734-AN 18734-RR 18734-AM 18734-VM 18734-CJ 18734-DA 18734-AV 18734-RP 10 18734-NB 10

Pack./Emb. Pack./Emb

18330-AN 18330-RR 18330-AM 18330-VM 18330-CJ 18330-DA 18330-AV 18330-RP 20 18330-NB 10

Pack./Emb. Pack./Emb

18320-AN 18320-RR 18320-AM 18320-VM 18320-CJ 18320-DA 18320-AV 18320-RP 20 18320-NB 10

Pack./Emb. Pack./Emb

18340-AN 18340-RR 18340-AM 18340-VM 18340-CJ 18340-DA 18340-AV 18340-RP 20 18340-NB 10

NEPTUNE STEEL RUBY RED MING BLUE MINERVA GREEN JAIPUR COPPER GOLDEN SAND VOLCANO STEEL PROTEUS RED BRIGHT NACRE
ACIER NEPTUNE ROUGE RUBIS BLEU MING VERT MINERVA CUIVRE JAIPUR DORÉ SABLE ACIER VOLCAN ROUGE PROTEUS NACRE BRILLANT

BRIGHT AURA / AURA BRILLANT NACRE
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COMPUTER AND COMMUNICATIONS SOCKETS
PRISES POUR INFORMATIQUE ET DES COMMUNICATIONS

6 contacts phone socket .
For RJ-11 connector

18582
Prise téléphone 6 contacts.

Pour connecteur RJ-11

Packing: 10 units
Emballage: 10 unités

Double 6 contacts phone socket.
For RJ-11 connector

18682
Prise téléphone

double 6 contacts.

Pour connecteur RJ-11

Packing: 10 units
Emballage: 10 unités

8 contacts computer and
communications socket. For RJ-45
connector (category 5)

18595
Prise 8 contacts pour

informatique et pour des

communications.

Pour connecteur RJ-45 (catégorie 5)

Packing: 10 units
Emballage: 10 unités

Double 8 contacts computer and
communications socket. For RJ-45
connector (category 5)

18695
Prise double 8 contacts

pour informatique et pour

des communications. Pour

connecteur RJ-45 (catégorie 5)

Packing: 10 units
Emballage: 10 unités

Adaptor cover for RJ-45
connector (category 5)

18595-1
Enjoliveur pour adapter

un connecteur RJ-45

(catégorie 5)

(AMP, ITT, INGES DATA, etc...)

Packing: 10 units
Emballage: 10 unités

Adaptor cover for two RJ-45
connectors (category 5)

18695-1
Enjoliveur pour adapter

deux connecteurs RJ-45

(catégorie 5)

(AMP, ITT, INGES DATA, etc...)

Packing: 10 units
Emballage: 10 unités

18782 18782-A 18782-AT 18782-OD 18782-MA

WHITE BEIGE ANTHRACITE B. ODYSSEY GOLD. MERCURY ALUM.
BLANC BEIGE N. ANTHRACITE DORÉ ODYSSÉE ALUM. MERCURE

IRIS / MATT AURA / AURA MAT / MAGNA
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Pack./Emb. Pack./Emb

18782-AN 18782-RR 18782-AM 18782-VM 18782-CJ 18782-DA 18782-AV 18782-RP 10 18782-NB 10

NEPTUNE STEEL RUBY RED MING BLUE MINERVA GREEN JAIPUR COPPER GOLDEN SAND VOLCANO STEEL PROTEUS RED BRIGHT NACRE
ACIER NEPTUNE ROUGE RUBIS BLEU MING VERT MINERVA CUIVRE JAIPUR DORÉ SABLE ACIER VOLCAN ROUGE PROTEUS NACRE BRILLANT

BRIGHT AURA / AURA BRILLANT NACRE
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COMPUTER AND COMMUNICATIONS SOCKET WITH CLAWS
PRISES POUR INFORMATIQUE ET DES COMMUNICATIONS AVEC GRIFES

6 contacts phone socket RJ11 for basic
telephony networks.
(connection by screws) 18482-X
Prise téléphone 6 contacts

RJ11 pour BAT en réseaux de téléphonie

basique (connection par des vis)

Pack.: 10 units / Emb.: 10 unités

Adapter for RJ45/RJ-11 connectors
(AMP, AMP with cover, ITT,
INGESDATA, etc.) 19682-1X
Adaptateur pour connecteurs

RJ45/RJ-11 (AMP, AMP avec enjoliveur,

ITT, INGESDATA, etc)

Pack.: 10 units / Emb.: 10 unités

COMPUTER AND COMMUNICATIONS SOCKET
PRISES POUR INFORMATIQUE ET DES COMMUNICATIONS

18882 18882-A 18882-AT 18882-OD 18882-MA

19882 19882-A 19882-AT 19882-OD 19882-MA

19883 19883-A 19883-AT 19883-OD 19883-MA

6 contacts phone socket.
For RJ-11 connector

19582-X
Prise téléphone 6 contacts.

Pour connecteur RJ-11

Packing: 10 units
Emballage: 10 unités

8 contacts computer and
communications socket. For RJ-45
connector (category 5E)

19595-X
Prise 8 contacts pour informatique

et pour des communications.

Pour connecteur RJ-45 (catégorie 5E)

Packing: 10 units
Emballage: 10 unités

Adaptor cover for one RJ-11
6 contacts phone socket or one 8
contacts socket RJ-45 (category 5E)

19582-1X
Enjoliveur pour adapter

une prise téléphone 6 contacts

RJ-11 ou une prise 8 contacts

RJ-45 (catégorie 5E)

Packing: 10 units
Emballage: 10 unités

19782 19782-A 19782-AT 19782-OD 19782-MA

19783 19783-A 19783-AT 19783-OD 19783-MA

6 Contacts RJ11 Connector. Cat 3
Tubular contacts, it is possible to
connect 2 cables into the same contact.
Connecteur RJ11 Cat.3. 6 contacts

Contacts tubulaires, il est possible de

connecter 2 câbles au même contact.
Black / Noir 3173-N

Pack.: 40 units / Emb.: 40 unités

Modular 6 contacts RJ11 connector.
Cat.3 Connection without tooling
Connecteur modulaire RJ11 6 contacts.

Cat. 3 Connection sans outil

White / Blanc 3174-B
Black / Noir 3174-N

Pack.: 25 units / Emb.: 25 unités

Modular 8 contacts RJ45 connector. Cat. 5E
Connection without tooling
Connecteur modulaire RJ45 8 contacts. Cat.5E
Connection sans outil
White / Blanc 3175-B
Black / Noir 3175-N

Pack.: 25 units / Emb.: 25 unités

Modular  8 contacts RJ45 connector. Cat. 5E
Connection without tooling. Shielded

Connecteur modulaire RJ45 8 contacts. Cat.5E

Connection sans outil. Avec protection contre

des interférences

3176
Pack.: 25 units / Emb.: 25 unités

WHITE BEIGE ANTHRACITE B. ODYSSEY GOLD. MERCURY ALUM.
BLANC BEIGE N. ANTHRACITE DORÉ ODYSSÉE ALUM. MERCURE

IRIS / MATT AURA / AURA MAT / MAGNA
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TOOLING / OUTILS

Pack./Emb. Pack./Emb

18882-AN 18882-RR 18882-AM 18882-VM 18882-CJ 18882-DA 18882-AV 18882-RP 10 18882-NB 10

Pack./Emb. Pack./Emb

19882-AN 19882-RR 19882-AM 19882-VM 19882-CJ 19882-DA 19882-AV 19882-RP 10 19882-NB 10

Pack./Emb. Pack./Emb

19883-AN 19883-RR 19883-AM 19883-VM 19883-CJ 19883-DA 19883-AV 19883-RP 10 19883-NB 10

Pack./Emb. Pack./Emb

19782-AN 19782-RR 19782-AM 19782-VM 19782-CJ 19782-DA 19782-AV 19782-RP 10 19782-NB 10

Pack./Emb. Pack./Emb

19783-AN 19783-RR 19783-AM 19783-VM 19783-CJ 19783-DA 19783-AV 19783-RP 10 19783-NB 10

Modular 8 contacts RJ45 connector. Cat. 5E
Connection without tooling. Dust cover
Connecteur modulaire RJ-45 8 contacts.

Cat. 5E Connection sans outil. Couvercle

antipoussière

White / Blanc 3177-B
Black / Noir 3177-N

Pack.: 25 units / Emb.: 25 unités

Modular 8 contacts RJ45 connector.
Cat.6
Connecteur modulaire RJ45 8 contacts.

Cat.6

White / Blanc 3178-B
Black / Noir 3178-N

Pack.: 25 units / Emb.: 25 unités

Modular 8 contacts RJ45 connector. Cat.6
Shielded

Connecteur modulaire RJ45 8 contacts. Cat.6

Avec protection contre des interférences

3179

Pack.: 25 units / Emb.: 25 unités

Tooling for connection of
RJ45. Cat.6
Outil pour connection du

RJ45. Cat.6

3180
Pack.: 1 unit
Emb.: 1 unité

Tooling for connection of
RJ11 and RJ45
Outil pour connection du

RJ11 et RJ45

3181
Pack.: 1 unit
Emb.: 1 unité

NEPTUNE STEEL RUBY RED MING BLUE MINERVA GREEN JAIPUR COPPER GOLDEN SAND VOLCANO STEEL PROTEUS RED BRIGHT NACRE
ACIER NEPTUNE ROUGE RUBIS BLEU MING VERT MINERVA CUIVRE JAIPUR DORÉ SABLE ACIER VOLCAN ROUGE PROTEUS NACRE BRILLANT

BRIGHT AURA / AURA BRILLANT NACRE
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8 contacts French Standard
(complete with cover)
Prise téléphone 8 contacts

norme Française

(complete avec enjoliveur)

3 W 27 Ω 18560
5 W 47 Ω 18562
5+5 W 47 Ω* 18564
* Wall connexion box BJC code 2364 is compulsory
* La boîte d'encastrement code BJC 2364 est imprescindible

Without Clawless / Sans Griffes

Packing: 1 unit
Emballage: 1 unité

DIN loudspeaker
socket outlet

18563-X
Prise haut-parleur DIN

Packing: 10 units
Emballage: 10 unités

POTENTIOMETER FOR LOUDSPEAKERS /
POTENTIOMÈTRE POUR HAUT-PARLEURS

LOUDSPEAKERS SOCKET OUTLET / PRISE HAUT-PARLEUR

18080 18080-A 18080-AT 18080-OD 18080-MA

18760 18760-A 18760-AT 18760-OD 18760-MA

18763 18763-A 18763-AT 18763-OD 18763-MA

18863 18863-A 18863-AT 18863-OD 18863-MA

Loudspeaker socket outlet (mono)
Prise haut-parleur (mono) 18563-2X

Packing: 1 unit
Emballage: 1 unité

Loudspeaker socket oulet (stereo)
18563-4X

Prise haut-parleur (stéreo)

Packing: 1 unit
Emballage: 1 unité

PHONE SOCKETS / PRISES TÉLÉPHONE
WHITE BEIGE ANTHRACITE B. ODYSSEY GOLD. MERCURY ALUM.
BLANC BEIGE N. ANTHRACITE DORÉ ODYSSÉE ALUM. MERCURE

IRIS / MATT AURA / AURA MAT / MAGNA
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Pack./Emb. Pack./Emb

18080-AN 18080-RR 18080-AM 18080-VM 18080-CJ 18080-DA 18080-AV 18080-RP 10 18080-NB 10

Pack./Emb. Pack./Emb

18760-AN 18760-RR 18760-AM 18760-VM 18760-CJ 18760-DA 18760-AV 18760-RP 10 18760-NB 10

Pack./Emb. Pack./Emb

18763-AN 18763-RR 18763-AM 18763-VM 18763-CJ 18763-DA 18763-AV 18763-RP 10 18763-NB 10

Pack./Emb. Pack./Emb

18863-AN 18863-RR 18863-AM 18863-VM 18863-CJ 18863-DA 18863-AV 18863-RP 10 18863-NB 10

NEPTUNE STEEL RUBY RED MING BLUE MINERVA GREEN JAIPUR COPPER GOLDEN SAND VOLCANO STEEL PROTEUS RED BRIGHT NACRE
ACIER NEPTUNE ROUGE RUBIS BLEU MING VERT MINERVA CUIVRE JAIPUR DORÉ SABLE ACIER VOLCAN ROUGE PROTEUS NACRE BRILLANT

BRIGHT AURA / AURA BRILLANT NACRE
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CHRONOTERMOSTAT / CHRONOTERMOSTAT

18882 18882-A 18882-AT 18882-OD 18882-MA

18776 18776-A 18776-AT 18776-OD 18776-MA

18882 18882-A 18882-AT 18882-OD 18882-MA

Mono RCA sound socket.
18575-X

Prise de son RCA mono

Packing: 1 unit
Emballage: 1 unité

Stereo RCA sound socket
18576-X

Prise de son RCA stéréo�

Packing: 1 unit
Emballage: 1 unité

Video RCA sound socket
18577-X

Prise de son RCA video
Packing: 1 unit
Emballage: 1 unité

Chronotermostat
Chronotermostat

White
2381-B

Blanc

Mercury alum
2381-MA

Alum. Mercure

Odyssey gold
2381-OD

Doré odyssée

Neptune steel
2381-AN

Acier neptune

Packing: 1 unit
Emballage: 1 unité

Contact: Inversor contact, without potential, low protection tension.
Max. 6 A/250 V~, min. 1mA/5 V.
Accuracy: ± 1 s to day with 20º C
Adjusting accuracy: ± 0,2 K
Temperature range: from 0ºC to 50ºC, resolution 0,1 ºC
Temperature adjusting range: from 6ºC to 30ºC by steps of 0,2ºC
Memory spaces: 22 temperature changes, programming  from Monday to Friday,
Saturday/Sunday,each day or for individual days.
Protection class: II according to EN 60730-1 standards.
Protection degree: IP 20 according to EN 60529-1 standards
It is provided without batteries.
Supply: two 1,5 V AAA- LR03 batteries
Under request we can provide in other colour of the serie.

PHONE SOCKETS / PRISES TÉLÉPHONE
WHITE BEIGE ANTHRACITE B. ODYSSEY GOLD. MERCURY ALUM.
BLANC BEIGE N. ANTHRACITE DORÉ ODYSSÉE ALUM. MERCURE

IRIS / MATT AURA / AURA MAT / MAGNA

Contact: Contact inverseur, sans potential, tension basse de protection.

Max. 6A/250 V~, min. 1mA/5 V.

Précision: ± 1 s au jour avec 20º C

Précision de réglage: ± 0,2 K.

Intervalle de temperature measurée: de 0ºC à 50ºC, resolution 0,1ºC

Intervalle du réglagle de la temperature: de 6ºC à 30ºC en pas de 0,2ºC

Éspaces de la mémoire: 22 changes de temperature, programmable de lundi à

vendredi,samedi/dimanche, chaque jour ou jours individuels.

Classe de protection: II selon la norme EN 60730-1

Degré de protection: IP20 selon la norme EN 60529-1

Livré sans piles

Alimentation: 2 piles 1,5 V AAA-LR03

Sous demande on peut fournir en des autres couleurs de la série.
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Pack./Emb. Pack./Emb

18882-AN 18882-RR 18882-AM 18882-VM 18882-CJ 18882-DA 18882-AV 18882-RP 10 18882-NB 10

Pack./Emb. Pack./Emb

18776-AN 18776-RR 18776-AM 18776-VM 18776-CJ 18776-DA 18776-AV 18776-RP 10 18776-NB 10

Pack./Emb. Pack./Emb

18882-AN 18882-RR 18882-AM 18882-VM 18882-CJ 18882-DA 18882-AV 18882-RP 10 18882-NB 10

NEPTUNE STEEL RUBY RED MING BLUE MINERVA GREEN JAIPUR COPPER GOLDEN SAND VOLCANO STEEL PROTEUS RED BRIGHT NACRE
ACIER NEPTUNE ROUGE RUBIS BLEU MING VERT MINERVA CUIVRE JAIPUR DORÉ SABLE ACIER VOLCAN ROUGE PROTEUS NACRE BRILLANT

BRIGHT AURA / AURA BRILLANT NACRE



112

COVERS FOR COMPUTER CONNECTORS / ENJOLIVEURS POUR
DES CONNECTEURS INFORMATIQUES

Complete cover for multiple
computer connector sockets
(with label-holder)
Enjoliveur complet pour prise

multiple des connecteurs

informatiques (avec porte-étiquette)

Note: With every cover we supply 5 adaptor lids among which the purchaser
can choose when installing his own connector socket (not supplied by BJC)

Note: Avec chaque enjoliver nous livrons 5 petits couvercles adaptateurs parmi
lesquels l'acheteur peut choisir pendant l'installation de la prise de sa propriété
(non livrée par BJC)

OTHER MODELS OF MECHANISMS IN THE RANGE /
MÉCANISMES DIVERS DE LA SÉRIE

Fuse-holder
18528-X

Porte fusible

16 A 250 V~

For ceramic fuse 8,5x31,5mm.
Pour fusible céramique 8,5x31,5mm.

Packing: 10 units
Emballage: 10 unités

Spare cap for item code
Bouchon rechange pour article

code 18528

Blank cover
Enjoliveur aveugle

Ambient thermostat
Thermostat d'ambiance

Heating and cooling room thermostat with switch 5A(2A) 230V~regulation
from 5 to 30ºC.
(night reduction: the thermostat incorporates a second resistance which,
by means of a timer switch, can be fed at certain hours what means a
5ºC temperature reduction).
Thermostat de chauffage et de refrigeration avec interrupteur
5A(2A)230V~régulation de 5 à 30ºC.
(réduction  nocturne : le thermostat incorpore une deuxième resistance
laquelle, moyennant un interrupteur horaire, peut s´alimenter à certaines
heures et ça signifie une réduction de la temperature de 5ºC).

Packing: 1 unit / Emballage: 1 unité

Heating and cooling electronic
room thermostat.
230V~/1900W cos ϕ = 1
230V~/450W cos ϕ = 0,6
Regulation from 5ºC to 30ºC.

18544-X
Thermostat électronique de

chauffage et de refrigeration.

230V~/1900W cos ϕ = 1
230V~/450W cos ϕ = 0,6
Régulation de 5ºC à 30ºC.

18728 18728-A 18728-AT 18728-OD 18728-MA

18029 18029-A 18029-AT 18029-OD 18029-MA

18033-X 18033-AX 18033-ATX 18033-ODX 18033-MAX

18144 18144-A 18144-AT

18244 18244-A 18244-AT

18744 18744-A 18744-AT 18744-OD 18744-MA

18049 18049-A 18049-AT 18049-OD 18049-MA

AMBIENT THERMOSTAT
THERMOSTAT D'AMBIANCE

Temperature range of the floor: *...5 [=10...50ºC]
Power supply: ...230 [=195...253°C] 50Hz
Remote probe: [4m. long, extendible to 50m.]
Ambient temperature: 0...40°C

Température du sol: *...5 [=10...50°C]
Alimentation: 230 V AC [195...253V] 50 Hz
Sonde à distance: [long. 4m. prolongeable jusqu'à 50m.]
Température ambiante: 0...40°C

Packing: 1 unit / Emballage: 1 unité

WHITE BEIGE ANTHRACITE B. ODYSSEY GOLD. MERCURY ALUM.
BLANC BEIGE N. ANTHRACITE DORÉ ODYSSÉE ALUM. MERCURE

IRIS / MATT AURA / AURA MAT / MAGNA
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Pack./Emb. Pack./Emb

18728-AN 18728-RR 18728-AM 18728-VM 18728-CJ 18728-DA 18728-AV 18728-RP 10 18728-NB 10

Pack./Emb. Pack./Emb

18029-AN 18029-RR 18029-AM 18029-VM 18029-CJ 18029-DA 18029-AV 18029-RP 10 18029-NB 10

Pack./Emb. Pack./Emb

18033-ANX 18033-RRX 18033-AMX 18033-VMX 18033-CJX 18033-DAX 18033-AVX 18033-RPX 10 18033-NBX 10

Pack./Emb. Pack./Emb

18744-AN 18744-RR 18744-AM 18744-VM 18744-CJ 18744-DA 18744-AV 18744-RP 1 18744-NB 1

Pack./Emb. Pack./Emb

18049-AN 18049-RR 18049-AM 18049-VM 18049-CJ 18049-DA 18049-AV 18049-RP 10 18049-NB 10

NEPTUNE STEEL RUBY RED MING BLUE MINERVA GREEN JAIPUR COPPER GOLDEN SAND VOLCANO STEEL PROTEUS RED BRIGHT NACRE
ACIER NEPTUNE ROUGE RUBIS BLEU MING VERT MINERVA CUIVRE JAIPUR DORÉ SABLE ACIER VOLCAN ROUGE PROTEUS NACRE BRILLANT

BRIGHT AURA / AURA BRILLANT NACRE

For SUB-D 9
pins connector
Pour connecteur

SUB-D 9 pins

Adaptor lids / Couvercles adaptateurs

For SUB-D 15
pins connector
Pour connecteur

SUB-D 15 pins

Blank lid
Couvercle

aveugle

For RJ-45
socket
Pour prise

RJ-45

Twinaxial
connector
Connecteur

twinaxial
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Switch of infrared for blinds
Nourishment: 212-254V 50/60Hz

18557
Un interrupteur d'infrarouges

pour des persiennes

l'Alimentation: 212-254V 50/60Hz

Packing 1 unit./ Emballage 1 unité.

18746 18746-A 18746-AT 18746-OD 18746-MA

INFRARED REMOTE CONTROL / COMMANDE À DISTANCE

Alarm clock with thermometer.
230V~/50-60Hz.
24h time display with indication of hours and minutes.
Alarm programme: 2 alarm times, 5 melodies to choose.
Thermometer scale: ºC and ºF display.

18546
Horloge réveil avec thermomètre.
230V~/50-60Hz.

Indication horaire 24h. avec indication d´heures et de minutes.

Programme des alarmes du réveil : 2 temps d´alarme, 5 mélodies au choix.

Échelle du thermomètre : Indication en degrés ºC ou ºF.

Packing 1 unit./ Emballage 1 unité.

DIGITAL ALARM CLOCK  / HORLOGE RÉVEIL DIGITAL

INFRARED RECEIVER / RÉCEPTEUR À INFRAROUGES

Infrared switch up to 500W.
230V~/50-60Hz max. 500VA cos ϕ = 0,6.
For incandescent lamps with or without electromagnetic transformer.
Infrared switch up to 500 W.
Operation with remote control code 18148.

18554-X
Interrupteur à infrarouges

jusqu´à 500W.

230V~/50-60Hz max. 500VA cos ϕ = 0,6.
Pour des lampes à incandescence avec ou sans transformateur
électromagnétique.
Actionnement avec la commande à distance code 18148.

Packing 1 unit./ Emballage 1 unité.

Infrared switch up to 1500W.
230V~/50-60Hz
· max. 1500W resistive load.
· max. 1500VA Low Power Factor Fluorescent
Luminaires load.
· max. 500VA High Power Factor Fluorescent
Luminaires load (100 ϕ F).
· max. 500VA Halogen Lamps with electromagnetic
transformer load.
Operation with remote control code 18148.

18556-X
Interrupteur à infrarouges

jusqu´à 1500W.

230V~50/60Hz
· max. 1500W charge résistive.
· max. 1500VA charge lampes fluorescentes avec ballast
sans compenser.
· max. 500VA charge lampes halogènes avec transformateur
 électromagnétique.
· max. 500VA charge lampes halogènes avec transformateur
électromagnétique.
Actionnement avec la commande à distance code 18148.

Packing 1 unit./ Emballage 1 unité.

Infrared dimmer.
230V~50/60Hz from 50 to 500VA.cos ϕ = 0,5.
Operation with remote control code 18148.

18553-X
Variateur à infrarouges.

230V~50/60Hz de 50 à 500VA.
cos ϕ = 0,5.
Actionnement avec la commande à distance code 18148.

Packing 1 unit./ Emballage 1 unité.

Infrared remote control.
Supply: Two AAA(RO6) alkaline batteries.
Consumption: 5mA max. / Range of action : 8 m.
15 keys to command up to 9 infrared receivers per room,
with 3 additional functions and 3 keys of simultaneous push.

18148
Commande à distance à infrarouges.

Alimentation : 2 piles alcalines AAA (RO6).

Consommation : 5mA max. / Portée : 8m.

15 touches pour commander jusqu´à 9 récepteurs à infrarouges

par chambre, avec 3 fonctions additionnelles et 3 touches de pulsation simultanée.

Packing 1 unit./ Emballage 1 unité.

WHITE BEIGE ANTHRACITE B. ODYSSEY GOLD. MERCURY ALUM.
BLANC BEIGE N. ANTHRACITE DORÉ ODYSSÉE ALUM. MERCURE

IRIS / MATT AURA / AURA MAT / MAGNA
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Pack./Emb. Pack./Emb

18746-AN 18746-RR 18746-AM 18746-VM 18746-CJ 18746-DA 18746-AV 18746-RP 1 18746-NB 1

NEPTUNE STEEL RUBY RED MING BLUE MINERVA GREEN JAIPUR COPPER GOLDEN SAND VOLCANO STEEL PROTEUS RED BRIGHT NACRE
ACIER NEPTUNE ROUGE RUBIS BLEU MING VERT MINERVA CUIVRE JAIPUR DORÉ SABLE ACIER VOLCAN ROUGE PROTEUS NACRE BRILLANT

BRIGHT AURA / AURA BRILLANT NACRE
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PRESENCE DETECTOR / DETECTEUR D´INTRUSION.

18730 18730-A 18730-AT 18730-OD 18730-MA

Bjc Aura 19052Bjc Iris 18052

Detecteur d´intrusion.

Angle de detection 195º.
Montage individual.
Interrupteur detecteur de mouvement.
Temps ajustable entre 6 secondes et 12 minutes réarmable avec un mouvement de la source de chaleur.
Alimentation 230V~50 Hz.
Angle de detection horizontale 195º.
Portée 8 m. max., régulable.
Régulation du niveau lumineux entre 5 et 10.000 lux.
Charges : 1.600W incandescence. 400W fluorescence/400W halogens à basse tension.

Emballage 1 unité.

Flush mounted tuning kit
FM radio receiver
Supply 230V
Automatic station tuner
Pre-tuning
Headphones output (jack 3,5 mm)
It is formed by two modules: loudspeacker-transformer and FM receiver 88 MH2-108 MH2

Install them in 2 gang plates and two adaptors 18742 (supplied separately)
With metallic grid
Every kit includes 3 covers for each module: white, beige and anthracite black colour

Kit de réglage tuner encastrable

Radio récepteur FM

Alimentation 230V

Tuner d’emisions automatique

Preréglage

Sortie pour écouteurs  (jack 3,5 mm)

Il est composé de deux modules: Haut-parleur -transformateur et recepteur FM 88 MH2-108 MH2

À installer dans des plaques de 2 postes et 2 adaptateurs 18742 (livrées séparément)

Avec support métallique

Chaque kit inclut 3 enjoliveurs pour chaque module : couleurs blanche, beige et noire anthracite

Packing 1 unit
Emballage 1 unité

K-23

180º horizontal /60º vertical detection angle
Temporization from 4 seconds to 10 min.
Supply: 250 VAC +6%/-10%
Range of action (1,2-2,2 mts. Assembling heigth)
max. 8 mts. for lateral movement approx. 3mts.
for frontal movement.
Luminous level regulation from 5 to 1000 Lux

Angle de détection 180º horizontale/60º verticale
Temporisation de 4 sec. à 10 min.
Alimentation: 250 VAC +6%/-10%
Portée (1,2-2,2 mts. Hauteur montage" max 8 mts.
pour mouvement lateral approx. 3 mts. pour mouvement frontal.
Regulation du niveau lumineux  de 5 a 1000 Lux

ALT-1
Auxiliar loudspeaker for K-23
It allows to have another loudspeaker to a
maximum of 15 mts. from the receptor.
8 Ω 1 W
Haut-parleur auxiliaire pour K-23

On permet disposer d'une autre haut-parleur

à maximum 15 mètres du récepteur.

8 Ω 1 W

Presence detector 18555
Detecteur d'intrusion

Contact capacity (2 conductives, triac outlet):
-Incandescent/halogen lamps 40-300 W max
Capacité de contact (2 fils, sortie triac):
-Incandescent/halogènes 40-300W max.

Mechanism 3 threads 18555-3
Un mécanisme 3 fils

Resistive load 2,300W 10A max cos:1
Inductive load 1,150 VA, 5A max cos:0,5
Halogen with 1000VA tranformer
Electronic ballasts eg. (140 F max)

Charge résistive 2,300W 10A max cos:1
Charge inductive 1,150 VA, 5A max cos:0,5
Halogènes avec transformateur 1000VA
Ballastes électroniques ex 25x36W (140 F max)

Without Clawless
Sans Griffes

Packing 1 unit. / Emballage 1 unité.

WHITE BEIGE ANTHRACITE B. ODYSSEY GOLD. MERCURY ALUM.
BLANC BEIGE N. ANTHRACITE DORÉ ODYSSÉE ALUM. MERCURE

IRIS / MATT AURA / AURA MAT / MAGNA
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Pack./Emb. Pack./Emb

18730-AN 18730-RR 18730-AM 18730-VM 18730-CJ 18730-DA 18730-AV 18730-RP 10 18730-NB 10

MANUFACTURER / FABRICANT

EGI
Electroacústica General Ibérica

Tel.: 976 405353

Zaragoza

EIS
Electrónica Integral de Sonido, S.A.

Tel.: 976 465550

Zaragoza

SONELCO
Sonido, Electrónica y Comunicación, S.A.

Tel.: 976 259125

Zaragoza

TEZ
Sistemas de sonorización TEZ, S.L.

Tel.: 976 570211

Zaragoza

SONBEL
Sonbel Electrónica S.A.

Tel.: 976 126812

Zaragoza

Use:

Adaptor/adaptateur BJC 22743-...

Use:

Adaptor/adaptateur BJC 18742-22742

Metalic frame EIS 14401

Use:

Adaptor/adaptateur BJC 18742-22742

Metalic frame SONELCO PC 9120

Use:

Adaptor/adaptateur  BJC 18742-22742

Metalic frame TEZ TX41/BI

TX41/Mf

Use:

Adaptor/adaptateur BJC 18742-22742

ADJUSTMENT SOUND MODULES / UNE ADAPTATION DES MODULES DE SON

BJC IRIS / BJC AURA / BLC MAGNA

NEPTUNE STEEL RUBY RED MING BLUE MINERVA GREEN JAIPUR COPPER GOLDEN SAND VOLCANO STEEL PROTEUS RED BRIGHT NACRE
ACIER NEPTUNE ROUGE RUBIS BLEU MING VERT MINERVA CUIVRE JAIPUR DORÉ SABLE ACIER VOLCAN ROUGE PROTEUS NACRE BRILLANT

BRIGHT AURA / AURA BRILLANT NACRE
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Adaptor for sound modules
(dimensions 46x46mm)
Adaptateur pour des modules

sonores (dimensions 46x46mm)

Adaptor for sound modules
(dimensions 41x41mm)
Adaptateur pour des modules

sonores (dimensions 41x41mm)

FULLY ASSEMBLED MODELS /
MODÈLES TOTALEMENT MONTÉS

18742 18742-A 18742-AT 18742-OD 18742-MA

18743 18743-A 18743-AT 18743-OD 18743-MA

One-way SP switch
18905 18905-A

Interrupteur simple

Two-way SP switch
18906 18906-A

Va-et-vient

(Fully assembled with key and plate)
(Totalement montés avec touche et plaque)

16 A 250 V~

Packing 10 units
Emballage 10 unités

Double one-way SP switch
18909 18909-A

Double interrupteur

(Fully assembled with key and plate)
(Totalement monté avec touche et plaque)

16 A 250 V~

Packing 10 units
Emballage 10 unités

2P + E Socket outle
(German standard)

18923 18923-A
Prise 2P + T

(norme allemande)

(Fully assembled with cover and plate)
(Totalement montée avec enjoliveur et plaque)

16 A 250 V

Packing 10 units
Emballage 10 unités

WHITE BEIGE ANTHRACITE B. ODYSSEY GOLD. MERCURY ALUM.
BLANC BEIGE N. ANTHRACITE DORÉ ODYSSÉE ALUM. MERCURE

IRIS / MATT AURA / AURA MAT / MAGNA
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FLUSH MOUNTING  60 MM. CONNEXION BOX WITH SCREWS/
BOÎTES DE CONNEXION D’ENCASTREMENT  60 MM. À VIS

Universal able to link together
2373

Universelle apte à être

attachée à une deuxième

Thermoplastic material
Matériel thermoplastique

Packing 500 units
Emballage 500 unités

FLUSH MOUNTING Ø 60 mm. CONNEXION BOXES
WITH SCREWS/ BOÎTES DE CONNEXION
D’ENCASTREMENT Ø 60 mm. À VIS

Protection lid
2374

Couvercle de protection

Allows to locate box after plastering
Permet la localization de la boîte après

badigeonner de plâtre

Packing 100 units
Emballage 100 unités

Simple 1 gang
2323

Simple 1 poste

Packing 75 units
Emballage 75 unités

Double 2 gang
2360

Double 2 poste

Packing 25 units
Emballage 25 unités

Triple 3 gang
2361

Triple 3 postes

Packing 5 units
Emballage 5 unités

Thermoplastic material /
Matériel thermoplastique

To house mechanisms needing
more depth

2364
Pour installer des mecanismes

lesquels ont besoin de plus

de profondeur

Advised for product BJC Code 17564
Nécessaire pour le produit Code BJC 17564

Packing 10 units
Emballage 10 unités

FLUSH MOUNTING Ø 60 mm CONNEXION BOXES FOR PANELS
BOITES DE CONNEXION D'ENCASTREMENT Ø 60 mm POUR
PANNEAUX

18-GAR
For metallic frames
Stock exchange with 50 claws and 50 screws
to mount 25 frames.
Pour des châssis métalliques

Bourse avec 50 griffes et 50 vis pour monter

25 châssis.

Pack./Emb. Pack./Emb

18742-AN 18742-RR 18742-AM 18742-VM 18742-CJ 18742-DA 18742-AV 18742-RP 10 18742-NB 10

Pack./Emb. Pack./Emb

18743-AN 18743-RR 18743-AM 18743-VM 18743-CJ 18743-DA 18743-AV 18743-RP 10 18743-NB 10

Flush mounted 1 gang
Ø 60mm. box for hollow wall

 2377
Boîte encastrer 1 poste

Ø 60mm. pour murs creux.

Packing 50 units
Emballage 50 unités

Flush mounted 2 gang
Ø 60mm. box for hollow wall 2378

Boîte encastrer 2 postes

Ø 60mm. pour murs creux.

Packing 20 units
Emballage 20 unités

Thermoplastic material /
Matériel thermoplastique

NEPTUNE STEEL RUBY RED MING BLUE MINERVA GREEN JAIPUR COPPER GOLDEN SAND VOLCANO STEEL PROTEUS RED BRIGHT NACRE
ACIER NEPTUNE ROUGE RUBIS BLEU MING VERT MINERVA CUIVRE JAIPUR DORÉ SABLE ACIER VOLCAN ROUGE PROTEUS NACRE BRILLANT

BRIGHT AURA / AURA BRILLANT NACRE
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BRIGHT GOLD MATT GOLD BRIGHT NICKEL MATT NICKEL
OR BRILLANT OR MAT NICKEL BRILLANT NICKEL MAT

Optional side embellisher
(2 units) for horizontal plates
Enjoliveur latéral optatif (2 unités)
pour des plaques horizontales

Packing 2 sets
Emballage 2 ensembles

18600-OR 18600-ORM 18600-NI 18600-NIM

WHITE / BLANC Pack / Emb

18001 10

18002 10

18003 5

18004 5

18005 5

18102 10

18103 5

18104 5

BEIGE / BEIGE Pack / Emb

18001-A 10

18002-A 10

18003-A 5

18004-A 5

18005-A 5

18102-A 10

18103-A 5

18104-A 5

ODYSSEY GOLD.

DORÉ ODYSSÉE Pack / Emb

18001-OD 10

18002-OD 10

18003-OD 5

18004-OD 5

18005-OD 5

18102-OD 10

18103-OD 5

18104-OD 5

MERCURE ALUM.

ALUM.MERCURE Pack / Emb

18001-MA 10

18002-MA 10

18003-MA 5

18004-MA 5

18005-MA 5

18102-MA 10

18103-MA 5

18104-MA 5

NEPTUNE STEEL

ACIER NEPTUNE Pack / Emb

18001-AN 10

18002-AN 10

18003-AN 5

18004-AN 5

18005-AN 5

18102-AN 10

18103-AN 5

18104-AN 5

RUBY RED

RUBY RED Pack / Emb

18001-RR 10

18002-RR 10

18003-RR 5

18004-RR 5

18005-RR 5

18102-RR 10

18103-RR 5

18104-RR 5

MING BLUE

BLEU MING Pack / Emb

18001-AM 10

18002-AM 10

18003-AM 5

18004-AM 5

18005-AM 5

18102-AM 10

18103-AM 5

18104-AM 5

MINERVA GREEN

VERT MINERVA Pack / Emb

18001-AV 10

18002-AV 10

18003-AV 5

18004-AV 5

18005-AV 5

18102-AV 10

18103-AV 5

18104-AV 5
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85 x 84 mm

85 x 155 mm

85 x 226 mm

85 x 298 mm

85 x 370 mm

156 x 84 mm

228 x 84 mm

299 x 84 mm

JAIPUR COPPER

CUIVRE JAIPUR Pack / Emb

18001-CJ 10

18002-CJ 10

18003-CJ 5

18004-CJ 5

18005-CJ 5

18102-CJ 10

18103-CJ 5

18104-CJ 5

BRIGHT NACRE

NACRE BRILLANT Pack / Emb

18001-NB 10

18002-NB 10

18003-NB 5

18004-NB 5

18005-NB 5

18102-NB 10

18103-NB 5

18104-NB 5

VANILLA YELLOW

JAUNE VANILLE Pack / Emb

18001-VA 10

18002-VA 10

18003-VA 5

18004-VA 5

18005-VA 5

18102-VA 10

18103-VA 5

18104-VA 5

LAVENDER BLUE

BLEU LAVANDE Pack / Emb

18001-LA 10

18002-LA  10

18003-LA 5

18004-LA 5

18005-LA 5

18102-LA 10

18103-LA 5

18104-LA 5

MINT GREEN

VERT MENTHE Pack / Emb

18001-MV 10

18002-MV 10

18003-MV 5

18004-MV 5

18005-MV 5

18102-MV 10

18103-MV 5

18104-MV 5

BEECH /  HÊTRE Pack / Emb

18001-HY 10

18002-HY 10

18003-HY 5

18004-HY 5

18005-HY 5

18102-HY 10

18103-HY 5

18104-HY 5

GRANITE / GRANIT Pack / Emb

18001-GT 10

18002-GT 10

18003-GT 5

18004-GT 5

18005-GT 5

18102-GT 10

18103-GT 5

18104-GT 5
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WHITE / BLANC Pack / Emb

19001 10

19002 10

19003 5

19004 5

BEIGE / BEIGE Pack / Emb

19001-A 10

19002-A 10

19003-A 5

19004-A 5

ODYSSEY GOLD.

DORÉ ODYSSÉE Pack / Emb

19001-OD 10

19002-OD 10

19003-OD 5

19004-OD 5

NEPTUNE STEEL

ACIER NEPTUNE Pack / Emb

19001-AN 10

19002-AN 10

19003-AN 5

19004-AN 5

MERCURE ALUM

ALUM. MERCURE Pack / Emb

19001-MA 10

19002-MA 10

19003-MA 5

19004-MA 5

VOLCANO STEEL

ACIER VOLCAN Pack / Emb

19001-AV 10

19002-AV 10

19003-AV 5

19004-AV 5

PROTEUS R.

R. PROTEUS Pack / Emb

19001-RP 10

19002-RP 10

19003-RP 5

19004-RP 5

BRIGHT NACRE

NACRE BRILLANT Pack / Emb

19001-NB 10

19002-NB 10

19003-NB 5

19004-NB 5

GOLD. SAND

DORÉ SABLE Pack / Emb

19001-DA 10

19002-DA 10

19003-DA 5

19004-DA 5
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WHITE

BLANC Pack / Emb

19600 10

BEIGE

BEIGE Pack / Emb

19600-A 10

GOLDEN SAND

DORÉ SABLE Pack / Emb

19600-DA 10

VOLC. STEEL

ACIER VOLC Pack / Emb

19600-AV 10

PROTEUS R.

R. PROTEUS Pack / Emb

19600-RP 10

BRIGHT VANILLA

VANILLE BRILLANT Pack / Emb

19600-VB 10

BRIGHT MINT

MENTHE BRIL. Pack / Emb

19600-MB 10

BRIGHT GOLD

OR BRILLANT Pack / Emb

19600-OR 10

MATT GOLD

OR MAT Pack / Emb

19600-ORM 10

BRIGHT NICKEL

NICKEL BRILLANT Pack / Emb

19600-NI 10

MATT NICKEL

NICKEL MAT Pack / Emb

19600-NIM 10

89 x 97 mm

89 x 168 mm

89 x 240 mm

89 x 311 mm

Intermediate embellisher (compulsory for BJC Aura)
Enjoliveur intermédiaire (nécessaire pour BJC Aura)
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bjc

Horizontal/Vertical
1 gang plate
Plaque 1 poste
horizontale/Verticale
Packaging 1 unit

Emballage 1 unite

BRIGHT BLUE WHITE SATIN 
BLEU BRILLANT BLANC SATINÉ

19501-AS 19501-BS

19501-ASN 19501-BSN

19502-AS 19502-BS

19502-ASN 19502-BSN

19503-AS 19503-BS

19503-ASN 19503-BSN

19504-AS 19504-BS

19504-ASN 19504-BSN

19402-AS 19402-BS

19402-ASN 19402-BSN

Horizontal
2 gang plate
Plaque 2 postes
horizontale
Packaging 1 unit

Emballage 1 unite

Horizontal
3 gang plate
Plaque 3 postes
horizontale
Packaging 1 unit

Emballage 1 unite

Horizontal
4 gang plate
Plaque 4 postes
horizontale
Packaging 1 unit

Emballage 1 unite

Vertical
2 gang plate
Plaque 2 postes
verticale
Packaging 1 unit

Emballage 1 unite115x186mm.

328x115mm.

257x115mm.

186x115mm.

115x115mm.

Magna plates can be odered with aluminium or steel intermediate embellishers
Les plaques Magna peuvent être achetés avec enjoliveurs intermédiares en aluminium ou en acier

19501-NS

19501-NSN

19502-NS

19502-NSN

19503-NS

19503-NSN

19504-NS

19504-NSN

19402-NS

19402-NSN

Intermediate embellisher in
aluminium
Enjoliveur intermédiaire en
aluminium

Intermediate embellisher in steel
Enjoliveur intermédiaire en acier

Intermediate embellisher in
aluminium
Enjoliveur intermédiaire en
aluminium

Intermediate embellisher in steel
Enjoliveur intermédiaire en acier

Intermediate embellisher in
aluminium
Enjoliveur intermédiaire en
aluminium

Intermediate embellisher in steel
Enjoliveur intermédiaire en acier

Intermediate embellisher in
aluminium
Enjoliveur intermédiaire en
aluminium

Intermediate embellisher in steel
Enjoliveur intermédiaire en acier

Intermediate embellisher in
aluminium
Enjoliveur intermédiaire en
aluminium

Intermediate embellisher in steel
Enjoliveur intermédiaire en acier

BRIGHT BLACK 
NOIR  BRILLANT
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MAPLE CHERRY OAK WENGE
ÉRABLE CERISIER CHÊNE WENGUÉ

19501-AR 19501-CZ 19501-RA 19501-WG

19501-ARN 19501-CZN 19501-RAN 19501-WGN

19502-AR 19502-CZ 19502-RA 19502-WG

19502-ARN 19502-CZN 19502-RAN 19502-WGN

19503-AR 19503-CZ 19503-RA 19503-WG

19503-ARN 19503-CZN 19503-RAN 19503-WGN

19504-AR 19504-CZ 19504-RA 19504-WG

19504-ARN 19504-CZN 19504-RAN 19504-WGN

19402-AR 19402-CZ 19402-RA 19402-WG

19402-ARN 19402-CZN 19402-RAN 19402-WGN
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There are many types of spaces with certain 
weather and humidity conditions that require 
extra safety. gardens, terraces, swimming pools. 
These are areas in which we carry out a number 
of activities, often for leisure, where naturally 
we would like to enjoy the same levels of 
convenience that electricity offers us inside our 
homes. In response to this demand, BjC  

 
 
 

presents its new Bjc Iris Waterproof series of 
small elements. A wall-fitted series combining all 
the elegance and smoothness of the Bjc Iris with 
IP-44 protection, which guarantees tolerance to 
the projection of water from any direction, and 
protection against the ingress of particles as 
small as 1 mm in diameter. enjoy the design of 
Bjc Iris in all the areas of your life.

De nombreux espaces sont soumis à des 
conditions environnementales et d’humidité 
qui exigent davantage de sécurité. jardins, 
terrasses, piscines. Ce sont là des zones où nous 
pratiquons diverses activités, souvent ludiques, 
et, naturellement, nous souhaitons disposer 
des commodités que nous offre l’électricité à 
l’intérieur de notre demeure. Pour répondre à 
cette demande, BjC présente sa nouvelle série 

de petit matériel Bjc Iris étanche. une série 
encastrable qui allie toute l’élégance et la 
douceur du design de Bjc Iris et une protection 
IP-44 qui assure la tolérance aux aspersions 
d’eau depuis n’importe quelle direction et 
l’étanchéité face à des corps atteignant jusqu’à 
1 mm de diamètre. Profitez du design Bjc Iris 
dans tous les espaces de votre vie.

BjC IRIS WATeRPROOF. The 
SuCCeSSFul BjC IRIS DeSIgn, nOW 
AlSO FOR OuTDOORS.

BjC IRIS éTAnChe. le DeSIgn À SuCCèS 
De BjC IRIS, MAInTenAnT AuSSI À 
l’exTéRIeuR.

IP-44



WhITe / BlAnC

Bell push-button  184016-X 
Poussoir sonnette    
10A 250 v~
Pack / emb 10

Bell push-button   184016 -LX
With indicator lamp
Poussoir sonnette    
avec signal lumineux
10A 250 v~
Pack / emb 10

Breaker-switch 184624-X
 and safety socket base
Interrupteur-commutateur  
et bas de prise sécurité
16A 250 v~
Pack / emb 5

Double Switch 184010-X
Double Commutateur
16A 250 v~
Pack / emb 10

Breaker-switch with indicator  184624 -LX
 Lamp and safety socket base
Interrupteur-commutateur avec signal 
 lumineuse et base de prise sécurité
16A 250 v~
Pack / emb 5

Breaker-switch  184006-X
Interrupteur-commutateur 
Crossing  184007-X
Croisement
One-way DP Switch 184008-X
Interrupteur bipolaire
16A 250 v~
Pack / emb10

Breaker-switch 184006-LX
with indicator lamps
Interrupteur-commutateur  
avec signal lumineux
16A 250 v~
Pack / emb 10

Socket Base + RTV/SAT junction socket 184645-X
Base de prise + Prise RTV/SAT dérivation  
Socket Base + TV/SAT intermediate socket  184646-X
Base de prise + Prise RTV/SAT intermédiaire   
Socket Base + TV/SAT end of series socket 184647-X
Base de prise + Prise RTV/SAT fin de série 
Pack / emb 5

Light push-button  184017-X 
Poussoir lumière avec 
signal lumineux
10A 250 v~
Pack / emb 10

Light push-button   184017 -LX
With indicator lamp
10A 250 v~ 
Pack / emb 10

RTV/SAT junction socket  184935 -X
Prise RTV/SAT dérivation   
 TV/SAT intermediate socket  184936-X
Prise TV/SAT intermédiaire  
TV/SAT end of series socket 184937-X
Prise TV/SAT fin de série 
 Pack / emb 10

2P+T Socket base  184024-X 
With safety
Base de prise 2P+T  
avec sécurité
16A 250 V~
Pack / emb 10

Double Push-button for  184065-X
Electric interlocking of shutters
Double poussoir de  
persiennes verrouillage électrique
10A 250 V~
Pack / emb 10

2P+T Socket base With safety 184644-X
Base de prise 2P+T avec sécurité
Pack / emb 5
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BeIge
IP-44

Bell push-button  184016-AX 
Poussoir sonnette    
10A 250 v~
Pack / emb 10

Bell push-button   184016 -ALX
With indicator lamp
Poussoir sonnette    
avec signal lumineux
10A 250 v~
Pack / emb 10

Breaker-switch  184624-AX
 and safety socket base
Interrupteur-commutateur  
et bas de prise sécurité
16A 250 v~
Pack / emb 5

Double Switch 184010-AX
Double Commutateur
16A 250 v~
Pack / emb 10

Breaker-switch with indicator  184624 -ALX
 Lamp and safety socket base
Interrupteur-commutateur avec signal 
 lumineuse et base de prise sécurité
16A 250 v~
Pack / emb 5

Breaker-switch  184006-AX
Interrupteur-commutateur 
Crossing  184007-AX
Croisement
One-way DP Switch 184008-AX
Interrupteur bipolaire
16A 250 v~
Pack / emb10

Breaker-switch 184006-ALX
with indicator lamps
Interrupteur-commutateur  
avec signal lumineux
16A 250 v~
Pack / emb 10

Socket Base + RTV/SAT junction socket 184645-AX
Base de prise + Prise RTV/SAT dérivation  
Socket Base + TV/SAT intermediate socket  184646-AX
Base de prise + Prise RTV/SAT intermédiaire   
Socket Base + TV/SAT end of series socket 184647-AX
Base de prise + Prise RTV/SAT fin de série 
Pack / emb 5

Light push-button  184017-AX 
Poussoir lumière avec 
signal lumineux
10A 250 v~
Pack / emb 10

Light push-button   184017-ALX
With indicator lamp
10A 250 v~ 
Pack / emb 10

RTV/SAT junction socket  184935 -AX
Prise RTV/SAT dérivation   
 TV/SAT intermediate socket  184936-AX
Prise TV/SAT intermédiaire  
TV/SAT end of series socket 184937-AX
Prise TV/SAT fin de série 
 Pack / emb 10

2P+T Socket base  184024-AX 
With safety
Base de prise 2P+T   
avec sécurité
16A 250 V~
Pack / emb 10

Double Push-button for  184065-AX
Electric interlocking of shutters
Double poussoir de  
persiennes verrouillage électrique
10A 250 V~
Pack / emb 10

2P+T Socket base With safety 184644-AX
Base de prise 2P+T avec sécurité
Pack / emb 5



IP-44 PROTeCTIOn. 
STeP By STeP SAFeTy.
Bjc Iris Waterproof switches offer IP-44 protection based on the frame: this is fitted with an eDPM 
membrane that protects its entire perimeter. The rocker key is also protected by means of a 
second membrane in the middle piece. This structure provides the assembly with IP-44 protection, 
enabling it to comply with the Spanish low tension electrotechnical safety regulations for humid 
premises. 

Pièce intermédiaire de protection de la 
touche avec membrane en ePDM.

Middle piece protecting the rocker key 
with an ePDM membrane.

Cadre en polycarbonate doté d’une 
membrane en ePDM insérée, formant ainsi 
une seule pièce indivisible.

Polycarbonate frame with a set ePDM 
membrane, forming an indivisible unit.

Mécanisme muni d’un boîtier en 
zamak permettant de supporter 
un vissage énergique de sorte que 
la membrane en ePDM demeure 
dissimulée dans le cadre.

Mechanism with Zamak frame to 
withstand tight screwing, allowing 
the ePDM membrane to be hidden 
within the frame.

PROTECCIóN 
IP-44

PROTeCTIOn IP-44.  
lA SéCuRITé PAS À PAS.
les interrupteurs Bjc Iris étanche offrent une protection IP-44 centrée sur le cadre, le dotant 
d’une membrane en ePDM qui protège tout le périmètre et s’étend à la touche par une seconde 
membrane sur la pièce intermédiaire. Cette structure permet de doter l’ensemble d’une protection 
IP-44 qui lui permet d’être conforme aux normes du règlement de sécurité ReBT dans des locaux 
mouillés.
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he Bjc Iris Waterproof switch also incorporates a protective ePDM 
membrane, providing added safety to the rocker key.

EPDM membrane:
- Thermoplastic elastomer with high insulating capacity.
- high temperature resistance (from –50 ºC up to +120 º/150 ºC).

The second membrane is set within the polycarbonate frame, forming 
an indivisible unit. 

Polycarbonate Frame:
- Polycarbonate is a material that can be set with ePDM via a process 
of simultaneously injecting both materials in a rotational mould. 
- It is specially treated to delay the effects of uv rays.

The mechanism has a strong Zamak frame allowing tight screw 
fastening.

Zamak frame:
- Material with high mechanical resistance. 
- Allows tight screwing in the assembly, permitting the ePDM 
membrane to be hidden inside the frame.
- Rustproofed.

The reinforced structure of the double ePDM membrane guarantees 
tolerance to the projection of water from any direction, and 
protection against the ingress of particles as small as 1 mm in 
diameter.

l’interrupteur Bjc Iris étanche comprend une membrane 
supplémentaire en ePDM sur une pièce intermédiaire qui confère à la 
touche une meilleure protection.

Membrane en EPDM :
- élastomère thermoplastique à grande capacité isolante.
- haute résistance à la température (de -50 °C à +120 °/150 °C).

la seconde membrane en ePDM demeure insérée dans le cadre en 
polycarbonate, formant un ensemble indivisible. 

Cadre en polycarbonate :
- le polycarbonate est un matériau qui permet d’être inséré dans 
l’ePDM à partir d’un processus d’injection simultanée des deux 
matériaux dans un moule. 
- un traitement permet de retarder les effets des rayons uv.

le mécanisme est doté d’un boîtier en zamak pour permettre un 
vissage énergique.

Boîtier en zamak :
- Matériau à forte résistance mécanique. 
- Permet un vissage énergique lors du montage de sorte que la 
membrane en ePDM demeure dissimulée à l’intérieur du cadre.
- Traité contre la rouille.

la structure renforcée par la double membrane en ePDM assure la 
tolérance aux aspersions d’eau depuis n’importe quelle direction 
et l’étanchéité face à des corps pouvant atteindre jusqu’à 1 mm de 
diamètre.

IP-44



PROTECCIóN 
IP-44

BjC IRIS WATeRPROOF POWeR SOCKeT. 
IP-44 PROTeCTIOn. 
Bjc Iris Waterproof sockets are fitted with the ePDM membrane in the frame that is characteristic of 
the series, as well as a hinged polycarbonate protective cover. The plug socket and the cover have 
a special design with an interior circuit for expelling water through two outlets in the lower part, 
preventing it from seeping into the mechanism.

Polycarbonate hinged 
protective cover.

Couvercle de protection 
articulé en polycarbonate.

Socket with water-
expulsion circuit.

Socle doté d’un circuit 
d’expulsion d’eau.

Polycarbonate frame with a set ePDM membrane, forming 
an indivisible unit.

Cadre en polycarbonate doté d’une membrane en ePDM 
insérée, formant ainsi une seule pièce indivisible.

Mechanism with Zamak frame to withstand 
tight screwing, allowing the ePDM 
membrane to be hidden within the frame. 

Mécanisme muni d’un boîtier en zamak 
pour supporter un vissage énergique de 
sorte que la membrane en ePDM demeure 
dissimulée dans le cadre.

PRISe De COuRAnT BjC IRIS éTAnChe.
PROTeCTIOn IP-44.
les prises de courant Bjc Iris étanche sont équipées de la membrane caractéristique en ePDM sur 
le cadre de la série ainsi que d’un couvercle de protection articulé en polycarbonate. le socle de la 
prise électrique et le couvercle présentent un design spécial avec un circuit intérieur conçu pour 
guider l’eau vers l’extérieur à travers deux orifices situés dans la partie inférieure, empêchant l’eau 
de pénétrer à l’intérieur du mécanisme.
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IP-44 PROTECTIOn WITH HIngED COvER.

The structure of the socket has a built-in, hinged cover for added 
protection. 

Polycarbonate hinged cover:
 - Incorporates a water-expulsion circuit.
 - Specially treated to delay the effects of uv rays.
 - hinged to provide the plug with the best possible protection 
against water.
The plug socket also has a design that completes the water expulsion 
circuit.

Plug socket:
- Design incorporating a water-expulsion circuit.
- extruded border which prevents the plug from coming into contact 
with water. 
The hinge of the cover acts as extra protection, fitting tightly with the 
frame and the ePDM set therein.

EPDM membrane:
 - Thermoplastic elastomer with high insulating capacity.
 - high-temperature resistance (from –50 ºC up to +120 º/150 ºC).

Polycarbonate Frame:
- Polycarbonate is a material 
that can be set with ePDM via a process of simultaneously injecting 
both materials in a rotational mould. 
- It is specially treated to delay the effects of uv rays.
The mechanism has a strong Zamak frame for tight screw fastening. 

Zamak frame:
- Material with high mechanical resistance. 
- Prepared to withstand tight screwing, allowing the ePDM 
membrane to be hidden within the frame.
- Rustproofed.
The impermeability supplied by the ePDM, coupled with the extra 
protection from the folding cover, guarantees tolerance to the 
projection of water from any direction, and stops the plug from 
coming into contact with water.

Water-expulsion circuit.
The plug socket and the cover have a special design with an 
interior circuit for expelling water, stopping it from seeping into the 
mechanism.
Close-up of the water circuit design and its course.
Two outlets in the lower part of the socket ensure that the water is 
expelled.

PROTECTIOn IP-44 AvEC COuvERClE ARTICulé.

la structure de la prise de courant comprend un couvercle articulé 
qui constitue une protection supplémentaire de la pièce. 

Couvercle articulé en polycarbonate :
- Il comprend un circuit d’expulsion d’eau.
- un traitement permet de retarder les effets des rayons uv.
- Articulé pour offrir à la prise électrique la meilleure protection contre 
l’eau.
le socle de prise électrique présente également un design qui 
complète le circuit d’expulsion d’eau.

Socle de prise électrique :
- Design doté d’un circuit d’expulsion d’eau.
- Périmètre extrudé qui empêche le contact de l’eau avec la prise 
électrique.  
l’articulation du couvercle fonctionne comme une protection 
supplémentaire qui s’adapte parfaitement au cadre et à la membrane 
en ePDM insérée dans celui-ci. 

Membrane en EPDM :
- élastomère thermoplastique à grande capacité isolante.
- Forte résistance à la température (de -50 °C à +120 °/150 °C).

Cadre en polycarbonate :
- le polycarbonate est un matériau qui peut être inséré à l’ePDM par 
un processus d’injection simultanée des deux matériaux dans un 
moule. 
- un traitement permet de retarder les effets des rayons uv.
le mécanisme est doté d’un boîtier en zamak pour permettre un 
vissage énergique. 

Boîtier en zamak :
- Matériau à forte résistance mécanique. 
- Il permet un vissage énergique de sorte que la membrane en ePDM 
demeure dissimulée dans le cadre.
- Traité contre la rouille.
l’étanchéité qu’offre l’ePDM conjointement à la protection 
supplémentaire du couvercle rabattable assurent la tolérance aux 
aspersions d’eau depuis n’importe quelle direction et empêchent que 
la prise électrique n’entre en contact avec l’eau.

Circuit d’expulsion d’eau.
le socle de la prise électrique et le couvercle présentent un design 
spécial avec un circuit intérieur conçu pour guider l’eau vers 
l’extérieur, l’empêchant ainsi de pénétrer à l’intérieur du mécanisme.
Détail du design du circuit d’eau et de son parcours.
Deux orifices situés sur la partie inférieure du socle de la prise 
électrique assurent une expulsion de l’eau vers l’extérieur.

IP-44



14 mm assembled
14 mm monté

*Pieces in actual size
*Pièce à taille réelle

85 mm13,1 mm

*Bjc Iris *Bjc Iris 
estanca

IP-44 PROTeCTIOn WITh 
All The elegAnCe OF The 
BjC IRIS DeSIgn.

Bjc Iris étanche a pour vocation d’offrir la meilleure option pour les 
espaces extérieurs exposés à l’humidité. Sa structure est équipée d’un 
système de sécurité complet qui assure une protection IP-44 et qui 
s’intègre parfaitement au design de la série Bjc Iris. elle maintient la 

même profondeur et conserve toute son esthétique d’élégance et 
d’équilibre, ce qui rend difficile la perception de la différence entre les 
deux options.

Bjc Iris Waterproof was designed to be the best option for outdoor 
spaces and areas exposed to humidity. Its structure is fitted with a 
complete safety system that guarantees IP-44 protection and which, 
in turn, blends in perfectly with the design of the Bjc Iris Series. It 

keeps the same depth, and conserves all the balance and elegance of 
the original look; so much so that it is difficult to tell the two options 
apart.

PROTeCTIOn IP-44 AveC 
TOuTe l’élégAnCe Du 
DeSIgn BjC IRIS.
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The incorporation of an EPDM membrane which offers a high level 
of waterproofness without affecting the design. This effect is due 
to the exclusive v-shaped profile which, when installed, is hidden 
behind the frame, for added impermeability, but above all, with no 
extra volume.

EPDM membrane protecting the entire perimeter of the frame:
- Thermoplastic elastomer with high insulating capacity.
- Widely used for sealing and insulation in the automobile and 
construction industries.

The membrane is set within the frame of the article, forming an 
indivisible unit. 

Polycarbonate Frame:
- Polycarbonate is used as it can be set with ePDM. 
- It is specially treated to delay the effects of uv rays. 
The third element that makes it possible to adhere to the original 
design is the Zamak frame, which allows for a strong screw fastening.
Zamak frame:
- Material with high mechanical resistance. 
- Allows strong screwing in the assembly, permitting the ePDM 
membrane to be hidden inside the frame.
- Rustproofed.

IP-44 PROTECTION WITH NO ADDED VOLUME.

This series offers IP-44 protection while remaining faithful to the 
original design of the Bjc Iris Series, thanks to the combination of the 
following elements:

Incorporation d’une membrane en EPDM qui offre un haut niveau 
d’étanchéité sans affecter le design. Ceci grâce au design exclusif 
de son profil en forme de « v » qui lors de l’installation demeure 
dissimulé à l’intérieur du cadre, gagnant ainsi en étanchéité mais, 
surtout, sans prendre de volume.

Membrane en EPDM qui protège le cadre sur tout le périmètre :
- élastomère thermoplastique à grande capacité isolante.
- Très utilisé pour le scellement et l’isolation dans l’industrie 
automobile ainsi que dans le secteur du bâtiment.

la membrane est insérée dans le cadre de la pièce et forme un 
ensemble indivisible. 

Cadre en polycarbonate :
- l’utilisation du polycarbonate permet une insertion dans l’ePDM. 
- un traitement permet de retarder les effets des rayons uv. 
le troisième élément qui respecte également le design original est le 
boîtier en zamak qui permet un vissage énergique.
Boîtier en zamak :
- Matériel à forte résistance mécanique. 
- Il permet un vissage à fond lors du montage de sorte que la 
membrane en ePDM demeure dissimulée à l’intérieur du cadre.
- Traité contre la rouille.

PROTECTION IP-44 SANS VOLUME AJOUTé.

la série permet d’offrir la sécurité de la protection IP-44 tout en 
maintenant le design de la série originale Bjc Iris grâce à l’association 
des éléments suivants :

IP-44



PROTECCIóN 
IP-44

All BjC products are designed to fully satisfy the 
requirements of both clients and fitters. The structure 
and specifications of the Bjc Iris Waterproof series 
have been developed to offer IP-44 protection, while 
adhering to ergonomic criteria that ensure fast, easy 
and convenient installation, as well as enhanced safety 
and impermeability. 

Additional, more accessible space in wall-fitted 
boxes.
It has an extra-small, ergonomic mechanism to make 
full use of the space inside the wall fitting box, and has 
been specially designed for easy wiring.
In switch mechanisms.
Switch mechanisms have a powerful 16 A automatic 
connection device that has been ergonomically 
designed for more convenient, easier and safer 
handling.

BjC IRIS WATeRPROOF. eveRy PROvISIOn 
FOR A PeRFeCT InSTAllATIOn.

A_ les encoches latérales du nouveau boîtier assurent 
un alignement parfait de la position des cadres.
A_The lateral slots in the new housing guarantee the 
perfect alignment and positioning of the frames.

B_ Boîtier en zamak spécialement conçu pour la série 
et traité contre la rouille.
B_ Rustproofed Zamak frame created specially for this 
series.

C_ Connexion automatique et ergonomique des 
bornes avec surface antiglisse pour une manipulation 
plus pratique. De plus, elle comprend une 
signalisation rouge pratique de la prise de phase.
C_ Automatic ergonomic connection with non-slip 
etching for better, easier handling. It is also fitted with 
a practical red light for the phase outlet.

D_ Mesure du conducteur pour brancher les bornes. 
D_ Size of wire to be connected. 

e_ Fenêtres de ventilation qui empêchent la 
surchauffe de l’intérieur de la boîte.
e_ Air vents to avoid overheating inside the box.

Détail_C

Détail_E

D

A

E

C

B

les produits de BjC ont pour objectif premier de 
répondre aussi bien aux besoins du client final qu’à 
ceux de l’installateur. la structure et les prestations 
de la série Bjc Iris étanche ont été développés pour 
offrir une protection IP-44, toujours selon un critère 
ergonomique qui garantit, outre une sécurité et une 
étanchéité accrues, une installation facile, rapide et 
pratique.  

Espace intérieur des boîtes encastrables plus vaste et 
pratique.
le mécanisme présente une taille ajustée qui permet 
de profiter au maximum de l’espace intérieur dans la 
boîte encastrable et facilite le passage du câblage.
Sur les mécanismes d’interruption.
les mécanismes d’interruption comprennent un 
puissant dispositif de 16 A à bornes automatiques 
conçu de manière ergonomique pour une 
manipulation plus pratique, facile et sûre.

BjC IRIS éTAnChe. TOuTeS leS FACIlITéS 
POuR une InSTAllATIOn PARFAITe.
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F_ Boîtiers de qualité sans angles agressifs pour une 
installation facile et une manipulation ergonomique.
F_ high-quality frames with no sharp angles for easy 
installation and ergonomic handling.

g_ Marques de position gravées dans le boîtier pour 
faciliter le travail de l’installateur.
g_ Positioning marks etched on the frame to aid the 
fitter.

Système STAI
les socles de prise électrique sont munis du système 
de branchement des bornes STAI (système de fixation 
par vis imperdable), les vis se ferment en une seule 
opération et disposent d’un écrou flottant gravé qui 
empêche tout glissement du câble.
Forte résistance à la rupture
le socle de la prise électrique est muni de contacts 
en argent de la plus grande pureté (900/1 000) qui 
assurent un haut degré de conservation et un niveau 
élevé de prestations.

“OCSS” system
Plug sockets have an OCSS (Open Captive Screw 
System) connection system: the screws are tightened 
in one single operation, and they have a floating 
etched nut, which stops the cable from slipping.
high breaking capacity
The plug socket is fitted with silver of the highest 
purity (900/1,000), guaranteeing durability and high 
level performance.

Détail_B_F Détail_G

Détail “Stai”

IP-44
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BjC CORAl. 
SPIRIT OF yOuTh.    

With the loudspeakers here and there, it’ll sound 
just great. how about the Tv a touch closer to 
the sofa? This room will be our study. just think 
how much light there’ll be in the summer! We’ll 
have to start thinking about the kids’ room...
Fitting out your first home is all about happiness, 
imagination, freshness. It’s about inventing and 
discovering the place you want for your life. 

Bjc Coral is the ideal design solution for this 
stage. An entire series with a meticulously 
cared for, serene look, which is at the same 
time affordable. There are four options to 
choose from. The convenience of monobloc 
plates, the balance of wall-mounted pieces, 
the expressiveness of the coloured trim, the 
elegance of the painted finishes. Bjc Coral. 
Design from day one.

BjC CORAl. 
un eSPRIT jeune.   

en plaçant ce haut-parleur ici et l’autre là, nous 
aurons un son magnifique. le téléviseur plus 
près du canapé ? Cette pièce sera notre bureau. 
quelle luminosité en été ! Il faudra commencer 
à penser à la chambre des enfants...
l’enthousiasme, l’imagination, la fraîcheur sont 
toujours au rendez-vous pour équiper votre 
premier logement. Il s’agit d’inventer et de 
découvrir l’espace de vie auquel vous aspirez. 

Bjc Coral est la solution de conception idéale 
pour cette étape. une série au design soigné 
et serein qui reste cependant accessible. vous 
pourrez choisir jusqu’à quatre options. le 
confort des plaques monobloc, l’équilibre des 
articles montés, l’expressivité des ornements de 
couleur ou l’élégance des finitions peintes. Bjc 
Coral. le design dès le premier jour.



Switches
Interrupteur 

Telephone socket + plug socket
Prise de téléphone + socle de prise électrique

Plug socket + switch
Socle de prise électrique + interrupteur

Switches
Interrupteur

Plug socket + switch
Socle de prise électrique + interrupteur

2 plug sockets + telephone socket
2 socles de prise électrique + prise de téléphone

Cable output + motion sensor
Sortie de câble + détecteur de présence

Antenna input + Telephone socket + plug socket
entrée d’antenne + prise de téléphone + socle de prise électrique
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yOuR FIRST hOMe IS All 
ABOuT enjOyMenT.

your first home needs quick, easy, fresh fittings. Ask for Bjc Coral, an 
affordable series with a wide range of possibilities for enjoying all the 
advantages electricity offers, right from day one. 

Antenna input
entrée d’antenne

 

Telephone socket
Prise de téléphone

Cable output
Sortie de câble

Switch
Interrupteur

Cable socket
Socle de prise électrique

Cable output 
Sortie de câble

Antenna input
entrée d’antenne

Motion sensor 
Détecteur de présence

Cable socket
Socle de prise électrique

Switch
Interrupteur

Telephone socket
Prise de téléphone

Rj 45 Socket
Prise Rj 45

Cable output 
Sortie de câble

Plug socket
Socle de prise électrique

Switch
Interrupteur

C’eST vOTRe PReMIeR 
lOgeMenT eT Il FAuT en 
PROFITeR.

un premier logement requiert un équipement facile, rapide, épuré. 
Demandez Bjc Coral, une série accessible qui présente une vaste 
gamme de possibilités pour bénéficier de tous les avantages de 
l’électricité dès le premier jour. 



Nous avons la télé, nous avons un réfrigérateur et demain nous 
aurons aussi un canapé. Parfait ! Un nouvel endroit pour le 
matelas. Nous le mettrons dans la chambre du haut. Il ne reste 
maintenant plus qu’à donner un peu de couleurs aux murs, 

mettre quelques prises et nous avons un endroit pour les visites 
surprises. Frères, mères prévoyantes, amis, amies, amis des amis, 
connaissances, voisins et voisines… soyez les bienvenus.

We have a T.V., we have a refrigerator, and tomorrow we’ll have 
a sofa too. Perfect! A new place for the mattress. We’ll put it in 
the room upstairs. Now we just need to add a bit of colour to the 
walls, install a socket or two, and we have a place for surprise 

visitors. Welcome brothers and sisters, far-sighted mothers, 
friends, friends of friends, acquaintances, and neighbours...
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Practical solutions.The Bjc Coral series offers you the most 
practical option for your home’s first equipment. The monoblock 
plate. An already assembled piece that stands out for its ease of 
installation and its economic price.

WelCOMe! / BIenvenuS!

Switching
Interruption

Socket base
Base de prise

Double switch key
Double touche 
d’interruption

Telephone input
Prise de téléphone

Switching
Interruption

2 Socket bases
2 Bases de prise

Socket base
Base de prise

Switching
Interruption

Socket base
Base de prise

Antenna input + cable output
Prise d’antenne + Sortie de câble

Solutions pratiques. la série Bjc Coral vous offre l’option la plus 
pratique pour le premier équipement de votre logement. la 
plaque monoblock. une pièce déjà montée qui se caractérise par 
sa facilité d’installation et son prix économique.

The most affordable connection for your first home. The Bjc 
Coral series offers you different solutions so that you can be well 
connected in your first home.

la communication la plus accessible pour votre premier 
logement. la série Bjc Coral vous offre différentes solutions afin 
que vous puissiez être bien communiqué dans votre premier 
logement.
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Bjc Coral is the perfect solution for fitting out your home for the first 
time. A designer series for different budgets, offering a wide range 
of decorative options. The convenience of monobloc plates, the 
balance of wall-mounted pieces, the expressiveness of the coloured 
embellisher, the elegance of the painted finishes. There are four 
options to choose from. 

BjC CORAl. BeCAuSe We 
All lIKe TO ChOOSe.

Plates with intemedite embellisher / Plaques avec enjoliveurs intermediate

White Beige
Blanc Beige

Painted / Peintes

Pearly gold Moonlight Silver Shadow grey lava grey
Doré perlé  Argent lune  gris foncé  gris lave

White Beige Ocean Blue Science green   Wheat yellow Murano Red
Blanc  Beige Bleu marine  vert science  jaune blé  Murano rouge

Plates for intemedite embellisher / Plaques pour enjoliveurs 

Reflex Brown Magic Black nickel Matt nickel gold Matt gold
Marron reflex  noir magique  nickel nickel mat  Or  Or mat

BjC CORAl. PARCe que 
nOuS AIMOnS TOuS 
POuvOIR ChOISIR. 
Bjc Coral est la solution idéale pour le premier équipement de votre 
logement. une série design adaptée à différents budgets qui vous 
offre une vaste gamme de possibilités de décoration. le confort 
des plaques monobloc, l’équilibre des articles montés, l’expressivité 
des ornements de couleur ou l’élégance des finitions peintes. vous 
pourrez choisir jusqu’à quatre options. 



BjC CORAl. The eASIeST 
OPTIOn FOR  
InSTAllATIOn.
The ergonomic structure of the Bjc Coral series ensures 
fast, easy, convenient installation. Above all with the 
monobloc items, which offer all the convenience of an 
assembled article.

Perfect alignment

The lateral slots in the frame guarantee perfect align-
ment and positioning of the plates.

uREA, guarantee of durability
The insulating components of the Bjc Coral Series 
are made of self-extinguishing thermosetting uReA, 
ensuring the safety and durability of the plates, rocker 
keys and covers.

This material provides all the components of the series 
with high resistance to wear, to external agents and to 
the effects of ultraviolet rays.

The durability of silver
All switch mechanisms are manufactured with silver of 
the highest purity (900/1,000) guaranteeing their wear 
resistance and high level performance.

Fast, safe connection
All switch mechanisms are fitted with the latest gene-
ration of automatic connections, independent electri-
cal inputs with greater coverage area for the cables. 
The flexible conductor is connected to the terminal by 
lightly pressing the disconnection levers, giving a firm 
fastening and perfect contact.

Plug sockets with the convenience and speed of the 
OCSS System.
Simply connect and push. 
All three leads enter via the upper part of the plug 
socket. All three are screwed on one single side of the 
plug socket. 

Bjc Coral sockets have an OCSS (Open Captive Screw 
System) connection: screws are tightened in one single 
operation, and they have a floating etched nut, which 
stops the cable from slipping, and ensures optimal 
fastening and total contact surface.
The sockets, which come with a separate cover, enable 
fast, convenient connection and screwing.

Automatic Indicia Connection
In the Bjc Coral Series, all switches and button mecha-
nisms can be luminous.
The luminous indicia is simply connected to the front 
of the mechanism.

BjC CORAl. l’OPTIOn lA PluS 
FACIle égAleMenT lORS De 
l’InSTAllATIOn.
Bjc Coral présente une structure ergonomique qui 
assure une installation facile, rapide et commode. 
Spécialement les pièces monobloc qui offrent tout le 
confort d’un article monté.

un alignement parfait

les encoches latérales des boîtiers assurent un aligne-
ment parfait de la position des plaques.

uREA, garantie de durabilité
les pièces isolantes de la série Bjc Coral sont fabriquées 
en résines thermorésistantes autoextinguibles uReA, 
garantissant la durabilité et la sécurité des plaques, 
touches et couvercles.

Ce matériel confère à tous les éléments de la série 
une forte résistance à l’action mécanique, aux agents 
externes et aux effets des rayons ultraviolets.

la résistance de l’argent
les mécanismes d’interruption sont munis de contacts 
en argent d’une grande pureté (900/1 000), assurant 
ainsi un degré élevé de conservation et un haut niveau 
de prestations.

Rapidité et sécurité du branchement des bornes
Tous les mécanismes d’interruption sont dotés d’un 
système de bornes automatique de nouvelle géné-
ration et d’entrées de contact indépendantes avec 
une plus grande zone de couverture pour le câblage. 
le branchement des bornes du conducteur flexible 
s’effectue par une simple pression sur les leviers de 
débranchement, conférant une fixation constante et 
un contact parfait.
Socles de prise électrique avec la facilité et rapidité 
du système STAI.
Il suffit de brancher les bornes et de serrer. 
les conducteurs entrent tous trois par la partie 
supérieure du socle de la prise électrique. le vissage 
s’effectue également pour les trois, sur une seule face 
du socle de la prise électrique

Chez Bjc Coral, les socles de prise électrique sont 
munis d’un système de branchement des bornes STAI 
(système de fixation par vis imperdable), les vis se 
ferment en une seule opération et sont dotées d’un 
écrou flottant gravé qui empêche tout glissement du 
câble assurant une fixation parfaite et une surface de 
contact totale.
les socles, dont le couvercle est livré séparément, 
permettent de brancher les bornes et de les visser 
facilement et rapidement.

Connexion automatique du signal

en Bjc Coral, tous les mécanismes d’interruption ou de 
pulsation peuvent être lumineux.
le signal lumineux se connecte facilement à l’avant du 
mécanisme.
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ASSeMBly

All rocker keys and covers are made of self-extinguishing 
thermosetting uReA resins, for safety and durability.

B

C

A

D

A_ Mechanism
 Mécanisme

B_ Frame
 Cadre

C_ Trim
  Ornement

D_ Rocker key
 Touche

12 different trims allow you to lend a touch of colour to the series. An 
ingenious solution ensuring a perfect fit into any setting.

The SuBTleST COlOuR.

MOnTAge

les touches et les couvercles sont fabriqués en résines 
thermorésistantes autoextinguibles uReA, conférant ainsi à tous les 
mécanismes durabilité et sécurité.

12 ornements offrent la possibilité de donner une touche colorée à la 
série. une solution ingénieuse qui permet une intégration à toutes les 
ambiances.

lA COuleuR lA PluS 
SuBTIle.



2P + E Socket outlets
(German standard)

16523
Prise 2P + T

(norme allemande)

10 -16 A  250 V

Packing 10 units
Emballage 10 unités

2P Socket outlet
Prise 2P 17522
10-16 A 250 V

Packing 10 units
Emballage 10 unités

With hinged lid and children protection
device incorporated to the cover

Avec couvercle articulé et éclips pour
protection des enfants incorporés dans

l’enjoliveur
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WHITE BEIGE GOLD. PEARL LAVA GREY SHADOW GREY MOON SILVER
BLANC BEIGE DOR. PERLÉ GRIS LAVE GRIS OMBRÉ ARGENT LUNE

With children protection device incorporated
to the cover

Avec éclips pour protection des enfants
incorporés dans l’enjoliveur

WHITE BEIGE
BLANC BEIGE

21032 21032-A

Pack./Emb. Pack./Emb.

21723 21723-A 20 21723-DP 21723-GL 21723-GS 21723-PL 10

Pack./Emb. Pack./Emb.

21713 21713-A 10 21713-DP 21713-GL 21713-GS 21713-PL 10

Pack./Emb. Pack./Emb.

21731 21731-A 20 21731-DP 21731-GL 21731-GS 21731-PL 10

Pack./Emb.

21723-R 10

Pack./Emb. Pack./Emb.

21722 21722-A 20 21722-DP 21722-GL 21722-GS 21722-PL 10

Pack./Emb. Pack./Emb.

21771 21771-A 20 21771-DP 21771-GL 21771-GS 21771-PL 10

Pack./Emb. Pack./Emb.

21748 21748-A 10 21748-DP 21748-GL 21748-GS 21748-PL 10

MECHANISMS / MÉCANISMES

SOCKET OUTLETS / PRISES DE COURANT

2P+E socket outlet
(French standard) 21571
Prise 2P+T (norme Française)

With children protection device
incorporated to the cover
Avec éclips pour protection des enfants

incorporés dans l’enjoliveur

10-16 A  250 V

Packing 10 units
Emballage 10 unités

Two-way switch dimmer
mechanism for incandescence.
Not using for fluorescence 21538-X
Mécanisme pour variateur

va-et-vient pour incandescence.

Ne pas utiliser pour fluorescence.
Resistive loads (incandescence lamps): 230 V-500 W/125 V-500 W.
Inductive loads (very low tension halogen lamps fed by an electromagnetic transformer
230 V-300 VA. This dimmer includes a protection fuse. BJC Code 2303. T 2,5 A UNE EN
60127-2

Charges resistives (lampes à incandescence): 230V-500 W/125 V-500 W.
Charges inductives (lampes halogènes très basse tension alimentées par un transformateur
electromagnétique 230 V-300 VA. Ce variateur inclut un fusible de protection. Réf. 2303 BJC
T 2,5 A UNE EN 60127-2.

Pack. 1 unit / Emb. 1 unité

DIMMER
VARIATEUR DE LUMIÈRE

2p+E socket outlet
(German standard).
Monoblock (including Iris plate)
Prise 2p+T (norme allemande).

Monobloc (plaque Iris incluse)

16 A 250 V~

Packing 10 units
Emballage 10 unités

Identification for special  circuits (red colour)

Identification pour des circuits spéciaux

(couleur rouge)
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White/Blanc 21535-B
Beige/Beige 21535-A
Black/Noir 21535-N

Amber
Ambre

21630-AB
Pack./Emb. 10

Crystal
Cristal

21630-C
Pack./Emb. 10

Red
Rouge

21630-R
Pack./Emb. 10

Green
Vert

21630-V
Pack./Emb. 10

Pack./Emb. Pack./Emb.

21748 21748-A 10 21748-DP 21748-GL 21748-GS 21748-PL 10

Pack./Emb. Pack./Emb.

21734 21734-A 20 21734-DP 21734-GL 21734-GS 21734-PL 10

Pack./Emb. Pack./Emb.

21730 21730-A 20 21730-DP 21730-GL 21730-GS 21730-PL 10

Pack./Emb. Pack./Emb.

21763 21763-A 20 21763-DP 21763-GL 21763-GS 21763-PL 10

Cord outlet
With 3x1,5 sq.mm.
Maximum Ø10 mm. cable
Without Clawless

18534
Sortie de câble.

Avec borne 3x1,5 mm2

Câble Ø10 mm. maximum

Sans Griffes

Pack. 10 units / Emb. 10 unités

230V~Buzzer
Intermittent use
Ronfleur 230V~

Usage intermittent

Pack./Emb. 10 unit

bjc

Dimmer mechanism for
fluorescence 18548-X
Mécanisme variateur

pour fluorescence

Electronic potenciometer for using together with ballast with adjustable
outlets from 1 to 10 VDC. Fluorescence loads from 100 to 2500 W
This dimmer includes a protection fuse F500H 250s as per UNE EN
60127-2 standard
Potentiomètre eléctronique pour utiliser joint avec réactance avec sorties
réglables de 1 à 10 VDC. Charges fluorescence de 100 à 2500 W
Ce variateur inclut un fusible de protection F500H 250s norme
UNE EN 60127-2

Packing 1 unit / Emballage 1 unité

MECHANISMS / MÉCANISMES

Anti black-out lamp
18545

Lampe de balisage autonome

Without Clawless / Sans Griffes
Flush mounting in Ø 60 mm.
connection box
Technical characteristics: 230 V~50 Hz
Batteries Ni-CD 1, 2 V-300mAh
Possibility of control by means of the remote control code MD-145
Made as per EN-60598-2-22 and UNE 20062 standard.

Encastrable à boîte de connexión Ø 60 mm.
Caractéristiques techniques: 230 V~50 Hz
Autonomie surpassant 3 heures
Batteries Ni-CD 1, 2 V-300mAh
Possibilité de son contrôler moyennant la commande
à distance code MD-145
Fabriquée selon norme EN-60598-2-22 at UNE 20062

Pilot light (Lamp code
18040 included)

21530
Voyant (Lampe code

18040 incluse)

Packing: 10 units
Emballage: 10 unités

Covers for both Buzzer and Pilot Light
Enjoliveurs pour les deux Ronfleur et Voyant

Diffuser / Diffuseur:

Remote control for emergency lighting 
MD-145

Télécommande pour éclairage de secours
Function: To make collective operation test to signalling
pilot lights 18545 when connected to supply voltage.
Setting in rest mode the same without supply voltage.
Fonction: Réalisation d'essais collectifs de fonctionnement
en tension des voyants de signalisation 18545.
Mise en état de repos des mêmes sans tension.

Characteristics:
Supply 230V 50-60 Hz
Incorporated Ni-Cd rechargeable battery
Maximun number of pilot lights: 50
Instalation on DIN 46277 (EN 60715) symmetric profile
Dimension: 4 DIN 17,5 mm modules
Caractéristiques:
Alimentacion 230V 50-60 Hz
Batterie de Ni-Cd rechargeable incorporée
Maximum nombre de voyants: 50
Installation sur profil symétrique DIN 46277 (EN 60715)
Dimension: 4 modules DIN de 17,5 mm

Packing: 1 unit / Emballage: 1 unité
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Fuse-holder 16 A 250 V~
21528

Porte fusible 16 A 250 V~

For ceramic fuse 8,5x31,5 mm

Pour fusible céramique 8,5x31,5 mm

Packing 10 unites / Emballage 10 unités

Spare cap for item code
 21528

Bouchon rechange pour

article code

Pack./Emb. Pack./Emb.

21795 21795-A 20 21795-DP 21795-GL 21795-GS 21795-PL 10

Pack./Emb. Pack./Emb.

21033 21033-A 20 21033-DP 21033-GL 21033-GS 21033-PL 10

Blank cover
Enjoliveur oveugle

Pack./Emb. Pack./Emb.

21868 21868-A 20 21868-DP 21868-GL 21868-GS 21868-PL 10

Pack./Emb. Pack./Emb.

21200 21200-A 10 21200-DP 21200-GL 21200-GS 21200-PL 10

OTHER MODELS OF MECHANISMS IN THE RANGE
MÉCANISMES DIVERS DE LA SÉRIE

MECHANISMS / MÉCANISMES

6 contacts phone socket RJ11 for
basic telephony networks. 

21482
Prise téléphone 6 contacts

RJ11 pour réseaux de téléphonie basique

Pack.: 10 units
Emb.: 10 unités

COMPUTER AND COMMUNICATIONS SOCKET
PRISES POUR INFORMATIQUE ET DES COMMUNICATIONS

Adapter for RJ45/RJ-11 21482-1
Adaptateur pour connecteurs

RJ45/RJ-11

Pack.: 10 units
Emb.: 10 unités

Pack./Emb. Pack./Emb.

21734 21734-A 20 21734-DP 21734-GL 21734-GS 21734-PL 10

Cord operated push button
18521

Poussoir commande  à tirage

Cord operated
two-way SP switch

18598
Va-et-vient commande

à tirage

Without Clawless / Sans Griffes

10 A 250 V~

Packing 10 units/ Emballage 10 unités

Pack./Emb. Pack./Emb.

21728 21728-A 10 21728-DP 21728-GL 21728-GS 21728-PL 10

Pack./Emb. Pack./Emb.

21029 21029-A 10 21029-DP 21029-GL 21029-GS 21029-PL 10

Card temporized one-way
switch SP / Two-way SP switch

18668
Interrupteur simple temporisé/

va-et-vient temporisé

comandé à carte

Without Clawless / Sans Griffes

125-230 V~ 50/60 Hz  Resistive loads 10A~ 6A ...
Inductive loads 8A Cos ϕ 0,4 Disconnection delay 1 min
LED signal

125-230 V~ 50/60 Hz Charges resistives 10A~ 6A ...
Charges inductives 8A Cos ϕ 0,4 Retard déconnection 1 min
Témoin LED

Packing 1 unit / Emballage 1 unité
Assembling only on these 1 gang plates
Monter seulement sur ces plaques 1 poste

Card temporized one-way / Two-way switch plate
Plaque pour interrupteur / va-et-vient temporisé comandé à carte
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Pack./Emb. Pack./Emb.

21782 21782-A 20 21782-DP 21782-GL 21782-GS 21782-PL 10

Pack./Emb. Pack./Emb.

21795 21795-A 20 21795-DP 21795-GL 21795-GS 21795-PL 10

bjc

COMPUTER AND COMMUNICATIONS SOCKET
PRISES POUR INFORMATIQUE ET DES COMMUNICATIONS

6 contacts phone socket.
RJ-11 connector for basic telephony
networks. Connection by screws

21582
Prise téléphone 6 contacts.

Connexion par via RJ-11pour reseaux

de téléphonie

Packing: 10 units
Emballage: 10 unités

8 contacts computer and
communications socket. For RJ-45
connector (category 5E)

21595
Prise 8 contacts pour informatique

et pour des communications.

Pour connecteur RJ-45 (catégorie 5E)

Packing: 10 units
Emballage: 10 unités

CONNECTORS
CONNECTEURS

Pack./Emb. Pack./Emb.

21882 21882-A 20 21882-DP 21882-GL 21882-GS 21882-PL 10

Adapter for RJ45/RJ-11 connectors
(AMP, AMP with cover, ITT,
INGESDATA, etc.)

21682-1
Adaptateur pour connecteurs

RJ45/RJ-11 (AMP, AMP avec enjoliveur, ITT,

INGESDATA, etc)

Pack.: 10 units / Emb.: 10 unités

6 Contacts RJ11 Connector. Cat 3
Tubular contacts, it is possible to connect
2 cables into the same contact.

Connecteur RJ11 Cat.3. 6 contacts

Contacts tubulaires, il est possible de

connecter 2 câbles au même contact.

Black / Noir 3173-N
Pack. 40 units / Emb. 40 unités

Modular 6 contacts RJ11 connector. Cat.3
Connection without tooling

Connecteur modulaire RJ11 6 contacts.

Cat. 3 Connexion sans outil

White / Blanc 3174-B
Black / Noir 3174-N
Pack. 25 units / Emb. 25 unités

Modular 8 contacts RJ45 connector. Cat. 5E
Connection without tooling
Dust cover
Connecteur modulaire RJ-45 8 contacts.

Cat. 5E Connexion sans outil

Couvercle antipoussière

White / Blanc 3177-B
Black / Noir 3177-N

Pack. 25 units / Emb. 25 unités

Modular 8 contacts RJ45 connector.
Cat.6

Connecteur modulaire RJ45 8 contacts.

Cat.6

White / Blanc 3178-B
Black / Noir 3178-N
Pack. 25 units / Emb. 25 unités

Modular 8 contacts RJ45 connector. Cat.
5E Connection without tooling

Connecteur modulaire RJ45 8 contacts.
Cat.5E Connexion sans outil

White / Blanc 3175-B
Black / Noir 3175-N
Pack. 25 units / Emb. 25 unités

Modular 8 contacts RJ45 connector. Cat.6
Shielded

Connecteur modulaire RJ45 8 contacts. Cat.6

Avec protection contre des interférences

3179

Pack. 25 units / Emb. 25 unités
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Pack./Emb.

21742 21742-A 21742-N 10

Pack./Emb.

21743 21743-A 21743-N 10

Pack./Emb. Pack./Emb.

21763 21763-A 20 21763-DP 21763-GL 21763-GS 21763-PL 10

OTHER MODELS OF MECHANISMS IN THE RANGE
MÉCANISMES DIVERS DE LA SÉRIE

Adaptor for sound modules
(dimensions 46x46mm)
Adaptateur pour des modules

sonores (dimensions 46x46mm)

Adaptor for sound modules
(dimensions 41x41mm)
Adaptateur pour des modules

sonores (dimensions 41x41mm)

LOUDSPEAKERS SOCKET OUTLET / PRISE HAUT-PARLEUR

CONNECTORS
CONNECTEURS

TOOLING / OUTILS

Tooling for connection of RJ45.
Cat.6

Outil pour connexion du RJ45.

Cat.6

3180

Pack. 1 unit / Emb. 1 unit

Tooling for connection of
RJ11 and RJ45

Outil pour connexion du

RJ11 et RJ45

3181

Pack. 1 unit / Emb. 1 unit

Loudspeaker socket outlet
(mono)

21563Prise haut-parleur
(mono)
Packing: 1 unit
Emballage: 1 unité

Loudspeaker socket oulet
(stereo)

21663
Prise haut-parleur

(stéreo)

Packing: 1 unit
Emballage: 1 unité

Modular  8 contacts RJ45 connector. Cat.
5E Connection without tooling. Shielded

Connecteur modulaire RJ45 8 contacts.

Cat.5E Connexion sans outil. Avec

protection contre des interférences

3176
Pack. 25 units / Emb. 25 unités
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Pack./Emb. Pack./Emb.

21782 21782-A 20 21782-DP 21782-GL 21782-GS 21782-PL 10

Pack./Emb. Pack./Emb.

21776 21776-A 20 21776-DP 21776-GL 21776-GS 21776-PL 10

Pack./Emb. Pack./Emb.

21782 21782-A 20 21782-DP 21782-GL 21782-GS 21782-PL 10

bjc

LOUDSPEAKERS SOCKET OUTLET / PRISE HAUT-PARLEUR

CHRONOTERMOSTAT / CHRONOTERMOSTAT

Chronotermostat
Chronotermostat

White
2381-B

Blanc

Mercury alum
2381-MA

Alum. Mercure

Odyssey gold
2381-OD

Doré odyssée

Neptune steel
2381-AN

Acier neptune

Contact: Inversor contact, without potential, low protection tension.
Max. 6 A/250 V~, min. 1mA/5 V.
Accuracy: ± 1 s to day with 20º C
Adjusting accuracy: ± 0,2 K
Temperature range: from 0ºC to 50ºC, resolution 0,1 ºC
Temperature adjusting range: from 6ºC to 30ºC by steps of 0,2ºC
Memory spaces: 22 temperature changes, programming  from Monday to Friday,
Saturday/Sunday,each day or for individual days.
Protection class: II according to EN 60730-1 standards.
Protection degree: IP 20 according to EN 60529-1 standards
It is provided without batteries.
Feeding: 2  1,5 V AAA- LR03 batteries
Under request we can provide in other colour of the serie.

Contact: Contact inverseur, sans potential, tension basse de protection.

Max. 6A/250 V~, min. 1mA/5 V.

Précision: ± 1 s au jour avec 20º C

Précision de réglage: ± 0,2 K.

Intervalle de temperature measurée: de 0ºC à 50ºC, resolution 0,1ºC

Intervalle du réglagle de la temperature: de 6ºC à 30ºC en pas de 0,2ºC

Éspaces de la mémoire: 22 changes de temperature, programmable de lundi à

vendredi,samedi/dimanche, chaque jour ou jours individuels.

Classe de protection: II selon la norme EN 60730-1

Degré de protection: IP20 selon la norme EN 60529-1

Livré sans piles

Alimentation: 2 piles 1,5 V AAA-LR03

Sous demande on peut fournir en des autres couleurs de la série.

Mono RCA sound socket.
21575

Prise de son RCA mono

Packing: 1 unit
Emballage: 1 unité

Stereo RCA sound socket
21576

Prise de son RCA stéréo�

Packing: 1 unit
Emballage: 1 unité

Video RCA sound socket
21577

Prise de son RCA video
Packing: 1 unit
Emballage: 1 unité
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Pack./Emb. Pack./Emb.

21760 21760-A 10 21760-DP 21760-GL 21760-GS 21760-PL 10

3 W 27 Ω 17560
5 W 47 Ω 17562
5+5 W 47 Ω* 17564
* Wall connexion box BJC code 2364 is compulsory
* La boîte d'encastrement code BJC 2364 est imprescindible

Packing: 1 unit
Emballage: 1 unité

Pack./Emb. Pack./Emb.

21330 21330-A 20 21330-DP 21330-GL 21330-GS 21330-PL 10

Pack./Emb. Pack./Emb.

21320 21320-A 20 21320-DP 21320-GL 21320-GS 21320-PL 10

Pack./Emb. Pack./Emb.

21340 21340-A 20 21340-DP 21340-GL 21340-GS 21340-PL 10

Presence detector White 18555
Detecteur d'intrusion Beige 18555-B
Whithout Clawless / Sans Griffes
180º horizontal /60º vertical detection angle
Temporization from 4 seconds to 10 min.
Feeding:250 VAC +6%/-10%
Range of action (1,2-2,2 mts. Assembling heigth) max. 8 mts.
for lateral movement approx. 3mts. for frontal movement.
Luminous level regulation from 5 to 1000 Lux
Contact capacity (2 conductives, triac outlet)
-Incandescent/halogen lamps 40-300 W max

Angle de détection 180º horizontale/60º verticale
Temporisation de 4 sec. à 10 min.
Alimentation: 250 VAC +6%/-10%
Portée (1,2-2,2 mts. Hauteur montage" max 8 mts.
pour mouvement lateral approx. 3 mts. Pour mouvement frontal.
Regulation du niveau lumineux  de 5 a 1000 Lux
Capacité de contact (2 fils, sortie triac)
-Incandescent/halogènes 40-300W max.

Packing 1 unit. / Emballage 1 unité.

Pack./Emb. Pack./Emb.

21763 21763-A 20 21763-DP 21763-GL 21763-GS 21763-PL 10

Pack./Emb. Pack./Emb.

21744 21744-A 1 21744-DP 21744-GL 21744-GS 21744-PL 1

POTENTIOMETER FOR LOUDSPEAKERS /
POTENTIOMÈTRE POUR HAUT-PARLEURS

PRESENCE DETECTOR / DETECTEUR D´INTRUSION.

TV-FM-R/TV-SAT SOCKET OUTLETS / PRISES TV-FM-R/TV-SAT

AMBIENT THERMOSTAT
THERMOSTAT D'AMBIANCE

TV-FM socket outlets / Prises TV-FM

Series / Série 2-10 2932
End of series / Fin série 2933
For shunt installation /

2934
Dérivation

Packing: 10 units
Emballage: 10 unités

TV-FM sockets are according to UNE 20523 and CEI 169-2 standards.
Les prises TV-FM sont d'accord avec les normes UNE 20523 et CEI 169-2.

R/TV-SAT socket / Prises R/TV-SAT

Series/ Série 6-12 2921
Series/ Série 2-5 2922
End of series / Fin série 2923
For shunt installation /

2924
Dérivation

Packing: 10 units
Emballage: 10 unités

R/TV-SAT sockets are according to UNE 20523 and CEI 169-2 standards.
Les prises R/TV-SAT sont d'accord avec les normes UNE 20523 et CEI 169-2.

R/TV-SAT socket 3 outlets
Prises R/TV-SAT 3 sorties

Socket for shunt installation
2919

Prise pour dérivation

Socket for serie 2920
Prise pour série

Packing: 10 units
Emballage: 10 unités

R/TV-SAT socket are according to UNE-20523 and CEI 169-2 standars
Les prises R/TV-SAT sont d’accord avec les normes UNE-20523 et CEI 169-2

SAT SAT SAT SAT SAT SAT

Heating and cooling electronic
room thermostat.
230V~/1900W cos ϕ = 1
230V~/450W cos ϕ = 0,6

Regulation from 5º to 30ºC. 21544
Thermostat électronique de

chauffage et de refrigeration.

230V~/1900W cos ϕ = 1
230V~/450W cos ϕ = 0,6
Régulation de 5º à 30ºC.
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WHITE/BLANC BEIGE/BEIGE

Push-button
Poussoir

21916 21916-A
21917 21917-A

10 A 250 V~

Packing 10 units
Emballage 10 unités

WHITE/BLANC BEIGE/BEIGE

Light Push-button with 21917-L 21917-AL
diffuser
Bouton poussoire “lumière”

avec diffuseur

10 A 250 V~

Packing 10 units
Emballage 10 unités

WHITE/BLANC BEIGE/BEIGE

2P + E Socket outlet 21923 21923-A
(German standard)
Prise 2P + T

(norme Allemande)

10-16 A 250 V~

Packing 10 units
Emballage 10 unités

WHITE/BLANC BEIGE/BEIGE

6 Contacts phone socket 21982 21982-A
Prise téléphone 6 contacts

For RJ-11 connector
Pour connecteur RJ-11

Connection by screws
Connexion pas vis

Packing 10 units
Emballage 10 unités

WHITE/BLANC BEIGE/BEIGE

Cover with plate for 21930 21930-A
TV-FM socket outlets
Enjoliveur avec plaque pour

des prises TV-FM

Packing 10 units
Emballage 10 unités

Bell / Sonette
Light / Lumière

WHITE/BLANC BEIGE/BEIGE

21905 21905-A

21906 21906-A

21907 21907-A

WHITE/BLANC BEIGE/BEIGE

21909 21909-A

21910 21910-A

One-way SP switch
Interrupteur simple

Two-way SP switch
Va-et-vient

Intermediate switch
Permutateur

(Fully assembled with key and plate)
(Totalement montés avec touche et plaque)

10 A 250 V~

Pack.10 units / Emb. 10 unités

Double one-way SP switch
Double interrupteur

Double two-way SP switch
Double va-et-vien

(Fully assembled model with key and plate)
(Totalement monté avec touche et plaque)

10 A 250 V~

Pack.10 units / Emb. 10 unités

SOCKET OUTLETS/PRISES DE COURANT

bjc

PHONE SOCKETS/PRISES TÉLÉPHONE

TV - FM SOCKET OUTLET/PRISES TV-FM

FULLY ASSEMBLED BJC CORAL MODELS
TO BE FIXED BY SCREWS
MODÈLES  BJC CORAL TOTALEMENT
MONTÉS À ÊTRE FIXÉS PAR DES VIS



One-way SP switch 16505
Interrupteur simple
Two-way SP switch 16506
Va-et-vient
Intermediate switch 16507
Permutateur
10 A  250 V~

Pack. 20 units / Emb. 20 unités

One-way SP switch 16557
Interrupteur simple
Two-way SP switch 16559
Va-et-vient
16 A 250 V~

Pack. 20 units / Emb. 20 unités

Control one-way
SP switch

16605
Interrupteur simple

témoin

10 A  250 V~

Packing 20 units
Emballage 20 unités

One-way DP switch
16508

Interrupteur bipolaire

10 A  250 V~

Packing 20 units
Emballage 20 unités

The same mechanism can be used for a  DP key with diffuser or for
a control key just changing the connexions suitably.
Le même mécanisme peut être utilisé pour une touche bipolaire avec
diffuseur ou bien pour une touche témoin en changeant convenablement
les connexions.

One-way DP switch
16558

Interrupteur bipolaire

16 A 250 V~

Packing 20 units
Emballage 20 unités

The same mechanism can be used for a  DP key with diffuser or for
a control key just cochanging the connexions suitably.
Le même mécanisme peut être utilisé pour une touche bipolaire avec
diffuseur ou bien pour une touche témoin en changeant convenablement
les connexions.

Push-button
16516

Poussoir

10 A  250 V~

Packing 20 units
Emballage 20 unités   Bell/Sonette

Light/Lumière

Bell/Sonette

Light/Lumière

Pack./Emb. Pack./Emb.

21705-L 21705-AL 20 21705-DPL 21705-GLL 21705-GSL 21705-PLL 10

Pack./Emb. Pack./Emb.

21705 21705-A 20 21705-DP 21705-GL 21705-GS 21705-PL 10

Pack./Emb. Pack./Emb.

21805 21805-A 20 21805-DP 21805-GL 21805-GS 21805-PL 10

Pack./Emb. Pack./Emb.

21708-L 21708-AL 20 21708-DPL 21708-GLL 21708-GSL 21708-PLL 10

Pack./Emb. Pack./Emb.

21708 21708-A 20 21708-DP 21708-GL 21708-GS 21708-PL 10

Pack./Emb. Pack./Emb.

21808 21808-A 20 21808-DP 21808-GL 21808-GS 21808-PL 10

Pack./Emb. Pack./Emb.

21716-L 21716-AL 20 21716-DPL 21716-GLL 21716-GSL 21716-PLL 10
21717-L 21717-AL 20 21717-DPL 21717-GLL 21717-GSL 21717-PLL 10

Pack./Emb. Pack./Emb.

21714 21714-A 20 21714-DP 21714-GL 21714-GS 21714-PL 10

Pack./Emb. Pack./Emb.

21716 21716-A 20 21716-DP 21716-GL 21716-GS 21716-PL 10
21717 21717-A 20 21717-DP 21717-GL 21717-GS 21717-PL 10

SWITCHING MECHANISMS / MÉCANISMES D'INTERRUPTION

MECHANISMS / MÉCANISMES

If you wish the keys marked with the graphic symbols bellow please

add the suitable word after the respective code number.

Example: Narrow key with diffuser,  beige colour, marked waiter

16716-AL waiter.

Si vous voudriez les touches marquées avec la pìctographie ci-dessous

veuillez ajouter la parole convenable après le numéro du code respectif.

Exemple: touche étroite avec diffuseur, couleur beige, marquée Garçon

16716- AL GARÇON.

WCDoor / Porte Toilet / Toilette

Waiter / Garçon Nurse / Infirmière

Waitress / Serveuse Bellboy / Porteur

152

PUSH BUTTON MECHANISMS / MÉCANISME POUSSOIR

Key with label-holder
Touche avec porte-étiquette

WHITE BEIGE GOLD. PEARL LAVA GREY SHADOW GREY MOON SILVER
BLANC BEIGE DOR. PERLÉ GRIS LAVE GRIS OMBRÉ ARGENT LUNE

WITH TRANSPARENT DIFFUSER /
AVEC DIFFUSEUR TRANSPARENT

WITHOUT DIFFUSER /
SANS DIFFUSEUR

WITH  RED CONTROL DIFFUSER /
AVEC DIFFUSEUR TÉMOIN ROUGE

WITH TRANSPARENT DIFFUSER /
AVEC DIFFUSEUR TRANSPARENT

WITHOUT DIFFUSER /
SANS DIFFUSEUR

WITH  RED CONTROL DIFFUSER /
AVEC DIFFUSEUR TÉMOIN ROUGE

WITH TRANSPARENT DIFFUSER /
AVEC DIFFUSEUR TRANSPARENT

WITHOUT DIFFUSER /
SANS DIFFUSEUR
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Double one-way switching function
by using 2 pieces of 16505
Function double interrupteur en
utilisant 2 pièces du 16505

Double two-way switching function
by using 2 pieces of 16506
Function double va-et-vient en
utilisant 2 pièces du 16506

Double push-button function
by using 2 pieces of 16516
Function double poussoir en
utilisant 2 pièces du 16516
10 A  250 V~

Packing 20 units / Emballage 20 unités

Push-button with temporized
switch and diffuser 16599
Temporization 3 min
Max 500 W incandescence 230 V~

Poussoir avec interrupteur temporisé

et diffuseur

Temporisation 3 min

Max 500 W incandescence 230 V~

10 A  250 V~

Packing 1 unit / Emballage 1 unité

Pack./Emb. Pack./Emb.

21709-L 21709-AL 20 21709-DPL 21709-GLL 21709-GSL 21709-PLL 10

Pack./Emb. Pack./Emb.

21709 21709-A 20 21709-DP 21709-GL 21709-GS 21709-PL 10

Pack./Emb. Pack./Emb.

21717-L 21717-AL 20 21717-DPL 21717-GLL 21717-GSL 21717-PLL 10

Pack./Emb. Pack./Emb.

21765 21765-A 20 21765-DP 21765-GL 21765-GS 21765-PL 10

Pack./Emb. Pack./Emb.

21796 21796-A 10 21796-DP 21796-GL 21796-GS 21796-PL 10

Double push-button for blinds.
With electrical interlocking device

17665
Poussoir double pour volets roulants.

Avec dispositif de verrouillage électrique

10 A  250 V~

Packing 10 units / Emballage 10 unités

Switch for blinds.
With electrical and mechanical
interlocking device.

17669
Interrupteur pour volets roulants.

Avec dispositif de verrouillage

électrique et mécanique.

10 A  250 V~

Packing 10 units / Emballage 10 unités

Rotary two-way switch
17596

Va-et-vient rotatif

16 A 250 V~

Packing 1 unit
Emballage 1 unité

4 positions, 3 circuits. Connexion by 6,3x0,8 mm.
faston terminal. Clawless mechanism.
4 positions, 3 circuits. Connexion par borne faston 6,3x0,8 mm.
Mécanisme sans griffes. 153

SWITCHING MECHANISMS FOR BLINDS
MÉCANISMES D'INTERRUPTION POUR VOLETS ROULANTS

ROTARY MECHANISMS / MECANISMES ROTATIFS

Spare lamp amber for switches (SP, DP and control)
and push-buttons with pilot light 16039-1
Lampe rechange ambe pour rendre visibles les interrupteurs
(simple, bipolaire et témoin) et poussoirs avec voyant

Packing 20 units / Emballage 20 unités

Spare lamp amber for two-way and intermediate
switches with pilot light 16039-2
Lampe rechange ambe pour rendre visibles les
va-et-vient et les permutateurs avec voyant

Packing 20 units / Emballage 20 unités

SPARE LAMPS

WHITE BEIGE GOLD. PEARL LAVA GREY SHADOW GREY MOON SILVER
BLANC BEIGE DOR. PERLÉ GRIS LAVE GRIS OMBRÉ ARGENT LUNEPUSH BUTTON MECHANISMS / MÉCANISME POUSSOIR

WITH TRANSPARENT DIFFUSER /
AVEC DIFFUSEUR TRANSPARENT

WITHOUT DIFFUSER /
SANS DIFFUSEUR

Spare lamp blue for switches (SP, DP and control)
and push-buttons with pilot light 21139-1
Lampe rechange bleu pour rendre visibles les interrupteurs
(simple, bipolaire et témoin) et poussoirs avec voyant

Packing 20 units / Emballage 20 unités

Spare lamp blue for two-way and intermediate
switches with pilot light 21139-2
Lampe rechange bleu pour rendre visibles les
va-et-vient et les permutateurs avec voyant

Packing 20 units / Emballage 20 unités

WITH TRANSPARENT DIFFUSER /
AVEC DIFFUSEUR TRANSPARENT



PLATES WITH CLAWLESS METALLIC GRID FOR Ø 60 mm WALL BOX
PLAQUES AVEC SUPPORT MÉTALLIQUE SANS GRIFFES POUR BOÎTE CONNEXION Ø 60 mm

21001-A 10

21002-A 10

21003-A 5

21004-A 5

21102-A 10

21103-A 5

21104-A 5

21001 10

21002 10

21003 5

21004 5

21102 10

21103 5

21104 5

21001-DP 10

21002-DP 10

21003-DP 5

21004-DP 5

21102-DP 10

21103-DP 5

21104-DP 5

21001-GS 10

21002-GS 10

21003-GS 5

21004-GS 5

21102-GS 10

21103-GS 5

21104-GS 5

21001-GL 10

21002-GL 10

21003-GL 5

21004-GL 5

21102-GL 10

21103-GL 5

21104-GL 5

21001-PL 10

21002-PL 10

21003-PL 5

21004-PL 5

21102-PL 10

21103-PL 5

21104-PL 5

21201-A 10

21202-A 10

21203-A 5

21204-A 5

21302-A 10

21303-A 5

21304-A 5

21201 10

21202 10

21203 5

21204 5

21302 10

21303 5

21304 5

PLATES WITH INTERMEDIATE EMBELLISHER
PLAQUES AVEC ENJOLIVEUR INTERMEDIAIRE

PLATE DIMENSIONS
DIMENSIONS DES PLAQUES

86 x 86 mm

86 x 157 mm

86 x 229 mm

86 x 300 mm

GOLD. PEARL
DOR. PERLÉ Pack./ Emb

LAVA GREY
GRIS LAVE Pack./ Emb

SHADOW GREY
GRIS OMBRÉ Pack./ Emb

MOON SILVER
ARGENT LUNE Pack./ Emb

WHITE
BLANC Pack./ Emb

BEIGE
BEIGE Pack./ Emb

WHITE
BLANC Pack./ Emb

BEIGE
BEIGE Pack./ Emb
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bjc
PLATES WITH METALLIC GRID AND CLAWS FOR Ø 60 mm WALL BOX
PLAQUES AVEC SUPPORT MÉTALLIQUE ET GRIFFES POUR BOÎTE CONNEXION Ø 60 mm

21001-AX 10

21002-AX 10

21003-AX 5

21004-AX 5

21102-AX 10

21103-AX 5

21104-AX 5

21001-X 10

21002-X 10

21003-X 5

21004-X 5

21102-X 10

21103-X 5

21104-X 5

21001-DPX 10

21002-DPX 10

21003-DPX 5

21004-DPX 5

21102-DPX 10

21103-DPX 5

21104-DPX 5

21001-GSX 10

21002-GSX 10

21003-GSX 5

21004-GSX 5

21102-GSX 10

21103-GSX 5

21104-GSX 5

21001-GLX 10

21002-GLX 10

21003-GLX 5

21004-GLX 5

21102-GLX 10

21103-GLX 5

21104-GLX 5

21001-PLX 10

21002-PLX 10

21003-PLX 5

21004-PLX 5

21102-PLX 10

21103-PLX 5

21104-PLX 5

21201-AX 10

21202-AX 10

21203-AX 5

21204-AX 5

21302-AX 10

21303-AX 5

21304-AX 5

21201-X 10

21202-X 10

21203-X 5

21204-X 5

21302-X 10

21303-X 5

21304-X 5

PLATES WITH INTERMEDIATE EMBELLISHER
PLAQUES AVEC ENJOLIVEUR INTERMEDIAIRE

PLATE DIMENSIONS
DIMENSIONS DES PLAQUES

86 x 86 mm

86 x 157 mm

86 x 229 mm

86 x 300 mm

GOLD. PEARL
DOR. PERLÉ Pack./ Emb

LAVA GREY
GRIS LAVE Pack./ Emb

SHADOW GREY
GRIS OMBRÉ Pack./ Emb

MOON SILVER
ARGENT LUNE Pack./ Emb

WHITE
BLANC Pack./ Emb

BEIGE
BEIGE Pack./ Emb

WHITE
BLANC Pack./ Emb

BEIGE
BEIGE Pack./ Emb



White

Blanc

Beige

Beige

Nickel Matt nickel Gold Matt gold

Nickel Nickel mat Or Or mat

Wheat yellow Reflex brown Magic black Ocean blue Murano red Science green 

Jaune blé Marron reflex Noir magique Bleu marine Rouge Murano Vert science
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INTERMEDIATE EMBELLISHERS / ENJOLIVEURS INTERMEDIAIRES

21600
Pack/Emb.  10

21600-A
Pack/Emb.  10

21600-NI
Pack/Emb.  10

21600-NIM
Pack/Emb.  10

21600-OR
Pack/Emb.  10

21600-ORM
Pack/Emb.  10

21600-AT
Pack/Emb.  10

21600-MR
Pack/Emb.  10

21600-NG
Pack/Emb.  10

21600-OC
Pack/Emb.  10

21600-RM
Pack/Emb.  10

21600-VC
Pack/Emb.  10

16-BAST
Spare metallic grid.
Support métallique rechange.

Packing 20 unit.
Emballage 20 unité.

16-BAST-G
Spare metallic grid
with claws.
Support métallique

rechange avec des griffes.

Packing 10 unit.
Emballage 10 unité.

16-GAR
For metallic grids.
Pour des supports métalliques.

Bag with 50 spare claws and 50
screws to mount 25 metallic grids.
Sachet avec 50 griffes rechange et 50

vis pour monter 25 supports métalliques.
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FLUSH MOUNTING  60 mm. CONNECTION BOX WITH SCREWS/
BOÎTES DE CONNEXION D’ENCASTREMENT  60 mm. À VIS

Universal able to link together
2373

Universelle apte à être

attachée à une deuxième

Thermoplastic material
Matériel thermoplastique

Packing 500 units
Emballage 500 unités

Protection lid
2374

Couvercle de protection

Allows to locate box after plastering
Permet la localization de la boîte après

badigeonner de plâtre

Packing 100 units
Emballage 100 unités

FLUSH MOUNTING Ø 60 mm. CONNECTION BOXES
WITH SCREWS/ BOÎTES DE CONNEXION
D’ENCASTREMENT Ø 60 mm. À VIS

Simple 1 gang
2323

Simple 1 poste

Packing 75 units
Emballage 75 unités

Double 2 gang
2360

Double 2 postes

Packing 25 units
Emballage 25 unités

Triple 3 gang
2361

Triple 3 postes

Packing 5 units
Emballage 5 unités

Thermoplastic material /
Matériel thermoplastique

To house mechanisms needing
more depth

2364
Pour installer des mecanismes

lesquels ont besoin de plus

de profondeur

Advised for product BJC Code 17564
Nécessaire pour le produit Code BJC 17564

Packing 10 units
Emballage 10 unités

FLUSH MOUNTING Ø 60 mm CONNECTION BOXES FOR PANELS
BOITES DE CONNEXION D'ENCASTREMENT Ø 60 mm POUR
PANNEAUX

Flush mounted 1 gang
Ø 60mm. box for hollow wall  2377

Boîte encastrer 1 poste

Ø 60mm. pour murs creux.

Packing 50 units
Emballage 50 unités

Flush mounted 2 gang
Ø 60mm. box for hollow wall 2378

Boîte encastrer 2 postes

Ø 60mm. pour murs creux.

Packing 20 units
Emballage 20 unités

Thermoplastic material /
Matériel thermoplastique
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BjC SOl. lA MISe 
en luMIèRe De 
vOS eSPACeS 
FAvORIS.
Des finitions colorées métallisées brillantes, un 
design brillant aux lignes sereines et au volume 
doux, une brillante et originale association de 
plaques avec touches et de caches en acajou 
mat. Bjc Sol est une gamme brillante dans 
tous les sens du terme. une solution complète 
qui surprend à la fois par son prix et par ses 
fonctionnalités.

Son camaïeu chatoyant de coloris métallisés 
vous offre toutes les nuances : de la 
sophistication du doré à l’intensité profonde du 
rouge carmin. Choisissez le modèle qui mettra 
votre intérieur le plus en lumière. Bjc Sol. Des 
finitions exclusives par leur design, mais pas par 
leur prix.

BjC SOl. lIghT FOR 
yOuR PRIMARy 
SPACeS.

Its colourful metallic finishes sparkle, its clear 
lines and smooth volume gleam, its original 
combination of pads with rocker keys and covers 
in blended mahogany shine. Bjc Sol is a brilliant 
series in all senses of the word. A complete 
solution that is surprising due to both its price 
and features.

Its radiant array of metallic colours ranges 
from the sophistication of gold to the intensity 
of carmine red. Choose the option that best 
illuminates your spaces. BjC Sol. Designer 
finishes that are exclusive in design and not in 
price.



Switch with luminous indicia + plug socket. Switch + temperature controller

Bipolar switch with luminous indicia + plug 
socket.

K-23

2 Switches with luminous indicia Plug socket + telephone socket + Cover

Switch + Double switch with luminous indicia Two double switches with luminous indicia + Switch with luminous 
indicia

Interrupteur avec voyant lumineux + Socle de 
prise électrique

Interrupteur + Régulateur de température

Interrupteur bipolaire avec voyant lumineux + 
Socle de prise électrique

K-23

2 Interrupteurs avec voyant lumineux Socle de prise électrique + Prise de téléphone + 
Cover

Interrupteur + Double interrupteur avec 
voyant lumineux 2 Doubles interrupteurs avec voyant lumineux + Interrupteur avec 

voyant lumineux 
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The MOST BRIllIAnT vARIeTy.

Bjc Sol is a series that is surprising due to its radiant metallic finishes, 
its accessibility and, of course, its versatility. Discover the whole 
range of functions on offer, and select the options you require to 
enjoy comfort in all your spaces.

Switch light button with 
luminous indicia

Double switch with 
luminous indicia

light button with 
luminous indicia

Bipolar switch Switch

Switch with luminous indicia Switch + plug socket Two double switches with luminous 
indicia + switch with luminous indicia

lA PluS BRIllAnTe DeS vARIéTéS.

Bjc Sol est une gamme surprenante par ses finitions métallisées 
chatoyantes, par son accessibilité et, bien sûr, par sa polyvalence. 
Découvrez tout le choix de fonctionnalités mises à votre disposition 
et choisissez les modèles dont vous avez besoin pour que le confort 
s’installe dans tous vos espaces.

Interrupteu
Commande pour lumière 
à bouton poussoir avec 
voyant lumineux

Double interrupteur avec 
voyant lumineux

Commande pour lumière 
à bouton poussoir avec 
voyant lumineux

Interrupteur bipolaire Interrupteu

Interrupteur avec voyant lumineux Interrupteur + Socle de prise 
électrique 2 Doubles interrupteurs avec voyant 

lumineux + Interrupteur avec voyant 
lumineux



Many of our best friends still ask how we can be a couple and 
business partners at the same time. I suppose that the best response 
is that, for us, our business isn’t work; it’s a sort of shared sensitivity. 
In our studio we completely forget about domestic matters 
and put in practice a way of life in which our passion for design, 
photography, creativity, art and new trends all exist side by side. 

We are talking about a space of continuous experimentation, where 
design is present in every nook and cranny, and all ideas are good 
until proven otherwise. 
We still ask ourselves if there are any other couples who agree on 
something for around forty hours a week.

Nombre de nos amis très proches se demandent encore comment 
nous pouvons être époux et collaborateurs en même temps. 
Je suppose que la meilleure réponse est que, pour nous, notre 
entreprise n’est pas un travail c’est une sensibilité partagée. Dans 
notre atelier, nous faisons totalement abstraction des soucis de 
la maison et nous mettons en pratique une façon de vivre qui 
associe notre passion pour le design, la photographie, la créativité, 

l’art, et les nouvelles tendances. Nous parlons d’un espace 
d’expérimentation continue dans lequel le design est présent dans 
le moindre recoin et où chaque idée est bonne jusqu’à ce que le 
contraire en soit démontré. 
et nous nous posons nous aussi cette question : « D’autres couples 
sont-ils d’accord sur un sujet quarante heures par semaine ? »
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A modern, brilliant studio.
The Bjc Sol series offers a full range of practical solutions and design 
so that you can transform your studio into the best space for creation.

We hAve TWO 
RelATIOnShIPS.

Rj45 Socket Switch with luminous
indicia

Switch Switch

Plug socket + Rj45 Socket + Cover

Double Button with luminous on/off indicia
+ Plug socket

un atelier actuel et brillant.
la série Bjc Sol propose une gamme complète de solutions pratiques 
et design pour vous permettre de transformer votre atelier en votre 
espace de création favori.

nOuS enTReTenOnS Deux 
RelATIOnS.

Prise Rj45
 voyant lumineux

Interrupteur Interrupteur

Plug socket + Rj45 Socket + Cover

voyant lumineux + Socle de prise électrique
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Bjc Sol is an affordable range that is surprising due to its colourful, 
glossy finishes. A radiant spectrum of metallic colours that lend an 
attractive touch of light to all your primary spaces.

RADIAnT MeTAllIC 
COlOuRS.

White Beige

Metallic grey Metallic Pink

Metallic green Metallic Black

gold Silver grey

navy Blue Carmine Red

Bjc Sol est une gamme accessible qui surprend par ses finitions 
brillantes et colorées. un camaïeu chatoyant de coloris métallisés 
qui apportent une touche de lumière séduisante dans vos espaces 
favoris.

DeS MéTAllISéS 
ChATOyAnTS.

Blanc Beige

gris métallisé Rose métallisé

vert métallisé noir métallisé

Doré gris argent

Bleu marine Rouge carmin
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Bjc Room est une gamme née des courbes. 
un modèle au design actuel doté de la force 
nécessaire pour remplir les espaces vides, tout 
en respectant la décoration de votre maison. 
Observez le design de Bjc Room et choisissez la 
couleur qui vous suggère le mieux son 

dynamisme intrépide. la plastique naturelle 
des courbes réussit à créer un équilibre parfait 
entre la vitalité et l’élégance nécessaires à vos 
espaces. Bjc Room. la beauté naturelle des 
courbes.

Bjc Room is a series conceived around the 
curved line. A modern designer piece with all 
the force needed to fill the void and which, 
at the same time, respects the decor of your 
home. Contemplate the design of Bjc Room 

and choose the colour suggested by its bold 
dynamism. The natural plasticity of the curve 
attains the perfect balance between vitality 
and elegance that you need for your spaces. Bjc 
Room. The natural beauty of the curve.

BjC ROOM. lA SéDuCTIOn PAR 
leS COuRBeS.

BjC ROOM. ATTRACTIOn TO 
CuRveS.



2 Switches + Plug socket

Switch + Plug socket

2 Switches + 2 double switches with luminous indicia

2 Plug sockets Plug socket + Temperature controller

Temperature controller + switch with 
luminous indicia.

2 Switches + 2 double 
switches with luminous 
indicia

2 Interrupteurs + Socle de prise électrique

Interrupteur + Socle de prise électrique

2 Interrupteurs + 2 Doubles interrupteurs avec voyant lumineux

2 Socles de prise 
électrique

Socle de prise électrique + Régulateur de 
température

Régulateur de température + Interrupteur 
avec voyant lumineux

2 Interrupteurs + 2 
Doubles interrupteurs 
avec voyant lumineux
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FunCTIOnAl BeAuTy.
Bjc Room is a designer series that is not satisfied with merely 
participating actively in the decoration of your home. Its full range 
of possibilities means that it is also a functional series that can offer 
you the optimal solutions for your maximum comfort. Select the 
functions that you need to feel the wellbeing in your home and to 
enjoy the comfort with all the plasticity and beauty of the curved 
line.

Switch with luminous 
indicia

light button with 
luminous indicia

Plug socket

Plug socket Bipolar Switch with 
luminous indicia

Double switch with 
luminous indicia

Switch with luminous 
indicia

Telephone socket Switch Double switch with 
luminous indicia

Double switch with 
luminous indicia

une BeAuTé FOnCTIOnnelle.
Bjc Room est une gamme design qui ne se contente pas de 
participer activement à la décoration de votre maison. elle offre 
également un éventail complet de possibilités qui en fait une 
gamme fonctionnelle, capable de vous offrir les meilleures solutions 
pour votre plus grand confort. Choisissez les fonctionnalités dont 
vous avez besoin pour ressentir le bien-être chez vous et profiter du 
confort associé à l’esthétique et à la beauté des lignes courbes.

Interrupteur avec voyant 
lumineux

Commande pour lumière 
à bouton poussoir avec 
voyant lumineux

Socle de prise électrique

Socle de prise électrique
Interrupteur bipolaire 
avec voyant lumineux

Double interrupteur avec 
voyant lumineux

Interrupteur avec voyant 
lumineux

Prise de téléphone Interrupteur
Double interrupteur avec 
voyant lumineux

Double interrupteur avec 
voyant lumineux



After making the biggest sandcastle on the beach, saying hello to all 
the fish along the coast, and catching the crab that was bothering 
them, we can’t head off home without the fifth dip of the day. And 
the day doesn’t stop there! As it’s a bit late to go to the cinema, 
let’s set up the cinema at home. As soon as we get back, we’ll rent a 

film, send out for some pizzas, dim the lights, and all three of us can 
watch it together on the sofa. Who said that the pleasures of the city 
and nature are incompatible? 

Après avoir fait le plus grand château de sable de la plage, salué tous 
les poissons de la côte et attrapé le crabe qui les embêtait, nous ne 
pouvons pas partir d’ici sans piquer la cinquième tête de la journée. 
et la journée n’est pas encore terminée ! Puisqu’il est maintenant 
un peu tard pour aller au cinéma, nous ferons venir le cinéma à la 

maison. Sitôt arrivés, nous louerons un DvD, nous commanderons 
des pizzas, nous réglerons les lumières et nous regarderons le film 
tous les trois, confortablement installés dans le canapé. qui a dit que 
les plaisirs de la ville et de la nature étaient incompatibles ?
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Transform your home into the best space for family entertainment.
The Bjc Room series offers you a wide range of comfort and com-
munications solutions so that you can turn your home into the best 
leisure space for your family.

A Full DAy.

SwitchAudio controller Switch with luminous
 indicia

Plug socket

Temperature controller + switch with 
luminous indicia.

Switch + Plug socket

Plug socket + 2 switches with luminous indicia + Temperature controller
 

Faites de votre maison le plus agréable des espaces de 
divertissement familial.
la série Bjc Room vous propose une large gamme de solutions de 
confort et de communication pour transformer votre maison en un 
espace de loisirs pour toute la famille.

une jOuRnée BIen 
ReMPlIe.

InterrupteurRégulateur de son
Interrupteur avec voyant 
lumineux

Socle de prise électrique 

Régulateur de température + Interrupteur 
avec voyant lumineux

Interrupteur + Socle de prise 
électrique

Socle de prise électrique + 2 Interrupteurs avec voyant lumineux + Régulateur de 
température





Bjc Room ···  183

Contemplate the curved line that characterises the design of Bjc 
Room and think of a colour that defines it: more than one will almost 
certainly come to mind. The sensuality of azalea red? The vitality 
of metallic green? Perhaps the gloss of its nickel and gold finishes? 
The full range of possibilities offered by Bjc Room responds to each 
sensation its design evokes.

ThInK OF A COlOuR.

gloss nicke gloss gold 

Matt nickel Matt gold 

Owl Bronze Metallic green 

Silver Anthracite

gold Azalea Red 

White Beige 

Observez les lignes courbes caractéristiques du design de Bjc Room 
et pensez à une couleur qui puisse le définir : vous allez à coup sûr en 
imaginer plusieurs. la sensualité du rouge azalée ? la vitalité du vert 
métallisé ? Ou peut-être le brillant de ses finitions en nickel et or ? 
l’éventail complet de possibilités qu’offre la gamme Bjc Room répond 
à chaque sensation que peut évoquer son design.

PenSeZ À une COuleuR.

nickel brillant Or brillant 

nickel mat Or ma 

Bronze hibou vert métallisé 

Argent Anthracite

Doré Rouge Azalée 

Blanc Beige 



BjC SOl - BjC ROOM. 
The eASIeST OPTIOn FOR 
InSTAllATIOn.
The ergonomic structure of the Bjc Sol - Bjc Room 
series ensures fast, easy, convenient installation. 
Above all with the monobloc items, which offer all the 
convenience of an assembled article.

Perfect alignment

The lateral slots in the frame guarantee perfect align-
ment and positioning of the plates.

uREA, guarantee of durability
The insulating components of the Bjc Room Series 
are made of self-extinguishing thermosetting uReA, 
ensuring the safety and durability of the plates, rocker 
keys and covers.

This material provides all the components of the series 
with high resistance to wear, to external agents and to 
the effects of ultraviolet rays.

The durability of silver
All switch mechanisms are manufactured with silver of 
the highest purity (900/1,000) guaranteeing their wear 
resistance and high level performance.

Fast, safe connection
All switch mechanisms are fitted with the latest gene-
ration of automatic connections, independent electri-
cal inputs with greater coverage area for the cables. 
The flexible conductor is connected to the terminal by 
lightly pressing the disconnection levers, giving a firm 
fastening and perfect contact.

Plug sockets with the convenience and speed of the 
OCSS System.
Simply connect and push. 
All three leads enter via the upper part of the plug 
socket. All three are screwed on one single side of the 
plug socket. 

Bjc Room sockets have an OCSS (Open Captive Screw 
System) connection: screws are tightened in one single 
operation, and they have a floating etched nut, which 
stops the cable from slipping, and ensures optimal 
fastening and total contact surface.
The sockets, which come with a separate cover, enable 
fast, convenient connection and screwing.

Automatic Indicia Connection
In the Bjc Room Series, all switches and button mecha-
nisms can be luminous.
The luminous indicia is simply connected to the front 
of the mechanism.

Bjc Sol - Bjc Room présente une structure ergonomique 
qui assure une installation facile, rapide et commode. 
Spécialement les pièces monobloc qui offrent tout le 
confort d’un article monté.

un alignement parfait

les encoches latérales des boîtiers assurent un aligne-
ment parfait de la position des plaques.

uREA, garantie de durabilité
les pièces iRoomantes de la série Bjc Room sont 
fabriquées en résines thermorésistantes autoextingui-
bles uReA, garantissant la durabilité et la sécurité des 
plaques, touches et couvercles.

Ce matériel confère à tous les éléments de la série 
une forte résistance à l’action mécanique, aux agents 
externes et aux effets des rayons ultraviolets.

la résistance de l’argent
les mécanismes d’interruption sont munis de contacts 
en argent d’une grande pureté (900/1 000), assurant 
ainsi un degré élevé de conservation et un haut niveau 
de prestations.

Rapidité et sécurité du branchement des bornes
Tous les mécanismes d’interruption sont dotés d’un 
système de bornes automatique de nouvelle géné-
ration et d’entrées de contact indépendantes avec 
une plus grande zone de couverture pour le câblage. 
le branchement des bornes du conducteur flexible 
s’effectue par une simple pression sur les leviers de 
débranchement, conférant une fixation constante et 
un contact parfait.
Socles de prise électrique avec la facilité et rapidité 
du système STAI.
Il suffit de brancher les bornes et de serrer. 
les conducteurs entrent tous trois par la partie 
supérieure du socle de la prise électrique. le vissage 
s’effectue également pour les trois, sur une seule face 
du socle de la prise électrique

Chez Bjc Room, les socles de prise électrique sont 
munis d’un système de branchement des bornes STAI 
(système de fixation par vis imperdable), les vis se 
ferment en une seule opération et sont dotées d’un 
écrou flottant gravé qui empêche tout glissement du 
câble assurant une fixation parfaite et une surface de 
contact totale.
les socles, dont le couvercle est livré séparément, 
permettent de brancher les bornes et de les visser 
facilement et rapidement.

Connexion automatique du signal

en Bjc Room, tous les mécanismes d’interruption ou de 
pulsation peuvent être lumineux.
le signal lumineux se connecte facilement à l’avant du 
mécanisme.

BjC SOl - BjC ROOM. l’OPTIOn lA 
PluS FACIle égAleMenT lORS De 
l’InSTAllATIOn.



Bjc Room ···  185

ASSeMBly.
All rocker keys and covers are made of self-extinguishing 
thermosetting urea resins, for safety and durability.

The natural beauty of the curve defines and gives rise 
to the Bjc Room Series. A designer piece that offers all 
the plasticity, dynamism, vitality and volume of the 
must suggestive line.

The POWeR OF The CuRve.

MOnTAge.
les touches et les caches sont fabriqués en résine thermodurcissante 
autoextinguible uReA ce qui confère à tous les mécanismes durabilité 
et sécurité.

la gamme Bjc Room est née et se définit par la beauté 
naturelle des courbes. une pièce design qui offre toute 
la plastique, le dynamisme, la vitalité et le volume des 
lignes les plus suggestives.

lA FORCe DeS COuRBeS.

B

C

A

B

C

A

A_ Mechanism

B_ Frame

C_ Rocker Key

Few household electrics series offer such a surprising 
look as the Bjc Sol. Calm, discreet, straight lines blend 
with the dynamism of the curve in a smooth, delicate 
volume. The result is a minimalist design with an 
organic touch that makes it unique.

An ORgAnIC TOuCh.

A_ Mécanisme

B_  Cadre

C_Touche

Peu de gammes de petits matériels électriques offrent 
une esthétique aussi surprenante que celle de Bjc Sol. 
Des lignes droites, sereines et discrètes qui se marient 
au dynamisme des courbes pour donner un volume 
doux et délicat. le résultat : un design minimaliste 
relevé d’une touche organique qui rend cette gamme 
unique.

une TOuChe ORgAnIque.

A_ Mechanism

B_ Frame

C_ Rocker Key

A_ Mécanisme

B_  Cadre

C_Touche
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WITH DIFFUSER / AVEC DIFFUSEUR Pack./Emb.

16705-L 16705-AL 16705-ML 17705-L 17705-AL 17705-ML 20

WITHOUT DIFFUSER / SANS DIFFUSEUR Pack./Emb.

16705 16705-A 16705-M 17705 17705-A 17705-M 20

WITH RED CONTROL DIFFUSER / AVEC DIFFUSEUR TÉMOIN ROUGE Pack./Emb.

16805 16805-A 16805-M 17805 17805-A 17805-M 20

WITH DIFFUSER / AVEC DIFFUSEUR Pack./Emb.

16708-L 16708-AL 16708-ML 17708-L 17708-AL 17708-ML 20

WITHOUT DIFFUSER / SANS DIFFUSEUR Pack./Emb.

16708 16708-A 16708-M 17708 17708-A 17708-M 20

WITH RED CONTROL DIFFUSER / AVEC DIFFUSEUR TÉMOIN ROUGE Pack./Emb.

16808 16808-A 16808-M 17808 17808-A 17808-M 20

WITH DIFFUSER / AVEC DIFFUSEUR Pack./Emb.

16716-L 16716-AL 16716-ML 17716-L 17716-AL 17716-ML 20
16717-L 16717-AL 16717-ML 17717-L 17717-AL 17717-ML 20

Pack./Emb.

17714 17714-A 17714-M 20

WITHOUT DIFFUSER / SANS DIFFUSEUR Pack./Emb.

16716 16716-A 16716-M 17716 17716-A 17716-M 20
16717 16717-A 16717-M 17717 17717-A 17717-M 20

One-way SP switch
16505

Interrupteur simple

Two-way SP switch
16506

Va-et-vient

Intermediate switch
16507

Permutateur

10 A  250 V~

One-way SP switch
16557

Interrupteur simple

Two-way SP switch
16559

Va-et-vient

16 A 250 V~

Pack. 20 units / Emb. 20 unités

Control one-way
SP switch

16605
Interrupteur simple

témoin

10 A  250 V~

Packing 20 units
Emballage 20 unités

One-way DP switch
16508

Interrupteur bipolaire

10 A  250 V~

Packing 20 units
Emballage 20 unités

The same mechanism can be used for a  DP key with diffuser or for a
control key just changing the connexions suitably.
Le même mécanisme peut être utilisé pour une touche bipolaire avec
diffuseur ou bien pour une touche témoin en changeant convenablement
les connexions.

One-way DP switch
16558

Interrupteur bipolaire

16 A 250 V~

Packing 20 units
Emballage 20 unités

The same mechanism can be used for a  DP key with diffuser or for a
control key just cochanging the connexions suitably.
Le même mécanisme peut être utilisé pour une touche bipolaire avec
diffuseur ou bien pour une touche témoin en changeant convenablement
les connexions.

Push-button
16516

Poussoir

10 A  250 V~

Packing 20 units
Emballage 20 unités

Bell/Sonette

Light/Lumière

Bell/Sonette

Light/Lumière

If you wish the keys marked with the graphic symbols bellow please

add the suitable word after the respective code number.

Example: Narrow key with diffuser,  beige colour, marked waiter

16716-AL waiter.

Si vous voudriez les touches marquées avec la pìctographie ci-dessous

veuillez ajouter la parole convenable après le numéro du code respectif.

Exemple: touche étroite avec diffuseur, couleur beige, marquée Garçon

16716- AL GARÇON.

WC

SWITCHING MECHANISMS / MÉCANISMES D'INTERRUPTION

NARROW KEYS / TOUCHES ÉTROITES

MECHANISMS / MÉCANISMES

WIDE KEYS / TOUCHES LARGES

PUSH BUTTON MECHANISMS / MÉCANISME POUSSOIR

WHITE BEIGE MAHOGANY
BLANC BEIGE ACAJOU

WHITE BEIGE MAHOGANY
BLANC BEIGE ACAJOU

Door / Porte Toilet / Toilette

Waiter / Garçon Nurse / Infirmière

Waitress / Serveuse Bellboy / Porteur

Key with label-holder
Touche avec porte-étiquette



MECHANISMS / MÉCANISMES

Spare lamp for switches (SP, DP and control)
and push-buttons with pilot light 16039-1

Lampe rechange pour rendre visibles les interrupteurs
(simple, bipolaire et témoin) et poussoirs avec voyant

Black/ Noir 
Packing 20 units / Emballage 20 unités

Spare lamp for two-way and intermediate
switches with pilot light 16039-2

Lampe rechange pour rendre visibles les
va-et-vient et les permutateurs avec voyant

Red / Rouge
Packing 20 units / Emballage 20 unités

MECHANISMS WITH KEY / MÉCANISMES A CLEF

ROTARY MECHANISMS / MECANISMES ROTATIFS

SOCKET OUTLETS / PRISES DE COURANT

Double push-button for blinds.
With electrical interlocking device

17665
Poussoir double pour volets roulants.

Avec dispositif de verrouillage électrique

10 A  250 V~

Packing 10 units / Emballage 10 unités

Switch for blinds.
With electrical and mechanical
interlocking device.

17669
Interrupteur pour volets roulants.

Avec dispositif de verrouillage

électrique et mécanique.

10 A  250 V~

Packing 10 units / Emballage 10 unités

Two-way switch with removable key
17566

Va-et-vient avec clef extractible

Two-way switch with non
removable key during connexion

17567
Va-et-vient avec clef non

extractible en connexion

5 A  250 V~

Packing 1 unit / Emballage 1 unité

Rotary two-way switch
17596

Va-et-vient rotatif

16 A 250 V~

Packing 1 unit
Emballage 1 unité

4 positions, 3 circuits. Connexion by 6,3x0,8 mm.
faston terminal. Clawless mechanism.
4 positions, 3 circuits. Connexion par borne faston 6,3x0,8 mm.
Mécanisme sans griffes.

Narrow 2P Socket outlet
Prise 2P étroite

16522
10 A 250 V

Packing 20 units / Emballage 20 unités

FOR Ø 4 mm. PINS ONLY
SEULEMENT POUR BROCHES Ø 4 mm.

SWITCHING MECHANISMS FOR BLINDS
MÉCANISMES D'INTERRUPTION POUR VOLETS ROULANTS

WIDE KEYS / TOUCHES LARGES
WHITE BEIGE MAHOGANY
BLANC BEIGE ACAJOU

Intensity:5A (cos _ 0,7 ÷ 1).Voltage 250V. Contacts: 1 open
1 closed. Terminals: silver plated to weld. Protection IP40.
As per: SEV-VDE- DEMKO-NEMKO standards. Supplied
with 2 keys.
Intensité: 5A (cos _ 0,7÷ 1). Tension 250V. Contacts: 1 ouvert
1 fermé. Bornes:Argentés à souder. Protection IP40. Selon
normes: SEV-VDE- DEMKO-NEMKO. Livrés avec 2 clefs.

NARROW COVERS/
ENJOLIVEURS ÉTROITS

WHITE BEIGE MAHOGANY
BLANC BEIGE ACAJOU

These mechanism are provided with a system of
security avoiding the arrival of the up/down signal
simultaneously.
Ces mécanismes sont fourni d'un système de sécurité
lequel empêche l'arrivée simultanée de la signal
montée/descente.

Pack./Emb.

17769 17769-A 17769-M 10

Pack./Emb.

17763 17763-A 17763-M 10

Pack./Emb.

17796 17796-A 17796-M 20

Pack./Emb.

16722 16722-A 16722-M 20
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Narrow 2P Socket outlet
with off-sight earth 16525
Prise 2P avec terre deplacée

10 A  250 V~

Packing 20 units / Emballage 20 unités

FOR Ø 4 mm. PINS ONLY
POUR BROCHES Ø 4 mm.

Pack./Emb.

16725 16725-A 16725-M 20



Pack./Emb.

16723 16723-A 16723-M 10

ORANGE / ORANGE Pack./Emb.

16723-BU 10

Pack./Emb.

16731 16731-A 16731-M 10

Pack./Emb.

16726 10726-A 10726-M 10

Pack./Emb.

16071 16071-A 16071-M 10

Pack./Emb.

16072 16072-A 16072-M 10
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MECHANISMS / MÉCANISMES

SOCKET OUTLETS / PRISES DE COURANT
WHITE BEIGE MAHOGANY
BLANC BEIGE ACAJOU

NARROW COVERS / ENJOLIVEURS ÉTROITS WIDE COVERS / ENJOLIVEURS LARGES

WHITE BEIGE MAHOGANY
BLANC BEIGE ACAJOU

2P + E Socket outlets
(German standard)

16523
Prise 2P + T

(norme allemande)

10 -16 A  250 V

Packing 10 units
Emballage 10 unités

2P + E Socket outlets
(German standard)
screwless terminals

16526
Prise 2P + T

(norme allemande)

bornes sans vis

10 -16 A  250 V

Packing 10 units
Emballage 10 unités

2P + E socket outlet
(French standard)
Prise 2p + T

(norme Française)

10-16 A  250 V

For children protection
Avec éclips pour protection des

enfants

2P socket outlet
(american type)
Prise 2p (type américain)

15 A  125 V~

Only for Bjc code 16351,16352 and
16353 plates
Seulement pour des plaques code

Bjc 16351,16352 et 16353

FULLY ASSEMBLED MODELS
MODÈLES TOTALEMENT MONTÉS

SOCKET OUTLETS / PRISES DE COURANT

Wide 2P Socket outlet
Prise 2P large 17522
10-16 A 250 V

Packing 10 units
Emballage 10 unités

Pack./Emb.

17722 17722-A 17722-M 10

Special circuits identification
Identification des circuits spéciaux

With safety device to protect children
incorporated to the coverplates

Avec éclips pour protection des enfants

incorporés aux enjoliveurs



Pack./Emb.

16172 16172-A 16172-M 20

Pack./Emb.

16090 16090-A 16090-M 20

Pack./Emb.

16190 16190-A 16190-M 20

Pack./Emb.

16038 16038-A 16038-M 1

Pack./Emb.

16338 16338-A 16338-M 1

Resistive load: (incand lamps) 250V-500W/125V-300W. Inductive load: very
low tension halogen lamps fed by transformer, domestic fans 220V-300VA.
This dimmer includes a protection fuse BJC code 2303 type T 2’5A EN
60127-2 standard.
Charge résistive: (lampes à incand.) 250V-500W/125V-300W. Charge inductive:

lampes halogènes très basse tension alimentées par transformateur, ventilateurs

domestiques 220V-300VA. Ce variateur inclut un fusible de protection code

BJC 2303 type T 2’5A norme EN60127-2

Resistive load: (incand lamps) 250V-500W/125V-300W. Inductive load: very low
tension halogen lamps fed by transformer, domestic fans 220V-300VA. This
dimmer includes a protection fuse BJC code 2303 type
T 2’5A EN 60127-2 standard.
Charge résistive: (lampes à incand.) 250V-500W/125V-300W. Charge inductive:

lampes halogènes très basse tension alimentées par transformateur, ventilateurs

domestiques 220V-300VA.

Ce variateur inclut un fusible de protection code BJC 2303 type T 2’5A norme

EN60127-2
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2P + E socket outlet
(american type)
Prise 2p + T (type américain)

15 A 125 V~

Only for Bjc code 16351,16352 and
16353 plates
Seulement pour des plaques code

Bjc 16351,16352 et 16353

2P Universal socket outlet
Prise 2p universelle

(16 A 2 pins Ø 4,8 european plug)
(15 A american plug)
(16 A 2 broches Ø 4,8 fiche européenne)

(15 A fiche americaine)

2P + E Universal socket outlet
Prise 2p + T universelle

(16 A 2 pins Ø 4,8 european plug)
(15 A american plug)
(16 A 2 broches Ø 4,8 fiche européenne)

(15 A fiche americaine)

FULLY ASSEMBLED MODELS
MODÈLES TOTALEMENT MONTÉS

SOCKET OUTLETS / PRISES DE COURANT
WHITE BEIGE MAHOGANY
BLANC BEIGE ACAJOU

NARROW COVERS / ENJOLIVEURS ÉTROITS WIDE COVERS / ENJOLIVEURS LARGES

WHITE BEIGE MAHOGANY
BLANC BEIGE ACAJOU

MODELS WITH METALLIC GRID AND COVER
MODÈLES AVEC SUPPORT MÉTALLIQUE ET ENJOLIVEUR

DIMMER / VARIATEUR DE LUMIÈRE

Dimmer for both Sol Teide and Room plates.
Variateur pour les deux Sol Teide et Room

plaques.

Packing 1 u. / Emballage 1 u.

Dimmer only for american plate Bjc code
16352 and Sol Teide range plates.

Variateur seulement pour plaque américaine

code Bjc 16352 et plaques série Sol Teide.

Packing 1 u.
Emballage 1 u.

Fuse cartridge 2,5 A 2303
Cartouche fusible 2,5 A
UNE EN 60127-2

Packing 100 units
Emballage 100 unités



6 contacts phone socket
Prise téléphone 6 contacts
For RJ-11 connector
Pour connecteur RJ-11
Connection by screws
Connexion par vis

8 contacts computer and communications socket
Prise 8 contacts pour informatique et pour des communications
For RJ-45 connector (category 5)
Pour connecteur RJ-45 (catégorie 5)

Double 8 contacts computer and communications socket.
Prise double 8 contacts pour informatique et pour des communications.
For RJ-45 connector (category 5)
Pour connecteur RJ-45 (catégorie 5)

Adaptor cover for 2 RJ-45 connectors (Category 5)
Enjoliveur pour adapter deux connecteurs RJ-45 (Catégorie 5)
For Room and Sol Teide plates with a special metallic grid (also supplied).
Pour des plaques Room et Sol Teide avec support métallique spécial (aussi livré)

Pack./Emb. Pack./Emb.

16034 16034-A 16034-M 20 17034 17034-A 17034-M 10

Pack./Emb.

17035 17035-A 17035-M 10

RED/ROUGE Pack./Emb.

15030 20

Pack./Emb. Pack./Emb.

16082 16082-A 16082-M 20 17082 17082-A 17082-M 10

Pack./Emb. Pack./Emb.

16095 16095-A 16095-M 20 17095 17095-A 17095-M 10

Pack./Emb.

16295 16295-A 16295-M 10

Pack./Emb.

17897 17897-A 17897-M 10

Only for 1 moduls wide plates Bjc code 16001, 16311,
16211, 16342 and 16451. Intermittent use.
Seulement pour des plaques largeur 1 module codes Bjc
16001, 16311, 16211, 16342 et 16451. Usage intermittent.

NOTE: Four french standard phone socket see page 54.
NOTE: Pour prise téléphone norme française voyez page 54.
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WHITE BEIGE MAHOGANY
BLANC BEIGE ACAJOU

NARROW COVERS /
ENJOLIVEURS ÉTROITS

WIDE COVERS /
ENJOLIVEURS LARGES
WHITE BEIGE MAHOGANY
BLANC BEIGE ACAJOU

Cord outlet
Sortie de câble

With fixing clamp up to 8 mm. Ø
Avec bride d’attache jusqu’à 8 mm. Ø

220 V~ Buzzer
Ronfleur 220 V~

Red pilot light
Voyant diffuseur rouge

Neon Lamp. Bjc code 10040 included
Lampe néon code Bjc 10040 incluse

E-10 neon lamp
Lampe néon E-10 10040
220 V~

Spare for red pilot light Bjc code 15030

Rechange pour voyant diffuseur rouge code Bjc 15030

Packing 100 units
Emballage 100 unités

PHONE SOCKETS / PRISES TÉLÉPHONE

OTHER MODELS OF MECHANISMS IN THE RANGE
MÉCANISMES DIVERS DE LA SÉRIE



Pack./Emb.

17760 17760-A 17760-M 10

Pack./Emb.

17763 17763-A 17763-M 10

Pack./Emb.

17763 17763-A 17763-M 1

Pack./Emb.

16021 16021-A 16021-M 10

Pack./Emb. Pack./Emb.

16028 16028-A 16028-M 20 17028 17028-A 17028-M 10

Pack./Emb. Pack./Emb.

14129 14129-A 10129-SL 10 14129 14129-A 10129-SL 10

3 W  27 Ω 17560
5 W  47 Ω 17562
5+5 W  47 Ω * 17564

* Wall connexion box Bjc code 2364 is compulsory

* La boîte d’encastrement code Bjc 2364 est imprescindible

Packing 1 u.
Emballage 1 u.

DIN Loud speaker socket
17563

Prise haut-parleur DIN

Packing 10 units
Emballage 10 unités

Coaxial female connectors
Connecteurs femelle coaxiaux

BNC 50 Ω 17583
BNC 75 Ω 17584
TNC 50 Ω 17585
TNC 75 Ω 17586

Packing 1 u.
Emballage 1 u.

Cord operated push-button
complete with key
Poussoir commande à tirage

complet avec touche

10 A  250 V~

Packing 10 u.
Emballage 10 u.

Fuse holder
Porte-fusible

For crystal fuse-link 5x20 mm.
Pour fusible cristal 5x20 mm.

Spare caps for items Bjc codes
16028 and 17028
Bouchons rechange pour les Art.

codes Bjc 16028 et 17028

Crystal fuse-link 5x20 mm.
Fusible cristal 5x20 mm.

4 A 498-4
6 A 498-6
10 A 498-10
16 A 498-16

Packing 100 units
Emballage 100 unités
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OTHER ELEMENTS IN THE RANGE
ELEMENTS DIVERS DE LA SÉRIE

LOUDSPEAKERS SOCKET / PRISE HAUT-PARLEUR

COMPUTER CONNECTORS/CONNECTEURS INFORMATIQUES

POTENCIOMETER FOR LOUDSPEAKERS  POTENCIOMETRE
POUR HAUT-PARLEURS

WHITE BEIGE MAHOGANY
BLANC BEIGE ACAJOU

WHITE BEIGE MAHOGANY
BLANC BEIGE ACAJOU

OTHER MODELS OF MECHANISMS IN THE RANGE
MÉCANISMES DIVERS DE LA SÉRIE

NARROW COVERS /
ENJOLIVEURS ÉTROITS

WIDE COVERS /
ENJOLIVEURS LARGES



Pack./ Emb.

16033 16033-A 16033-M 20

Blank plate
Enjoliveur aveugle

45x45mm covers for TV-FM
socket outlets.
Enjoliveurs 45x45 mm pour

prises TV-FM
Pack./ Emb.

16330 16330-A 16330-M 10

45x45mm covers for TV-FM
socket outlets.
Enjoliveurs 45x45 mm pour

prises TV-FM Pack./ Emb.

16331 16331-A 16331-M 10

45x45mm covers for R/TV-SAT
socket outlets.
Enjoliveurs 45x45 mm pour

prises R/TV-SAT Pack./ Emb.

16320 16320-A 16320-M 10

45x45mm covers for R/TV-SAT
socket outlets.
Enjoliveurs 45x45 mm pour

prises R/TV-SAT
Pack./ Emb.

16321 16321-A 16321-M 10

TV-FM socket outlets / Prises TV-FM

Series / Série 2-10 2932
End of series / Fin série 2933
For shunt installation /

2934
Dérivation

Packing: 10 units
Emballage: 10 unités

TV-FM sockets are according to UNE 20523 and CEI 169-2 standards.
Les prises TV-FM sont d'accord avec les normes UNE 20523 et CEI
169-2.

Adaptador frame for 4x2”
american box 16337
Support adaptateur pour boîte

americane

R/TV-SAT socket / Prises R/TV-SAT

Series/ Série 6-12 2921
Series/ Série 2-5 2922
End of series / Fin série 2923
For shunt installation /

2924
Dérivation

Packing: 10 units
Emballage: 10 unités

R/TV-SAT sockets are according to UNE 20523 and CEI 169-2 standards.
Les prises R/TV-SAT sont d'accord avec les normes UNE 20523 et CEI
169-2.

Adaptor frame for 4x2”
american box 16337
Support adaptateur pour boîte

americane
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WHITE BEIGE MAHOGANY
BLANC BEIGE ACAJOU

NARROW COVERS / ENJOLIVEURS ÉTROITS WIDE COVERS / ENJOLIVEURS LARGES

WHITE BEIGE MAHOGANY
BLANC BEIGE ACAJOU

TV Connector /
10CH35

Connecteur TV

For coaxial cable 75 Ω
Pour câble coaxial 75 Ω
Female connector
Connecteur Femelle

Packing 25 units / Emballage 25 unités

FM Connector /
10CM36

Connecteur FM

For coaxial cable 75 Ω
Pour câble coaxial 75 Ω
Male connector
Connecteur mâle

Packing 25 units / Emballage 25 unités

TV - FM AND R/TV + SAT SOCKET OUTLETS
PRISES TV - FM ET R/TV + SAT



17905 17905-A
17906 17906-A
17907 17907-A

17909 17909-A
17910 17910-A

17916 17916-A
17917 17917-A

17917-L 17917-AL

  

17922 17922-A

17923 17923-A

WHITE BEIGE
BLANC BEIGE
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SWITCHES / INTERRUPTEURS

SOCKET OUTLETS / PRISES DE COURANT

PUSH BUTTONS / POUSSOIRS

One-way SP switch
Interrupteur simple

Two-way SP switch
Va-et-vient

Intermediate switch
Permutateur

10 A  250 V~

Packing 10 units
Emballage 10 unités

Double one-way SP switch.
Double interrupteur.

Double two-way SP switch.
Double va-et-vient.

10A 250V~

Packing 10 units
Emballage 10 unités

Push-button Bell / Sonette

Poussoir Light / Lumiere

10 A  250 V~

Packing 10 units
Emballage 10 unités

"Light" push-button with diffuser.
Bouton poussoir "Lumière" avec diffuseur.

10A 250V~

Packing 10 units
Emballage 10 unités

2P Socket outlet
Prise 2 P

10-16 A  250 V

Packing 10 units
Emballage 10 unités

2P + E Socket outlet
(German standard)
Prise 2P + T (norme allemande)

10-16 A  250 V

Packing 10 units
Emballage 10 unités

FULLY ASSEMBLED SOL TEIDE MODELS TO BE FIXED BY SCREWS
MODÈLES SOL TEIDE TOTALEMENT MONTÉS À ÊTRE FIXÉS PAR DES VIS



2P Socket outlet
Prise 2P

10-16 A  250 V

Packing 10 units
Emballage 10 unités

2P + E Socket outlets
(German standard)
Prise 2P + T (norme Allemande)

10-16 A  250 V

Packing 10 units
Emballage 10 unités

2P + E Socket outlets
(German standard)
Prise 2P + T (norme Allemande)

10-16 A  250 V

Packing 10 units
Emballage 10 unités

17122 17122-A

16032 16032-A

16332 16332-A

Cover with plate
for TV-FM socket outlets
Enjoliveur avec plaque pour

des prises TV-FM

Packing 10 units
Emballage 10 unités

WHITE BEIGE
BLANC BEIGE

17940 17940-A
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SOCKET OUTLETS / PRISES DE COURANT

FULLY ASSEMBLED SOL TEIDE MODELS FOR 4X2”
AMERICAN WALL BOX
MODÈLES SOL TEIDE TOTALEMENT MONTÉS POUR DES
BOÎTES AMÉRICAINES 4X2”

TV-FM SOCKET OUTLETS / PRISES TV-FM

FULLY ASSEMBLED SOL TEIDE MODELS WITH
METALLIC GRID AND CLAWS FOR Ø60 mm.
WALL BOX
MODÈLES SOL TEIDE TOTALEMENT MONTÉS AVEC
SUPPORT MÉTALLIQUE ET GRIFFES POUR BOÎTE DE
CONNEXION Ø60 mm.

SOCKET OUTLETS / PRISES DE COURANT

OTHER MODELS IN THE RANGE
MODÈLES DIVERS DE LA SÉRIE



WHITE BEIGE
BLANC BEIGE

ALT-1
Auxiliar loudspeaker for K-23
It allows to have another loudspeaker to a
maximum of 15 mts. from the receptor.

8 Ω 1 W
Haut-parleur auxiliaire pour K-23

On permet disposer d'une autre haut-parleur

à maximum 15 mètres du récepteur.

8 Ω 1 W
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RADIO SET K-23
SET RADIO K-23

17982 17982-A
6 contacts phone socket
Prise téléphone 6 contacts

For RJ-11 connector
Pour connecteur RJ-11

Connection by screws
Connexion par vis

Packing 10 units
Emballage 10 unités

FULLY ASSEMBLED SOL TEIDE MODELS TO BE
FIXED BY SCREWS
MODÈLES SOL TEIDE TOTALEMENT MONTÉS À
ÊTRE FIXÉS PAR DES VIS

PHONE SOCKETS / PRISES TÉLÉPHONE

K-23

Flush mounted tuning kit
FM radio receiver
Supply 230V
Automatic station tuner
Pre-tuning
Headphones output (jack 3,5 mm)
It is formed by two modules: loudspeacker-
transformer and FM receiver 88 MH2-108 MH2

Install them in 2 gang plates and two adaptors 18742
(supplied separately)
With metallic grid
Every kit includes 3 covers for each module: white,
beige and anthracite black colour

Kit de réglage tuner encastrable

Radio récepteur FM

Alimentation 230V

Tuner d’emisions automatique

Preréglage

Sortie pour écouteurs  (jack 3,5 mm)

Il est composé de deux modules : Haut-parleur -

transformateur et recepteur FM 88 MH2-108 MH2

À installer dans des plaques de 2 postes et 2

adaptateurs 18742 (livrées séparément)

Avec support métallique

Chaque kit inclut 3 enjoliveurs pour chaque module

: couleurs blanche, beige et noire anthracite

Packing 1 unit
Emballage 1 unité

PHONE SOCKETS / PRISES TÉLÉPHONE

16080 16080-A
8 contacts French
standard phone socket

Prise téléphone 8 contacts

norme Française

With incorporated cover
Avec enjoliveur incorporé

Packing 10 units
Emballage 10 unités



16905 16905-A

16906 16906-A

16907 16907-A

16909 16909-A
16910 16910-A

16916 16916-A
16917 16917-A

16917-L 16917-AL

16922 16922-A

16923 16923-A

WHITE BEIGE
BLANC BEIGE
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SWITCHES / INTERRUPTEURS

SOCKET OUTLETS / PRISES DE COURANT

PUSH BUTTONS / POUSSOIRS

One-way SP switch
Interrupteur simple

Two-way SP switch
Va-et-vient

Intermediate switch
Permutateur

10 A  250 V~

Packing 10 units
Emballage 10 unités

Double one-way SP switch.
Double interrupteur.

Double two-way SP switch.
Double va-et-vient.

10A 250V~

Packing 10 units
Emballage 10 unités

Push-button Bell / Sonette

Poussoir Light / Lumiere

10 A  250 V~

Packing 10 units
Emballage 10 unités

"Light" push-button with diffuser.
Bouton poussoir "Lumière" avec diffuseur.

10A 250V~

Packing 10 units
Emballage 10 unités

2P Socket outlet
Prise 2 P

10-16 A  250 V

Packing 10 units
Emballage 10 unités

2P + E Socket outlet
(German standard)
Prise 2P + T (norme Allemande)

10-16 A  250 V

Packing 10 units
Emballage 10 unités

FULLY ASSEMBLED ROOM MODELS WITH METALLIC GRID
TO BE FIXED BY SCREWS
MODELES ROOM TOTALEMENT MONTÉS AVEC SUPPORT
MÉTALLIQUE À ÉTRE FIXÉS PAR DES VIS



16982 16982-A

16940 16940-A

WHITE BEIGE
BLANC BEIGE

ALT-1
Auxiliar loudspeaker for K-23
It allows to have another loudspeaker to a
maximum of 15 mts. from the receptor.

8 Ω 1 W
Haut-parleur auxiliaire pour K-23

On permet disposer d'une autre haut-parleur

à maximum 15 mètres du récepteur.

8 Ω 1 W
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TV-FM SOCKET OUTLETS / PRISES TV-FM

6 contacts phone socket
Prise téléphone 6 contacts

For RJ-11 connector
Pour connecteur RJ-11

Connection by screws
Connexion par vis

Packing 10 units
Emballage 10 unités

Cover with plate for TV-FM socket
outlets

Enjoliveur avec plaque des prises

TV-FM

Packing 10 units
Emballage 10 unités

PHONE SOCKETS / PRISES TÉLÉPHONE

OTHER MODELS IN THE RANGE / MODÈLES DIVERS DE DE LA SÉRIE

RADIO SET K-23
SET RADIO K-23

FULLY ASSEMBLED ROOM MODELS WITH METALLIC GRID
TO BE FIXED BY SCREWS
MODELES ROOM TOTALEMENT MONTÉS AVEC SUPPORT
MÉTALLIQUE À ÉTRE FIXÉS PAR DES VIS

K-23

Flush mounted tuning kit
FM radio receiver
Supply 230V
Automatic station tuner
Pre-tuning
Headphones output (jack 3,5 mm)
It is formed by two modules: loudspeacker-
transformer and FM receiver 88 MH2-108 MH2

Install them in 2 gang plates and two adaptors 18742
(supplied separately)
With metallic grid
Every kit includes 3 covers for each module: white,
beige and anthracite black colour

Kit de réglage tuner encastrable

Radio récepteur FM

Alimentation 230V

Tuner d’emisions automatique

Preréglage

Sortie pour écouteurs  (jack 3,5 mm)

Il est composé de deux modules : Haut-parleur -

transformateur et recepteur FM 88 MH2-108 MH2

À installer dans des plaques de 2 postes et 2

adaptateurs 18742 (livrées séparément)

Avec support métallique

Chaque kit inclut 3 enjoliveurs pour chaque module

: couleurs blanche, beige et noire anthracite

Packing 1 unit
Emballage 1 unité



1 GANG/ 1 POSTE

For 2 narrow mechanisms
or a wide one

16211 16211-A   16211-X 16211-AX
Pour 2 mécanismes étroits

ou un large

97 x 85 mm

Pack./Emb. 10

2 GANG/ 2 POSTES

For 4 narrow mechanisms
or 2 wide ones

16212 16212-A   16212-X 16212-AX
Pour 4 mécanismes étroits

ou 2 de larges

168 x 89 mm

Pack./Emb. 10

3 GANG/ 3 POSTES

For 6 narrow mechanisms
or 3 wide ones

16213 16213-A     16213-X 16213-AX
Pour 6 mécanismes étroits

ou 3 de larges

240 x 89 mm

Pack./Emb. 5

4 GANG/ 4 POSTES

For 8 narrow mechanisms
or 4 wide ones

16214 16214-A   16214-X 16214-AX
Pour 8 mécanismes étroits

ou 4 de larges

311 x 89 mm

Pack./Emb. 5
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UREA PLATES WITH METALLIC GRID FOR Ø 60mm WALL BOX
PLAQUES EN URÉE AVEC SUPPORT MÉTALLIQUE POUR BOÎTE
CONNEXION Ø 60mm

WHITE BEIGE
BLANC BEIGE

WITHOUT CLAWS
SANS GRIFFES

WHITE BEIGE
BLANC BEIGE

WITH CLAWS
AVEC GRIFFES



1 GANG/ 1 POSTE
For 2 narrow mechanisms
or a wide one 16211-DRX 16211-PLAX 16211-BHX 16211-VDX 16211-RZX 16211-ANX
Pour 2 mécanismes étroits
ou un large
97 x 89 mm

Pack./Emb. 10

2 GANG/ 2 POSTES
For 4 narrow mechanisms
or 2 wide ones 16212-DRX 16212-PLAX 16212-BHX 16212-VDX 16212-RZX 16212-ANX
Pour 4 mécanismes étroits
ou 2 larges
168 x 89 mm

Pack./Emb. 10

3 GANG/ 3 POSTES
For 6 narrow mechanisms
or 3 wide ones 16213-DRX 16213-PLAX 16213-BHX 16213-VDX 16213-RZX 16213-ANX
Pour 6 mécanismes étroits
ou 3 larges
240 x 89 mm

Pack./Emb. 5

4 GANG/ 4 POSTES
For 8 narrow mechanisms
or 4 wide ones 16214-DRX 16214-PLAX 16214-BHX 16214-VDX 16214-RZX 16214-ANX
Pour 8 mécanismes étroits
ou 4 larges
311 x 89 mm

Pack./Emb. 5
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UREA PLATES WITH METALLIC GRID AND CLAWS
FOR Ø 60 mm WALL BOX
PLAQUES EN URÉE AVEC SUPPORT MÉTALLIQUE
ET GRIFFES POUR BOÎTE CONNEXION Ø 60 mm

When ordering please add the letters defining the colour after the plate code number
Avec votre commande veuillez ajouter les lettres définitoires de la couleur après le numéro du code de la plaque



1 GANG/ 1 POSTE
For 2 narrow mechanisms
or a wide one 16211-DR 16211-PLA 16211-BH 16211-VD 16211-RZ 16211-AN
Pour 2 mécanismes étroits
ou un large
97 x 89 mm

Pack./Emb. 10

2 GANG/ 2 POSTES
For 4 narrow mechanisms
or 2 wide ones 16212-DR 16212-PLA 16212-BH 16212-VD 16212-RZ 16212-AN
Pour 4 mécanismes étroits
ou 2 larges
168 x 89 mm

Pack./Emb. 10

3 GANG/ 3 POSTES
For 6 narrow mechanisms
or 3 wide ones 16213-DR 16213-PLA 16213-BH 16213-VD 16213-RZ 16213-AN
Pour 6 mécanismes étroits
ou 3 larges
240 x 89 mm

Pack./Emb. 5

4 GANG/ 4 POSTES
For 8 narrow mechanisms
or 4 wide ones 16214-DR 16214-PLA 16214-BH 16214-VD 16214-RZ 16214-AN
Pour 8 mécanismes étroits
ou 4 larges
311 x 89 mm

Pack./Emb. 5
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UREA PLATES WITH CLAWLESS METALLIC GRID
FOR Ø 60 mm WALL BOX
PLAQUES EN URÉE AVEC SUPPORT MÉTALLIQUE
SANS GRIFFES POUR BOÎTE CONNEXION Ø 60 mm

When ordering please add the letters defining the colour after the plate code number
Avec votre commande veuillez ajouter les lettres définitoires de la couleur après le numéro du code de la plaque



1 GANG/ 1 POSTE

For 2 narrow mechanisms
or a wide one

16211-OR 16211-NI 16211-ORM 16211-NIM
Pour 2 mécanismes étroits

ou un large

97 x 89 mm

Pack./Emb. 10

2 GANG/ 2 POSTES

For 4 narrow mechanisms
or 2 wide ones

16212-OR 16212-NI 16212-ORM 16212-NIM
Pour 4 mécanismes étroits

ou 2 larges

168 x 89 mm

Pack./Emb. 10

3 GANG/ 3 POSTES

For 6 narrow mechanisms
or 3 wide ones

16213-OR 16213-NI 16213-ORM 16213-NIM
Pour 6 mécanismes étroits

ou 3 larges

240 x 89 mm

Pack./Emb. 5

4 GANG/ 4 POSTES

For 8 narrow mechanisms
or 4 wide ones

16214-OR 16214-NI 16214-ORM 16214-NIM
Pour 8 mécanismes étroits

ou 4 larges

311 x 89 mm

Pack./Emb. 5
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Spare metallic grid.
16-BAST

Support métallique rechange.

Packing 20 units.
Emballage 20 unités.

Spare metallic grid with claws.
16-BAST-G

Support métallique rechange

avec des griffes.

Packing 10 units.
Emballage 10 unités.

For metallic grids.
16-GAR

Pour des supports métalliques.

Bag with 50 spare claws and 50
screws to mount 25 metallic grids.

Sachet avec 50 griffes rechange et 50

vis pour monter 25 supports métalliques.

THERMOPLASTIC PLATES WITH CLAWLESS METALLIC GRID
FOR Ø 60 mm WALL BOX
PLAQUES EN THERMOPLASTIQUE AVEC SUPPORT
MÉTALLIQUE SANS GRIFFES
POUR BOÎTE CONNEXION Ø 60 mm

When ordering please add the letters defining the colour after the plate code number
Avec votre commande veuillez ajouter les lettres définitoires de la couleur après le numéro du code de la plaque



1 GANG/ 1 POSTE 16351-MR 16351-MV 16351-PL 16351-RC 16351-MN 16351-AM 16351-MG 16351-DR
For 1 narrow mechanism
Pour 1 mécanisme étroit

85 x 120 mm

Pack./Emb. 10

1 GANG/ 1 POSTE 16352-MR 16352-MV 16352-PL 16352-RC 16352-MN 16352-AM 16352-MG 16352-DR
For 2 narrow mechanisms
or a wide one
Pour 2 mécanismes étroits

ou un de large

85 x 120 mm

Pack./Emb. 10

1 GANG/ 1 POSTE 16353-MR 16353-MV 16353-PL 16353-RC 16353-MN 16353-AM 16353-MG 16353-DR
For 3 méchanisms
or 1 wide 1 narrow
Pour 3 mécanismes étroits

ou un de large et un d’étroit

85 x 120 mm

Pack./Emb. 10

1 GANG/ 1 POSTE
16000-MRX 16000-MVX 16000-PLX 16000-RCX 16000-MNX 16000-AMX 16000-MGX 16000-DRX

For 1 narrow mechanism
Pour 1 mécanisme étroit

85 x 85 mm      Pack./Emb. 10

1 GANG/ 1 POSTE 16001-MRX 16001-MVX 16001-PLX 16001-RCX 16001-MNX 16001-AMX 16001-MGX 16001-DRX
For 2 narrow mechanisms
or a wide one
Pour 2 mécanismes étroits

ou un de large

85 x 85 mm      Pack./Emb. 10

2 GANG/ 2 POSTES 16002-MRX 16002-MVX 16002-PLX 16002-RCX 16002-MNX 16002-AMX 16002-MGX 16002-DRX
For 4 narrow mechanisms
or 2 wide ones
Pour 4 mécanismes étroits

ou 2 de larges

85 x 157 mm      Pack./Emb. 10

3 GANG/ 3 POSTES 16003-MRX 16003-MVX 16003-PLX 16003-RCX 16003-MNX 16003-AMX 16003-MGX 16003-DRX
For 6 narrow mechanisms
or 3 wide ones
Pour 6 mécanismes étroits

ou 3 de larges

85 x 228 mm      Pack./Emb. 5

1 GANG/ 1 POSTE 16341-MRX 16341-MVX 16341-PLX 16341-RCX 16341-MNX 16341-AMX 16341-MGX 16341-DRX
For 1 narrow mechanism
Pour 1 mécanisme étroit

85 x 120 mm      Pack./Emb. 10

1 GANG/ 1 POSTE 16342-MRX 16342-MVX 16342-PLX 16342-RCX 16342-MNX 16342-AMX 16342-MGX 16342-DRX
For 2 narrow mechanisms
or a wide one
Pour 2 mécanismes étroits

ou un de large

85 x 120 mm      Pack./Emb. 10
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UREA PLATES WITH WITH METALLIC AND WITHOUT CLAWS FOR 4x2” AMERICAN WALL BOX
PLAQUES EN URÉE AVEC SUPPORT MÉTALLIQUE ET SANS GRIFFES POUR BOÎTE AMÉRICAINE 4x2”

UREA PLATES WITH METALLIC GRID AND
CLAWS FOR Ø 60 mm WALL BOX / PLAQUES
EN URÉE AVEC SUPPORT MÉTALLIQUE ET
GRIFFES POUR BOÎTE CONNEXION Ø 60 mm

METALLIZED PINK METALLIZED GREEN SILVER GREY  CRIMSON RED METALLIZED BLACK  NAVY BLUE METALLIZED GREY GOLDEN
ROSE MÉTALLISÉ VERT  MÉTALLISÉ GRIS ARGENT ROUGE CARMIN NOIR MÉTALLISÉ BLEU MARINE GRIS MÉTALLISÉ  DORÉ

COLOUR PLATES COLLECTION/PLAQUES COLLECTION COULEUR

When ordering please add the letters defining the colour after the plate code number
Avec votre commande veuillez ajouter les lettres définitoires de la couleur après le numéro du code de la plaque
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COLOUR PLATES COLLECTION/PLAQUES COLLECTION COULEUR

UREA PLATES WITH CLAWSLESS METALLIC GRID FOR Ø 60 mm
WALL BOX AND EMBELLISHING FRAME
PLAQUES EN URÉE AVEC SUPPORT MÉTALLIQUE SANS GRIFFES POUR
BOÎTE CONNEXION Ø 60 mm ET CADRE ENJOLIVEUR

WHITE/WHITE BEIGE/BEIGE BEIGE/COFFEE BROWN
BLANC/BLANC BEIGE/BEIGE BEIGE/MARRON CAFÉ

1GANG/ 1 POSTE

For 1 narrow mechanism
Pour 1 mécanisme étroit

95 x 95 mm

Pack./Emb. 10

For 2 narrow mechanisms or a wide one
Pour 2 mécanismes étroits ou un de large

95 x 95 mm

Pack./Emb. 10

16450-B 16450-A 16450-M

16451-B 16451-A 16451-M

WHITE BEIGE
BLANC BEIGE

1 GANG/ 1 POSTE

For 1 narrow mechanism
Pour 1 mécanisme étroit

85 x 85 mm

Pack./Emb. 10

1 GANG/ 1 POSTE

For 2 narrow mechanisms or a wide one
Pour 2 mécanismes étroits ou un de large

85 x 85 mm

Pack./Emb. 10

2 GANG/ 2 POSTES

For 4 narrow mechanisms or 2 wide ones
Pour 4 mécanismes étroits ou 2 de larges

85 x 157 mm

Pack./Emb. 10

3 GANG/ 3 POSTES

For 6 narrow mechanisms or 3 wide ones
Pour 6 mécanismes étroits ou 3 de larges

85 x 228 mm

Pack./Emb. 5

16310 16310-A 16000 16000-A

16311 16311-A 16001 16001-A

16312 16312-A 16002 16002-A

16313 16313-A 16003 16003-A

UREA PLATES WITH METALLIC GRID FOR Ø 60mm WALL BOX
PLAQUES EN URÉE AVEC SUPPORT MÉTALLIQUE
POUR BOÎTE CONNEXION Ø 60mm

WITHOUT CLAWS
SANS GRIFFES

WITH CLAWS
AVEC GRIFFES

1GANG/ 1 POSTE

For 1 narrow mechanism
Pour 1 mécanisme étroit

85 x 120 mm

Pack./Emb. 10

1GANG/ 1 POSTE

For 2 narrow mechanisms or a wide one
Pour 2 mécanismes étroits ou un de large

85 x 120 mm

Pack./Emb. 10

1GANG/ 1 POSTE

For 3 narrow mechanisms or 1 wide
1 narrow
Pour 3 mécanismes étroits ou un de

large et un d’étroit

85 x 120 mm

Pack./Emb. 10

UREA PLATES WITH METALLIC GRID FOR 4x2”
AMERICAN WALL BOX
PLAQUES EN URÉE AVEC SUPPORT MÉTALLIQUE
POUR BOÎTE AMÉRICAINE 4x2”

16351 16351-A

16352 16352-A

16353 16353-A

WHITE BEIGE
BLANC BEIGE

WITHOUT CLAWS
SANS GRIFFES

When ordering please add the letters defining the colour after the plate code number
Avec votre commande veuillez ajouter les lettres définitoires de la couleur après le numéro du code de la plaque

WHITE BEIGE
BLANC BEIGE



16100- -B -A -MC -GP -MS -VM -RF -OR -NC
For 1 wide
mechanism plates

Pour des plaques
1 mécanisme large

Packing 25 units
Emballage 25 unités

16101- -B -A -MC -GP -MS -VM -RF -OR -NC
For 2 wide
mechanisms plates

Pour des plaques
2 mécanismes larges

Packing 10 units
Emballage 10 unités

16102- -B -A -MC -GP -MS -VM -RF -OR -NC
For 3 wide
mechanisms plates
Pour des plaques
3 mécanismes larges

Packing 10 units
Emballage 10 unités

16350- -B -A -MC -GP -MS -VM -RF -OR -NC
For american plates

Pour des plaques
américaines

Packing 20 units/
Emballage 20 unités
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EMBELLISHER FRAMES / CADRES ENJOLIVEURS

When ordering please add the letters defining the colour after the embellisher code number
Avec votre commande veuillez ajouter les lettres définitoires de la couleur après le numéro du code de l’enjoliveur.

WHITE BEIGE COFFEE BROWN PEARL GREY SIENNA BROWN MOSS GREEN FIRE RED GOLD COAL BLACK
BLANC BEIGE MARRON CAFÉ GRIS PERLE MARRON SIENNE VERT MOUSSE ROUGE FEU OR NOIR CHARBON

Spare metallic grid.
16-BAST

Support métallique rechange.

Packing 20 units.
Emballage 20 unités.

Spare metallic grid with claws.
16-BAST-G

Support métallique rechange

avec des griffes.

Packing 10 units.
Emballage 10 unités.

For metallic grids.
16-GAR

Pour des supports métalliques.

Bag with 50 spare claws and 50
screws to mount 25 metallic grids.

Sachet avec 50 griffes rechange et 50

vis pour monter 25 supports métalliques.



85 x 85 x 39 mm

For 2 narrow mechanisms
or a wide one 16460 16460-A 16460-PL 16460-DR
Pour 2 mécanismes étroits 

ou un de large
For plates without claws Ref. 16310 and Ref. 16311 
Pour des plaques sans griffes Réf. 16310 et 16311

85 x 156 x 39 mm

For 4 narrow mechanisms or two
wide ones

16461 16461-A 16461-PL 16461-DR
Pour 4 mécanismes étroits ou 

deux de larges
For plates without claws Ref. 16312
Pour des plaques sans griffes Réf. 16312

85 x 120 x 39 mm

For 3 narrow mechanisms
or 1 wide plus 1 narrow one

16360 16360-A 16360-PL 16360-DR
Pour 3 mécanismes étroits

ou 1 de large plus 1 d’étroit
For american plates Ref. 16351,16352 and 16353
Pour des plaques américaines Réf. 16351,16352 et 16353
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SURFACE SHROUDS/CADRES SAILLIES
WHITE BEIGE SILVER GREY GOLDEN
BLANC BEIGE GRIS ARGENT DORÉ

Pack./Emb. 10 Pack./Emb.1

Pack./Emb. 5 Pack./Emb.1

Pack./Emb. 5 Pack./Emb.1

Elastic cable inlet
10152

Entrée cable elastique

Packing 10 units.
Emballage 10 unités.
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4x2” AMERICAN CONNEXION BOX WITH SCREWS/ BOÎTE
CONNEXION AMÉRICAINE 4x2” À VIS

FLUSH MOUNTING 60 mm CONNEXION BOX WITH SCREWS/
BOÎTES DE CONNEXION D’ENCASTREMENT  60 mm À VIS

Universal able to link together
2373

Universelle apte à être

attachée à une deuxième

Thermoplastic material
Matériel thermoplastique

Packing 500 units
Emballage 500 unités

4x2” wall box
316

Boîte connexion 4x2”

Thermoplastic material
Matériel thermoplastique

Packing 50 units
Emballage 50 unités

FLUSH MOUNTING Ø 60 mm CONNEXION BOX WITH SCREWS
BOÎTES DE CONNEXION D’ENCASTREMENT Ø 60 mm À VIS

Protection lid
2374

Couvercle de protection

Allows to locate box after plastering
Permet la localization de la boîte après

badigeonner de plâtre

Packing 100 units
Emballage 100 unités

Simple 1 gang
2323

Simple 1 poste

Packing 75 units
Emballage 75 unités

Double 2 gang
2360

Double 2 postes

Packing 25 units
Emballage 25 unités

Triple 3 gang
2361

Triple 3 postes

Packing 5 units
Emballage 5 unités

Thermoplastic material /
Matériel thermoplastique

To house mechanisms needing
more depth

2364
Pour installer des mecanismes

lesquels ont besoin de plus

de profondeur

Advised for product BJC Code 17564
Nécessaire pour le produit Code BJC 17564

Packing 10 units
Emballage 10 unités

FLUSH MOUNTING CONNEXION BOXES SPECIAL
FOR SOL TEIDE RANGE
BOÎTES DE CONNEXION D’ENCASTREMENT
SPÉCIALES POUR LA SÉRIE SOL TEIDE

Flush mounted connexion
box special for Sol Teide range

 907
Boîte encastrer spéciale pour

la série Sol Teide

Packing 30 units
Emballage 30 unités

Flush mounted connexion
box special for Sol Teide range 

908
Boîte encastrer spéciale pour

la série Sol Teide

Packing 5 units
Emballage 5 unités

Thermoplastic material
Matériel thermoplastique

See dimensions on next page
Voir dimensions dans la page suivante

FLUSH MOUNTING Ø 60 mm CONNEXION BOXES FOR PANELS
BOÎTES DE CONNEXION D'ENCASTREMENT Ø 60 mm
POUR DES PANNEAUX

Flush mounted 1 gang
Ø 60mm box for hollow wall

 2377
Boîte encastrer 1 poste

Ø 60mm pour murs creux.

Packing 50 units
Emballage 50 unités

Flush mounted 2 gang
Ø 60mm box for hollow wall 2378

Boîte encastrer 2 postes

Ø 60mm pour murs creux.

Packing 20 units
Emballage 20 unités

Thermoplastic material
Matériel thermoplastique
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SPECIAL UREA PLATES/
PLAQUES SPÉCIALES EN URÉE

Pack./Emb. 5

122

40

106

6429

158

6429

174

40

WHITE BEIGE SILVER GREY GOLDEN
BLANC BEIGE GRIS ARGENT DORÉ

Pack./Emb. 1

Pack./Emb. 5 Pack./Emb. 1

1 GANG / 1 POSTE 16654-B 16654-A 16654-PL 16654-DR

For 4 narrow mechanisms
or 2 wide ones
Pour 4 mécanismes étroits

ou 2 de larges

120 x 85 mm

For wall box BJC code 907 or similar.
(See dimensions on the right)
Pour boîte de connexion code BJC 907

ou similaire. (Voyez dimensions à droîte)

Every plate is supplied with its special
metallic grid to be adapted to the
special box above.
Chaque plaque est livrée avec son support

métallique spécial pour l’adapter

à la boîte ci-dessus.

1 GANG / 1 POSTE 16656-B 16656-A 16656-PL 16656-DR

For 6 narrow mechanisms
or 3 wide ones
Pour 6 mécanismes étroits

ou 3 de larges

190 x 85 mm

For wall box BJC code 908 or similar.
(See dimensions on the right)
Pour boîte de connexion code BJC 908

ou similaire. (Voyez dimensions à droîte)

Every plate is supplied with its special
metallic grid to be adapted to the
special box above.
Chaque plaque est livrée avec son support

métallique spécial pour l’adapter

à la boîte ci-dessus.
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Dans les années soixante-dix, le célèbre 
designer industriel André Ricard a introduit un 
concept novateur dans le domaine du design 
de petit matériel électrique : il avait créé la 
gamme Ibiza de Bjc. une pièce de référence 
qui, encore aujourd’hui, dégage toute la saveur 
de la Méditerranée. Des lignes équilibrées aux 
courbes douces, la créativité austère et simple 
dont elle est le miroir, l’esprit pratique qui la 
définit, confèrent à cette gamme une beauté 
qui n’a rien d’artificiel. une beauté qui reflète 

toute la pureté de la Méditerranée. en plus 
de 25 ans d’existence, la gamme Ibiza a su 
répondre à l’évolution des besoins en matière 
de décoration et d’architecture d’intérieur à 
travers deux nouveaux modèles : Mar Ibiza et 
Ibiza Marcos 2000. Des modèles plus adaptés 
à notre époque qui conservent toute l’essence 
du design original. Trois gammes vous sont 
proposées, trois façons différentes de ressentir 
la Méditerranée.

IBIZA - MAR IBIZA - IBIZA MARCOS 
2000. lA PluS MéDITeRRAnéenne DeS 
évOluTIOnS.

It was back in the 1970s when the renowned 
industrial designer, André Ricard, came up 
with an innovative concept in the design of 
household electrical material. he had created 
the BjC Ibiza series. A unit which is a point of 
reference, and which, even today, still has an 
air of the Mediterranean. Its balanced lines of 
smooth curves, its simple, austere creativity 
and the practical spirit that defines it all go to 
endow this series with a beauty that is totally 
uncontrived. A beauty that reflects all the purity 

of the Mediterranean. Throughout its twenty-
year lifespan, the Ibiza series has succeeded in 
responding to the ever-changing requirements 
in decoration and interior design, by supplying 
two new proposals. Mar Ibiza and Ibiza Marcos 
2000. Options that are better suited to our 
times, but which manage to retain all the 
essence of the original design. There are three 
ranges to choose from, three different ways of 
feeling the Mediterranean.

IBIZA - MAR IBIZA - IBIZA MARCOS 
2000. The MOST MeDITeRRAneAn 
DevelOPMenT
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The Ibiza, Mar Ibiza and Ibiza Marcos 2000 family are series that have been designed to express a way of thinking, of creating, of living. Pieces 
designed to feel the Mediterranean. A line of smooth curves, simple austere creativity, practical spirit. An aesthetics that is a point of reference, 
based on subtleness and on the now-famous large rocker key. Ideal for Mediterranean settings.

Feel The MeDITeRRAneAn

The original design. Outstanding due to 
its simplicity, smoothness and, of course, 
its innovative large rocker key. essential 
for understanding the character of the 
whole family.

The most evolved option in the family. It 
lends a touch of modernity in the form 
of the curved lines in the frame, and has 
the widest range of finishes. neverthe-
less, the most important new feature 
that the Ibiza Marcos 2000 gives the 
family is the incorporation of a practical 
adaptor, allowing the frames to be fitted 
after the mechanism has been installed.

Respectful adjustment of the original 
design, contributing more straight lines 
and a major variety of ended. 

le design original. Sa simplicité, sa 
douceur et, bien sûr, sa grande touche 
révolutionnaire le rend reconnaissable 
entre tous. Indispensable pour 
comprendre le caractère de l’ensemble 
de la gamme.

une adaptation respectueuse du dessin 
original, en apportant des lignes plus 
droites et une plus grande variété 
d’achevés.  

le modèle le plus évolué de la gamme. 
Doté d’une touche actuelle et d’un 
cadre aux lignes arrondies, il offre le 
choix de finitions le plus large de la 
série. Toutefois, la plus remarquable des 
nouveautés introduites par Ibiza Marcos 
2000 est l’intégration d’un adaptateur 
pratique qui permet le montage des 
cadres après la pause du mécanisme.

les gammes Ibiza, Mar Ibiza et Ibiza Marcos 2000 ont été créées pour exprimer une façon de penser, de créer, de vivre. Des pièces conçues 
pour sentir la Méditerranée. lignes courbes et douces, créativité austère et simple, esprit pratique. une esthétique de référence qui repose sur 
la subtilité et une grande touche, mythique. Idéales pour les ambiances méditerranéennes.

SenTIR lA MéDITeRRAnée.



When I think about wellbeing, I think about whitewashed houses, 
an unhurried pace of life, a mild climate, clear sea. I think of the 
Mediterranean. It is not a place; it’s a way of understanding the 
life that I share and need. One of my greatest pleasures is getting 
away to my apartment by the sea, and feeling how the spirit of the 

Mediterranean blows away all my worries. It’s my place for getting 
away and feeling happy; a piece of the Mediterranean that makes 
me feel alive and part of a culture steeped in beauty and authenticity 
for centuries.

lorsque je pense au bien-être, je pense à des maisons blanches, à 
un rythme tranquille, au climat tempéré, à la mer pure. je pense à la 
Méditerranée. Ce n’est pas un lieu, c’est une façon de voir la vie que 
je partage et dont j’ai besoin. l’un de mes plus grands plaisirs est de 
m’échapper vers mon appartement situé sur la côte et de sentir à 

quel point l’esprit de la Méditerranée me libère de tous mes soucis. 
C’est mon espace d’évasion et de bonheur, un coin de Méditerranée 
qui me fait me sentir en vie et pétri d’une culture qui respire des 
siècles de beauté et d’authenticité.
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The most Mediterranean fittings
The Ibiza range offers you all the character of the Mediterranean, 
along with a full range of basic functions - ideal for fitting out your 
second home. 

My SeCOnD hOMe IS A lITTle PIeCe OF The
MeDITeRRAneAn.

Telephone Socket Bell button with 
luminous indicia

Double switch Tv and FM socket.

Audio controller Plug socket Switch with luminous 
indicia

Switch Controller

MA RéSIDenCe SeCOnDAIRe eST un COIn De 
MéDITeRRAnée.

Prise de téléphone
Sonnette à bouton 
poussoir avec voyant 
lumineux

Double interrupteur Prise Tv et FM

Régulateur de son Socle de prise électrique 
Interrupteur avec voyant 
lumineux

Interrupteur Régulateur

le plus méditerranéen des équipements.
la gamme Ibiza vous offre tout le caractère de la Méditerranée 
associé à une gamme complète de fonctionnalités de base, idéales 
pour équiper votre résidence secondaire. 



White Beige

Cava gold

Bokara graphite

Sl Walnut Root gold

Cava gold

Blanc Beige

Doré Cava Doré Cava

Bokara graphite

Sl Racine noyer Doré
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The evolution of the Ibiza range is the result of society’s growing need to be able 
to choose. The Mar Ibiza and Ibiza Marcos 2000 ranges have not been created to 
replace the original one; on the contrary, both ranges were conceived with the aim 
of maintaining the Mediterranean spirit of André Ricard’s mythical Ibiza intact. At 
the same time, they provide a touch of modernity in their design and, above all, they 
offer a wider range of finishes in terms of colour and feel.

gROWIng WITh COlOuRS

White Beige

gold

Matt gold gloss gold

l’évolution de la gamme Ibiza répond à un besoin de plus en plus fort de la société qui consiste 
à avoir le choix. les gammes Mar Ibiza et Ibiza Marcos 2000 n’ont pas été créées pour remplacer 
la série d’origine. Au contraire, ces deux gammes sont nées pour conserver intact l’esprit 
méditerranéen de la mythique Ibiza d’André Ricard, tout en apportant une touche de modernité à 
son design, et surtout, un plus large choix de finitions à travers différents coloris et touchers.

Blanc Beige

Doré

Or mat Or brillant



BjC IBIZA 
InSTAllATIOn.

High breaking power

The switching mechanisms are supplied with contacts 
made of only the purest silver (900/1.000). Welded, one 
by one, in sheets of hard brass, etched and treated to 
obtain an excellent degree of conservation and level of 
features, both electrical and mechanical.
According to RegulATIOn une en-60669-1

Inimitable feel

All the keys in the series include PvC shock absorbers 
that balance over the key holder, cast in nylon, 
achieving an inimitable, silent and soft touch in action.

Safety and efficacy

All the bases have lodging pins from the IBIZA series 
and comply with RegulATIOn une 20-315; passing, 
among others, the test of dielectric rigidity (tension of 
2,000 v50 hz over 1 minute); as well as vDe 0620 for 
lateral earthing terminal.
The singular design of the pin lodgings provides 
constant pressure and a perfect contact surface, as 
well as an effective recovery, whether using Ø 4 mm 
or Ø 4.8 mm pins, making it convenient to plug in and 
unplug.
Operational guarantee
The BjC laboratories rigorously maintain a precise and 
exhaustive quality control that guarantees constant 
compliance with regulations, both in the production 
phases and the finished products.

High safety and speed of connection (STAI system)

All the switching mechanisms and bases in the IBIZA 
series have the STAI connection system (Open Safety 
Screw System), exclusive to BjC. The screws are already 
open and ready to be closed with a single manoeuvre, 
while a safety notch keeps them from exiting and 
getting lost.
The connection is carried out by means of a double 
connection input, with screws and an engraved 
floating screw, which keeps the cable from sliding, 
guaranteeing perfect adhesion and a complete contact 
surface.

unalterable

The exterior insulating pieces, standard in the IBIZA 
and Mar IBIZA series, are cast exclusively with high 
quality thermo-setting self-extinguishable resins.
They comply with RegulATIOn une-en 60695-2-1, at a 
maximum degree of severity (incandescent thread test 
at 960ºC).
They show an excellent resistance, both mechanical 
and to the effects of ultraviolet rays.

Surface and mounting

With Mar Ibiza, the mechanisms can be used both for 
mounting (adhesion using either screws or claws) and 
for surface installation using special boxes and frames, 
manufactured exclusively with thermohardened resins, 
allowing any element from the series to be installed.
The boxes are supplied with an elastic PvC cover, for 
cable input (hose, tube or conduit).

InSTAllATIOn 
BjC IBIZA.

Pouvoir de rupture élevé

les mécanismes d’interruption possèdent uniquement 
des contacts d’argent d’une pureté maximale (900/1000). 
Soudés, un à un, en lame de laiton dur, décapé et traité afin 
d’obtenir un degré de conservation et niveau de prestation  
excellents, aussi bien électriques que mécaniques.
 Selon nORMe une en-60669-1

Toucher inimitable 

Toutes les touches de la série possèdent des amortisseurs 
en PvC qui basculent sur porte-touches, modelé en 
polyamide, obtenant ainsi un toucher inimitable, silencieux 
et doux lors de l’actionnement. 

Sécurité et efficacité

Toutes les bases porte alvéoles de la série IBIZA sont 
conformes à la nORMe une 20-315 ; surmontant, entre 
autres, le test de rigidité diélectrique (tension de 2000 v50 
hz durant 1 minute) ; ainsi que la vDe 0620 par la T.T. 
latérale. 
le design singulier des alvéoles permet une pression 
constante et une parfaite surface de contact, ainsi qu’une 
récupération efficace, aussi bien si vous utilisez des fiches 
avec une cheville de Ø 4 mm que 
de Ø 4,8 mm, obtenant ainsi une connexion et déconnexion 
commodes.
garantie de fonctionnement
les laboratoires de BjC maintiennent un contrôle de qualité 
exhaustif, précis et rigoureux, aussi bien durant les phases 
de production que sur les produits finis, qui garanti le 
respect constant de ce que stipulent les normes.

Haute sécurité et rapidité de raccordement 
 (Système STAI)

Tous les mécanismes d’interruption et bases de la série 
IBIZA dont dotés du système de raccordement STAI exclusif 
BjC (Système de vis Ouvert Imperdable) les vis sont déjà 
ouvertes et prêtes à être fermés en une seule manœuvre, en 
même temps que l’encoche de sécurité empêche sa sortie 
et sa perte.
le raccordement est réalisé à travers une double prise de 
connexion, avec des vis et un écrou flottant gravée qui 
empêche que le câble ne glisse, garantissant une parfait 
fixation et une surface de contact totale.

Inaltérable 

les pièces isolantes extérieures standards de la série IBIZA 
et Mar IBIZA sont modelées exclusivement avec des résines 
thermodurcissables auto-extinguibles de haute qualité. 
elles sont conformes à la nORMe une-en 60695-2-1, à de 
degré de sévérité maximum (test du fil incandescent à 
960°C).
elles présentent une excellente résistance aussi bien 
mécanique qu’aux effets des rayons ultra violet.

Surface et encastrement 

Avec Mar Ibiza, les mécanismes peuvent être utilisés aussi 
bien pour encastrer (fixation grâce à des griffes ou des 
vis) que pour leur installation sur des surfaces grâce à des 
caisses spéciales et des cadres, fabriqués exclusivement 
en résines phénoliques thermodurcissables, permettant 
d’installer n’importe quel élément de la série.
les caisses sont fournies avec un couvercle élastique en 
PvC, pour entrée de câbles (tuyau ou tube).
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A MeChAnISM FOR ThRee DeSIgnS.
un MeCAnISMe POuR TROIS DeSIgnS. 
The keys and covers are made from uReA thermo-setting self-extinguishable resins, providing durability and 
safety to all the mechanisms.

B

C

A A_ Mechanism
A_Mécanisme

B_ Frame
B_ Cadre

C_ Key
C_ Touche

Frames available in
7 fi nishes.
Cadres disponibles en
7 fi nitions.

uReA frames
available in 4 fi nishes.
Cadres en uReA
disponibles en 4 fi nitions.

Thermoplastic frames.
Available in 5 fi nishes.
Cadres en thermoplastique. 
Disponibles en 5 fi nitions.

Adapter with 2000 
mechanism and 
frame.
Adaptateur avec 
mécanisme et
Cadre 2000.

With the 2000 frames comes an 
adapter that allows for the installation 
of the mechanisms apart from the 
frames.

The frames fi t by pressure over the 
mechanisms assembled with adapter.

The new adapter allows for assembly 
of the 2000 frame, after installing the 
mechanism. The adapter is supplied 
with the 2000 frames.

Avec les Cadre 2000 est fourni un 
adaptateur qui permet l’installation 
des mécanismes indépendamment 
des cadres. 

les cadres s’emboîtent par pression 
sur les mécanismes montés avec 
l’adaptateur.

le nouvel adaptateur permet le 
montage du cadre 2000 après avoir 
installé le mécanisme. l’adaptateur est 
fourni avec les cadre 2000.

The 2000 frames
are supplied with
adapter.
les Cadres 2000
sont fournis
avec adaptateur.

C

InSTAllATIOn
The frames can be installed horizontally or 
vertically. A single frame adapts to the two 
positions.

InSTAllATIOn
les cadres peuvent être installés horizontal ou 
verticalement. un seul cadre s’adapte aux deux 
positions.

les touches et couvercles sont fabriqués en résines phénoliques thermodurcissables auto-extinguible uReA. 
Fournissant durabilité et sécurité à tous les mécanismes.



10705-BL 10705-AL 10705-SL

10705-B 10705-A

10708-B 10708-A 10708-SL

10805-B 10805-A 10805-SL

10808-B 10808-A 10808-SL

10709-B 10709-A 10709-SL

10715-B 10715-A 10715-SL

KEYS / TOUCHES
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One-way SP switch
10505

Interrupteur simple

Two-way SP switch
10506

Va-et-vient

Intermediate switch
10507

Permutateur

10 A 250 V~

One-way SP switch
10557

Interrupteur simple

16 A 250 V~

Packing 10 units
Emballage 10 unités

One-way DP switch
10508

Interrupteur bipolaire

10 A 250 V~

One-way DP switch
10558

Interrupteur bipolaire

16 A 250 V~

Packing 10 units
Emballage 10 unités

.

Control one-way SP switch
10605

Interrupteur simple témoin

10 A 250 V~

Control one-way SP switch
10657

Interrupteur simple témoin

16 A 250 V~

Packing 10 units
Emballage 10 unités

Control one-way DP switch
10608

Interrupteur bipolaire témoin

10 A 250 V~

Control one-way DP switch
10658

Interrupteur bipolaire témoin

16 A 250 V~

Packing 10 units
Emballage 10 unités

Double one-way SP switch
10509

Double interrupteur

Double two-way SP switch
10510

Double va-et-vient

10 A 250 V~

Packing 10 units
Emballage 10 unités

Two-way switch +
Push-button

10515
Va-et-vient + Poussoir

basculant

10 A 250 V~

Packing 10 units
Emballage 10 unités

SWITCHING MECHANISMS /  MECANISMES D'INTERRUPTION
WHITE  BEIGE SL
BLANC BEIGE SL

To light keys diffusers add lamp BJC code 10039 (not supplied).
Pour illuminer les diffuseurs des touches joindre la lampe code BJC 10039 (non fournie).

To light keys diffusers add lamp BJC code 10039 (not supplied).
Pour illuminer les diffuseurs des touches joindre la lampe code BJC 10039 (non fournie).

Supplied with incorporated lamp (BJC code 10039-R). The diffuser only lights when the switch is on.
Livrés avec lampe incorporée (code BJC 10039-R). Le diffuseur s'allume seulement en connexion.

Supplied with incorporated lamp (BJC code 10039-R). The diffuser only lights when the switch is on.
Livrés avec lampe incorporée (code BJC 10039-R). Le diffuseur s'allume seulement en connexion.



Pack./Emb Pack./Emb

10705-BKL 10705-GFL 10705-DOR 10 10705-DRL 10705-RNL 1

Pack./Emb Pack./Emb

10705-BK 10705-GF 10 10705-DR 10705-RN 1

Pack./Emb Pack./Emb

10708-BK 10708-GF 10708-DOR 10 10708-DR 10708-RN 1

Pack./Emb Pack./Emb

10805-BK 10805-GF 10805-DOR 10 10805-DR 10805-RN 1

Pack./Emb Pack./Emb

10808-BK 10808-GF 10808-DOR 10 10808-DR 10808-RN 1

Pack./Emb Pack./Emb

10709-BK 10709-GF 10709-DOR 10 10709-DR 10709-RN 1

Pack./Emb Pack./Emb

10715-BK 10715-GF 10715-DOR 10  10715-DR 10715-RN 1
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BOKARA GRAPHITE GOLDEN  CHAMPAGNE WALNUT
BOKARA GRAPHITE DORÉ CHAMPAGNE NOYER
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CARD OPERATED SWITCHES / INTERRUPTEURS À CARTE
WHITE  BEIGE SL
BLANC BEIGE SL

10068 10068-A 10068-SL

10716-BL 10716-AL 10716-SL
10717-BL 10717-AL 10717-SL
10718-BL 10718-AL 10718-SL
10719-BL 10719-AL 10719-SL
10720-BL 10720-AL 10720-SL

10716-B 10716-A
10717-B 10717-A
10718-B 10718-A
10719-B 10719-A
10720-B 10720-A

10721-B 10721-A

10712-B 10712-SL

10765-B 10765-A 10765-SL

Card operated one-way/Two-way
SP switch
Interrupteur simple/va-et-vient

Complete with cover
Complet avec enjoliveur

10 A 250 V~

Packing 10 units/Emballage 10 unités

Push-button
10516

Poussoir basculant

10 A 250 V~

Packing 10 units
Emballage 10 unités

Bell/Sonnette

Light/Lumière

Door/Porte

Waiter/Valet

WC/WC

Bell/Sonnette

Light/Lumière

Door/Porte

Waiter/Valet

WC/WC

Cord operated push-button
10521

Poussoir commande à tirage

10 A 250 V~

Packing 10 units
Emballage 10 unités

Disconnection push-button
10512

Bouton poussoir déconnexion

10 A 250 V~

Packing 10 units
Emballage 10 unités

Push-button for Blinds
10565

Poussoir pour volets roulants

With electrical interlocking device
Avec dispositif de verrouillage électrique

Switch for blinds
10569

Interrupteur pour volets roulants

With mechanical interlocking device
Avec dispositif de verrouillage mécanique

10 A 250 V~

Packing 10 units
Emballage 10 unités

2,5A for motors
2,5A pour des moteurs

PUSH-BUTTON MECHANISMS / MÉCANISMES POUSSOIR

To light keys diffusers add lamp
BJC code 10039 (not included).
Pour illuminer les diffuseurs des touches
joindre la lampe code BJC 10039 (non incluse).

KEYS / TOUCHES

WC

WC

If you wish the keys marked with the graphic symbols bellow
please add the the suitable word after the respective code
number. Example: Beige colour key with diffuser marked
Waitress.
10716-L Waitress
Si vous voudriez les touches marquées avec la pictographie

ci-dessous veuillez ajouter la parole convenable après le numéro

du code respectif. Exemple: Touche couleur beige marquée

Serveuse.

10716-L Serveuse

Waitress Nurse Bellboy
Serveuse Infirmière Porteur

SWITCHING MECHANISMS FOR BLINDS
MÉCANISMES D'INTERRUPTION POUR VOLETS ROULANTS

2A inductive load. 45 to 54 mm. wide cards. Incorporated pilot light.
2A charge inductive. Cartes 45 à 54 mm. large. Lampe témoin incorporée
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BOKARA GRAPHITE GOLDEN CHAMPAGNE WALNUT
BOKARA GRAPHITE DORÉ CHAMPAGNE NOYER

Pack./Emb Pack./Emb

10068-BK 10068-GF 10068-DOR 10 10068-DR 10068-RN 1

Pack./Emb Pack./Emb

10716-BKL 10716-GFL 10716-DOR 10 10716-DRL 10716-RNL 1
10717-BKL 10717-GFL 10717-DOR 10 10717-DRL 10717-RNL 1
10718-BKL 10718-GFL 10 10718-DRL 1
10719-BKL 10719-GFL 10 10719-DRL 1
10720-BKL 10720-GFL 10 10720-DRL 1

Pack./Emb Pack./Emb

10716-BK 10716-GF 10 10716-DR 10716-RN 1
10717-BK 10717-GF 10 10717-DR 10717-RN 1
10718-BK 10718-GF 10 10718-DR
10719-BK 10719-GF 10 10719-DR
10720-BK 10720-GF 10 10720-DR

Pack./Emb Pack./Emb

10721-BK 10721-GF 10 10721-DR 10721-RN 1

Pack./Emb

10

Pack./Emb Pack./Emb

10765-BK 10765-GF 10765-DOR 10 10765-DR 10765-RN 1
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SPARE LAMPS / LAMPES RECHANGE

10763-B 10763-A 10763-SL

Intensity:5A (cos ϕ 0,7 ÷ 1).Voltage 250V. Contacts: 1 open 1 closed. Terminals: silver plated to weld.
Protection IP40. As per: SEV-VDE- DEMKO-NEMKO standards Supplied with 2 keys.
Intensité: 5A (cos ϕ o,7÷ 1). Tension 250V. Contacts: 1 ouvert 1 fermé. Bornes: Argentés à souder.
Protection IP40. Selon normes: SEV-VDE-DEMKO-NEMKO. Livrés avec 2 clefs.

10738-B 10738-A 10738-SL

10796-B 10796-A 10796-SL

Spare lamp for control
mechanisms only

10039-R
Lampe rechange pour des

mécanismes témoin seulement

Packing 20 units
Emballage 20 unités

Spare lamp for mechanisms
with pilot

10039
Lampe rechange pour des

mécanismes avec voyant

Packing 20 units
Emballage 20 unités

Two-way switch with
removable key

10566
Va-et-vient avec clef extractible

Two-way switch with key not
removable during connection

10567
Va-et-vient avec clef non

extractible en connexion

5 A 250 V~

Packing 1 unit
Emballage 1 unité

Dimmer
10538

Variateur

Packing 1 unit
Emballage 1 unité

Resistive load (incandescent lamps): 230V-500W/125V-300W.
Inductive load: very low tension halogen lamps fed by
transformer, domestic fans 230V-300VA. This dimmer
includes a protection fuse BJC code 2303 type 2,5A as per
UNE EN 60127-2 standard.
Charge résistive (lampes à incandescence): 230V-500W/125V-300W.
Charge inductive: lampes halogènes très basse tension alimentées
par transformateur, ventilateurs domestiques 230V-300VA.
Ce variateur inclut un fusible de protection code BJC 2303 type T2,5A
norme UNE EN 60127-2.

2,5 A fuse cartridge
UNE EN 60127-2 standard

2303
Cartouche fusible 2,5A

Norme UNE EN 60127-2

Packing 100 units
Emballage 100 unités

Rotary two-way switch
10596

Va-et-vient rotatif

16 A 250 V~

Packing 1 unit
Emballage 1 unité

4 positions, 3 circuits. Connexion by 6,3x0,8 mm.
faston terminal. Clawless mechanism.
4 positions, 3 circuits. Connexion par borne faston

6,3x0,8 mm. Mécanisme sans griffes.

ROTARY MECHANISMS / MÉCANISMES ROTATIFS

COVERS/ ENJOLIVEURS

MECHANISMS WITH KEY / MÉCANISMES À CLEF

DIMMER / VARIATEUR DE LUMIÈRE

WHITE  BEIGE SL
BLANC BEIGE SL
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Pack./Emb Pack./Emb

10763-BK 10763-GF 10763-DOR 10 10763-DR 10763-RN 1

Pack./Emb Pack./Emb

10738-BK 10738-GF 10738-DOR 10 10738-DR 10738-RN 1

Pack./Emb Pack./Emb

10796-BK 10796-GF 10796-DOR 10 10796-DR 10796-RN 1

BOKARA GRAPHITE GOLDEN  CHAMPAGNE WALNUT
BOKARA GRAPHITE DORÉ CHAMPAGNE NOYER



10722-B 10722-A 10722-SL

10731-B 10731-A 10731-SL

10723-B 10723-A 10723-SL

10723-BU

10773-B 10773-A 10773-SL

10071 10071-A 10071-SL

WHITE  BEIGE SL
BLANC BEIGE SL

COVERS/ENJOLIVEURS

226

2P socket outlet
10522

Prise 2P
10-16 A 250 V

Packing 10 units
Emballage 10 unités

2P safety socket outlet
(for children protection)

10531
Prise 2P (avec éclips pour
protection des enfants)
10-16 A 250 V

Packing 10 units
Emballage 10 unités

2P+E German standard
socket outlet

10523
Prise 2P+T norme Allemande
10-16 A 250 V

Packing 10 units
Emballage 10 unités

Identification for special circuits
Identification pour des circuits spéciaux

Plates with incorporated children
protection device
Enjoliveurs avec éclips pour protection
des enfants

2P+E French standard socket
outlet complete with cover
Prise 2P+T norme Française
complete avec enjoliveur

10-16 A 250 V
With children protection device
incorporated to the cover
Avec éclips pour protection
des enfants incorporés à l'enjoliveur

SOCKET OUTLETS / PRISES DE COURANT



Pack./Emb Pack./Emb
10722-BK 10722-GF 10722-DOR 10 10722-DR 10722-RN 1

Pack./Emb Pack./Emb
10731-BK 10731-GF 10731-DOR 10 10731-DR 10731-RN 1

Pack./Emb Pack./Emb
10723-BK 10723-GF 10723-DOR 10 10723-DR  10723-RN 1

Pack./Emb Pack./Emb
10773-BK 10773-GF 10773-DOR 10 10773-DR 10773-RN 1

Pack./Emb Pack./Emb
10071-BK 10071-GF 10 10071-DR 1

BOKARA GRAPHITE GOLDEN CHAMPAGNE WALNUT
BOKARA GRAPHITE DORÉ CHAMPAGNE NOYER
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WHITE  BEIGE SL
BLANC BEIGE SL

228

SOCKET OUTLETS / PRISES DE COURANT

Monoblock 2p+E German
standard complete with
cover and frame
Monobloc 2p+T norme

Française complete avec

enjoliveur et cadre

10-16 A 250 V

Cord outlet
10534

Sortie de câble

With 3x1,5 sq.mm. terminal.
Ø cable max.5,5 mm.
Avec borne 3x1,5 mm2.

Câble Ø max. 5,5 mm.

Packing 10 units
Emballage 10 unités

Buzzer
10535

Ronfleur

230 V~

Intermittent use
Usage intermittent

Packing 10 units
Emballage 10 unités

Red pilot light
10530

Voyant diffuseur rouge

Packing 10 units
Emballage 10 unités

Neon lamp BJC code 10040 not included.

Lampe néon code BJC 10040 non incluse.

Mar frame
Cadre Mar

Ibiza frame
Cadre Ibiza

OTHER MODELS OF MECHANISMS IN THE RANGE
MÉCANISMES DIVERS DE LA SÉRIE

10032 10032-A 10032-SL

10232 10232-A 10232-SL

10734-B 10734-A 10734-SL

10735-B 10735-A 10735-SL

10730-B 10730-A 10730-SL

Pack./Emb.

10

Pack./Emb.

10
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Pack./Emb Pack./Emb

10734-BK 10734-GF 10734-DOR 10 10734-DR 10734-RN 1

Pack./Emb Pack./Emb

10735-BK 10735-GF 10735-DOR 10 10735-DR 10735-RN 1

Pack./Emb Pack./Emb

10730-BK 10730-GF 10730-DOR 10 10730-DR 10730-RN 1



WHITE  BEIGE SL
BLANC BEIGE SL

CRYSTAL / CRISTAL RED / ROUGE GREEN / VERT

10741 10741-R 10741-V

10330-B 10330-A 10330-SL

10320-B 10320-A 10320-SL

10781-B 10781-A 10781-SL

10080 10080-A 10080-SL

Extra flat square pilot light
10541

Voyant extra plat carré

Packing 1 unit
Emballage 1 unité

Supplied with 5W 230V~E-14 incand. lamp BJC code RE-0163.
Livré avec lampe incand. 5W 230V~E-14 code BJC RE-0163.
When replacing lamp please note that max. length of the lamp
must be 35 mm.
En remplaçant la lampe n'oubliez pas que la longueur max. de la
lampe doit être 35 mm.

Shaded light diffuser
10041

Diffuseur pénombre

For E-14 10W/230V~ incandescent
lamps on sale in the market.
Pour des lampes à incandescence
E-14 10W/230V~ qu'on trouve dans le marché.

Packing 1 unit
Emballage 1 unité

TV-FM socket outlets / Prises TV-FM

2-10 Series / Série 2-10 10TN542
End of series / Fin série 10TN543
For shunt installation / Dérivation 10TN544

Packing 10 units
Emballage 10 unités

R/TV-SAT socket outlets / Prises R/TV-SAT

Series 6-12 / Série 6-12 10TN551
Series 2-5 / Série 2-5 10TN552
End of series / Fin série 10TN553
For shunt installation / Dérivation 10TN554

Packing 10 units
Emballage 10 unités

TV connector
10CH35

Connecteur TV

For coaxial cable 75Ω Female connector
Pour câble coaxial 75Ω Connecteur femelle

Packing 25 units
Emballage 25 unités

TV-FM - R/TV-SAT SOCKET OUTLETS / PRISES TV-FM - R/TV-SAT

COVERS/ENJOLIVEURS

230

OTHER MODELS OF MECHANISMS IN THE RANGE
MÉCANISMES DIVERS DE LA SÉRIE

DIFFUSERS/DIFFUSEURS

FM connector
10CM36

Connecteur FM

For coaxial cable 75Ω Male connector
Pour câble coaxial 75Ω Connecteur mâle

Packing 25 units
Emballage 25 unités

6 contacts phone socket for
RJ-11 connector

10582
Prise téléphone 6 contacts

pour connecteur RJ-11

Packing 10 units
Emballage 10 unités

French standard phone socket
complete with cover and Ibiza frame
Prise téléphone norme Française complete

avec enjoliveur et cadre Ibiza

Packing 10 units
Emballage 10 unités

PHONE SOCKETS / PRISES TÉLÉPHONE

TV-FM sockets are according to UNE 20523 and CEI 169-2. standards.
Les prises TV-FM sont d'acord avec les normes UNE 20523 et CEI 169-2.

R/TV-SAT sockets are according to UNE 20523 and CEI 169-2. standards.
Les prises R/TV-FM sont d'acord avec les normes UNE 20523 et CEI 169-2.



BOKARA GRAPHITE GOLDEN  CHAMPAGNE WALNUT
BOKARA GRAPHITE DORÉ CHAMPAGNE NOYER

Pack./Emb.

10

Pack./Emb Pack./Emb

10330-BK 10330-GF 10330-DOR 10 10330-DR 10330-RN 1

Pack./Emb Pack./Emb

10320-BK 10320-GF 10320-DOR 10 10320-DR 10320-RN 1

Pack./Emb Pack./Emb

10781-BK 10781-GF 10781-DOR 10 10781-DR 10781-RN 1

Pack./Emb

10

E-14 incandescent lamp
Spare for pilot light
BJC code 10541

RE-0163
Lampe d'incandescence

E-14 Rechange pour

voyant code BJC 10541

5 W 230 V~

Packing 1 unit / Emballage 1 unité

E-10 neon lamp Spare for
red pilot light BJC code 10530

10040
Lampe néon E-10 Rechange

pour voyant diffuseur rouge

code BJC 10530

230 V~

Packing 20 units
Emballage 20 unités
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8 contacts computer and
communications socket.
For RJ45 connector (category 5).

10095
Prise 8 contacts pour informatique

et pour des communications.

Pour connecteur RJ45 (catégorie 5).

Packing 10 units
Emballage 10 unités

COMPUTER SOCKETS / PRISES TV-FM - R/TV-SAT



WHITE  BEIGE SL
BLANC BEIGE SL

10760-B 10760-A 10760-SL

10763-B 10763-A 10763-SL

10787-B 10787-A 10787-SL
10788-B 10788-A 10788-SL
10789-B 10789-A 10789-SL

10794-B 10794-A 10794-SL

10783-B 10783-A 10783-SL

D-SUB COMPUTER CONNECTORS
CONNECTEURS INFORMATIQUES SUB-D

LOADSPEAKERS SOCKET / PRISE HAUT-PARLEUR

POTENTIOMETER FOR LOADSPEAKERS
POTENTIOMÈTRE POUR DES HAUT-PARLEURS

COMPUTER CONNECTORS / CONNECTEURS INFORMATIQUES

COVERS/ENJOLIVEURS

232

3 W 27 Ω 10560
5 W 47 Ω 10562
5+5 W 47 Ω* 10564
*Wall connection box BJC
code 2364 is compulsory
La bôite d'encastrement

code BJC 2364 est indispensable

Packing 10 units
Emballage 10 unités

DIN loadspeaker
10563

Prise haut-parleur DIN

Packing 10 units
Emballage 10 unités

9 pins female connector
10587

Connecteur femelle 9 contacts

15 pins female connector
10588

Connecteur femelle 15 contacts

25 pins female connector
10589

Connecteur femelle 25 contacts

Packing 10 units
Emballage 10 unités

TWINAX female connector
10594

Connecteur femelle TWINAX

Fixation by screws only
Fixation par des vis seulement

Packing 10 units
Emballage 10 unités

Coaxial female connectors
Connecteurs femelle coaxiaux

BNC 50 Ω 10583
BNC 75 Ω 10584
TNC 50 Ω 10585
TNC 75 Ω 10586

Packing 10 units
Emballage 10 unités

9 pins
15 pins
25 pins

FOR OTHER TYPE OF COMPUTER CONNECTORS, PLEASE CONSULT.
POUR DES AUTRES TYPES DE CONNECTEURS INFORMATIQUES, VEUILLEZ CONSULTER

Fixation by screws only. Working voltage: 250V 50Hz. Current per pin:0,5A. Contact resistance: ≤10MΩ. Insulator resistance:
≥5000 MΩ. Dielectric strenght: 1000V 50Hz. Tin plated terminals to weld (0,5 sq.mm. max. cable) Fixation between female and
male connectors by friction and closing screw. BODY: Tin plated steel with terminals for shield by welding or faston. DIN, NF
and UL standards.
Fixation par des vis seulement. Tension de travail: 250V50Hz. Intensité pour contact: 0,5A. Résistance du contact:≤10MΩ. Résistance
d'isolation:(5000MΩ. Rigidité diélectrique:1000V 50Hz. Connexions à souder avec étamage (câble 0,5 mm2 max.). Fixation entre
connecteur femelle et mâle par friction et serrement par vis. CARCASSE: Acier étamé avec bornes écranés par soudure ou faston.
Normes: DIN,NF et UL.



BOKARA GRAPHITE GOLDEN CHAMPAGNE WALNUT
BOKARA GRAPHITE DORÉ CHAMPAGNE NOYER

Pack./Emb Pack./Emb

10760-BK 10760-GF 10760-DOR 10 10760-DR 10760-RN 1

Pack./Emb Pack./Emb

10763-BK 10763-GF 10763-DOR 10 10763-DR 10763-RN 1

Pack./Emb Pack./Emb

10787-BK 10787-GF 10 10787-DR 10787-RN 1
10788-BK 10788-GF 10 10788-DR 10788-RN 1
10789-BK 10789-GF 10 10789-DR 10789-RN 1

Pack./Emb Pack./Em

10794-BK 10794-GF 10 10794-DR 10794-RN 1

Pack./Emb Pack./Emb

10783-BK 10783-GF 10 10783-DR 10783-RN 1
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OTHER MODELS OF MECHANISMS IN THE RANGE
MÉCANISMES DIVERS DE LA SÉRIE

MOTION AND SOUND DETECTORS / DETECTEURS DE PRESENCE ET SON

234

COVERS/ENJOLIVEURS

Fuse-holder. For 5x20mm.
crystal fuse-link.

10528
Porte fusible.

Pour fusible cristal 5x20 mm.

Packing 10 units
Emballage 10 unités

Spare cap for item BJC code 10528

Bouchon rechange pour article code

BJC 10528

5x20mm. crystal fuse-link
Fusible cristal 5x20 mm.

4 A 498-4
6 A 498-6
10 A 498-10

Packing 100 units
Emballage 100 unités

Blank plate
Enjoliveur aveugle

Motion and sound detector
up to 1000W

10051
Detecteur de presence et son

jusqu'à 1000W

Packing 1 unit
Emballage 1 unité

Motion and sound detector switch.
Time adjustable from 4 seconds to 10 minutes able to be reset by a heat source movement.
Temporization is also reset by any sorrounding sound.
Rated voltage: 230V/50-60Hz.
Horizontal detection angle: 90º.
Vertical detection angle: 10º.
Range: 6 metres.
Light intensity regulation: from 5 to 1000 lux.
Installation height: from 0,8 to 1,2 metres.
Equipped with a radiofrequency filter (R.F.I.) to reduce radio interferences.
Able to control any electrical device up to 1000VA (incandescent, fluorescent, halogen
lamps
even with electronic transformer, etc.).

 

Interrupteur detecteur de presence et son.
Réglage du temps de 4 secondes à 10 minutes, réarmables par un mouvement de
la source de chaleur.
Temporization aussi réarmable par quelque son produit dans son entour.
Tensión nominal: 230V/50-60Hz. Angle de detection horizontal: 90º.
Angle de detection vertical: 10º. Portée: 6 metres.
Régulation de l'intensité de la lumière: de 5 à 1000 lux.
Hauteur d'installation: de 0,8 à 1,2 metres.
Pour réduire les radiointérferences ils sont mounis d'un filtre de radiofréquence
(R.F.I.).
Apte pour contrôler quelque type d'appareil électrique jusqu'à 1000VA. (lampes
à incandescence, fluorescentes, halogènes, même avec transformateur électronique,
etc.).

WHITE  BEIGE SL
BLANC BEIGE SL

10728-B 10728-A 10728-SL

10029 10029-A 10029-SL

10033 10033-A 10033-SL
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BOKARA GRAPHITE GOLDEN CHAMPAGNE WALNUT
BOKARA GRAPHITE DORÉ CHAMPAGNE NOYER

Pack./Emb Pack./Emb

10728-BK 10728-GF 10728-DOR 10 10728-DR 10728-RN 1

Pack./Em Pack./Emb

10029-BK 10029-GF 10029-SL 10 10029-DR 10029-RN 10

Pack./Emb Pack./Emb

10033-BK 10033-GF 10033-DOR 10 10033-DR 10033-RN 1



Pack./Emb Pack./Emb

5 1

Pack./Emb Pack./Emb

5 1

Pack./Emb Pack./Emb

5 1

Pack./Emb Pack./Emb

5 1

2000 frames are supplied with a new adaptor which allows the installation of the same by pressure after placing
the mechanism. The adaptor is delivered together with the 2000 frames.
Les cadres 2000 sont livrés avec un nouveau adaptateur lequel permet l'installation des mêmes à pression après le
placement du mécanisme. L'adaptateur est livré ensemble avec les cadres 2000.
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2000 FRAMES/CADRES 2000

IBIZA FRAMES/CADRES IBIZA

MAR FRAMES/CADRES MAR

METALLIC / MÉTALLIQUES

4 gang frames gold and bronze versions are formed by
two welded 2 gang ones.
Les cadres de 4 postes versions or et bronze sont formés
par deux de 2 postes soudés.

Thermoplastic
thermoplastique

WHITE BEIGE MAHOGANY BOKARA GRAPHITE GOLD CHAMPAGNE
BLANC BEIGE ACAJOU BOKARA GRAPHITE OR CHAMPAGNE

WHITE BEIGE GOLDEN BRIGHT GOLD MATT GOLD  
BLANC BEIGE DORÉ OR BRILLANT OR MAT  

WHITE BEIGE MAHOGANY CHAMPAGNE
BLANC BEIGE ACAJOU CHAMPAGNE

1 gang / 1 poste 10000-B 10000-A 10000-M 10000-DR
86x86 mm

Packing 10 units
Emballage 10 unités

2 gang / 2 postes 10001-B 10001-A 10001-M 10001-DR
86x157 mm

Packing 10 units
Emballage 10 unités

3 gang / 3 postes 10002-B 10002-A 10002-M 10002-DR
86x228 mm

Packing 5 units
Emballage 5 unités

4 gang / 4 postes 10004-B 10004-A 10004-M 10004-DR
86x300 mm

Packing 5 units
Emballage 5 unités

1 gang / 1 poste 10200-B 10200-A 10200-M 10200-BK 10200-GF 10400-OR 10200-DR
84,5x84,5 mm

Packing 10 units
Emballage 10 unités

2 gang / 2 postes 10201-B 10201-A 10201-M 10201-BK 10201-GF 10401-OR 10201-DR
84,5x156 mm

Packing 10 units
Emballage 10 unités

3 gang / 3 postes 10202-B 10202-A 10202-M 10202-BK 10202-GF 10402-OR 10202-DR
84,5x227,5 mm

Packing 5 units
Emballage 5 unités

4 gang / 4 postes 10204-B 10204-A 10204-M 10204-BK 10204-GF 10404-OR 10204-DR
84,5x299 mm

Packing 5 units
Emballage 5 unités

1 gang / 1 poste 10300-B 10300-A 10300-DR 10300-OR 10300-ORM
87x89,5

2 gang / 2 postes 10301-B 10301-A 10301-DR 10301-OR 10301-ORM
87x161

8

3 gang / 3 postes 10302-B 10302-A 10302-DR 10302-OR 10302-ORM
87x232,5

4 gang / 4 postes 10304-B 10304-A 10304-DR 10304-OR 10304-ORM
87x304



1 gang / 1 poste 2323
Pack./Emb. 75 unit.

2 gang / 2 postes 2360
Pack./Emb. 25 unit.

3 gang / 3 postes 2361
Pack./Emb. 5 unit.

Thermoplastic material
Matériel thermoplastique

To house mechanisms
needing more depth

2364
Pour loger des mécanismes

ayant besoin de plus de profondeur

Advised for product BJC code 10564
Nécessaire pour l'article code BJC 10564

Packing 10 units
Emballage 10 unités

1 gang / 1 poste 2377
Packing 50 units
Emballage 50 unités

2 gang / 2 postes 2378
Packing 20 units
Emballage 20 unités

Thermoplastic material
Matériel thermoplastique

Elastic cable inlet
10152

Entrée câble élastique

Packing 10 units
Emballage 10 unités

Universal able to link
together

2373
Universelle apte à être

attachée à une deuxième

Thermoplastic material
Matériel thermoplastique

Packing 500 units
Emballage 500 unités

Protection lid
2374

Couvercle de protection

Allows to locate the box
after plastering
Permet la localisation de la

boîte après badigeonner de plâtre

Packing 100 units
Emballage 100 unités
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FLUSH MOUNTING Ø 60 mm. CONNECTION BOX WITH SCREWS
BOÎTES DE CONNEXION D'ENCASTREMENT Ø 60 mm. À VIS

FLUSH MOUNTING Ø 60 mm. CONNECTION BOXES FOR PANELS
BOÎTES DE CONNEXION D'ENCASTREMENT Ø 60 mm. POUR DES PANNEAUX

SURFACE MOUNTING CONNECTION BOXES
BOÎTES DE CONNEXION SAILLIES

FLUSH MOUNTING   60 mm. CONNECTION BOX WITH SCREWS
BOÎTES DE CONNEXION D'ENCASTREMENT  60 mm. À VIS

WHITE BEIGE MAHOGANY
BLANC BEIGE ACAJOU

WHITE BEIGE MAHOGANY
BLANC BEIGE ACAJOU

1 gang / 1 poste 10150 10150-A 10150-M
For Mar frames
Pour des cadres Mar

85x85x53 mm

Packing 10 units
Emballage 10 unités

2 gang / 2 postes 10151 10151-A 10151-M
For Mar frames
Pour des cadres Mar

85x156x53 mm

Packing 5 units
Emballage 5 unités



One-way SP switch
10005

Interrupteur simple

Two-way SP switch
10006

Va-et-vient

Intermediate switch
10007

Permutateur

10 A 250 V~

Packing 10 units
Emballage 10 unités

One-way DP switch
10008

Interrupteur bipolaire

10 A 250 V~

Packing 10 units
Emballage 10 unités

Double one-way SP switch
10009

Double interrupteur

Double two-way SP switch
10010

Double va-et-vient

10 A 250 V~

Packing 10 units
Emballage 10 unités

Two-way switch + Push button
10015

Va-et-vient + Poussoir basculant

10 A 250 V~

Packing 10 units
Emballage 10 unités

One-way single pole-Two-way
single pole switch

10068
Interrupteur simple- va-et-vient

10 A 250 V~

Packing 10 units
Emballage 10 unités

2A inductive load. 45 to 54 mm. wide cards.
Incorporated pilot light.
2A charge inductive. Cartes 45 à 54 mm. large.
Lampe témoin incorporée

Cord operated push-button
10021

Poussoir commande à tirage

10 A 250 V~

Packing 10 units
Emballage 10 unités

"Bell" push-button with diffuser
10016-L

Poussoir "sonnette" avec diffuseur

"Light" push-button with diffuser
10017-L

Poussoir "Lumière" avec diffuseur

10 A 250 V~

Packing 10 units
Emballage 10 unités

To light keys diffusers add lamp BJC code 10039 (not included).
Pour illuminer les diffuseurs des touches joindre la lampe code
BJC 10039 (non incluse).

"Bell" push-button/
10016

Poussoir "sonnette"

"Light" push-button/
10017

Poussoir "lumière"

"Door" push-button/
10018

Poussoir "porte"

"Waiter" push-button/
10019

Poussoir "valet"

"WC" push-button/
10020

Poussoir "WC"

10 A 250 V~

Packing 10 units
Emballage 10 unités

Spare lamp for
mechanisms with pilot

10039
Lampe rechange pour

mécanismes avec voyant

Packing 20 units
Emballage 20 unités

Disconnection push- button
10012

Bouton poussoir déconnexion

10 A 250 V~

Packing 10 units
Emballage 10 unités

SWITCHES / INTERRUPTEURS
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CARD OPERATED SWITCHES / INTERRUPTEURS À CARTE

PUSH BUTTONS / POUSSOIRS BASCULANTS

FULLY ASSEMBLED MODELS / MODÈLES TOTALEMENT MONTÉS

WC



Two-way switch with
removable key

10066
Va-et-vient avec clef

extractible

Two-way switch with non
removable key during connexion

10067
Va-et vient avec clef non

extractible en connexion

5 A 250 V~

Packing 1 unit
Emballage 1 unité

Intensity:5A (cos ϕ 0,7 ÷ 1).Voltage 250V. Contacts: 1 open 1 closed.
Terminals: silver plated to weld. Protection IP40. As per: SEV-VDE-
 DEMKO-NEMKO standards. Supplied with 2 keys.
Intensité: 5A (cos ϕ o,7÷ 1). Tension 250V. Contacts: 1 ouvert 1 fermé.
Bornes: Argentés à souder. Protection IP40. Selon normes: SEV-VDE-
 DEMKO-NEMKO. Livrés avec 2 clefs.

Dimmer
10038

Variateur

Packing 1 unit
Emballage 1 unité

Resistive load (incandescent lamps): 230V-500W/125V-300W.
Inductive load: very low tension halogen lamps fed by transformer,
domestic fans 230V-300VA. This dimmer includes a protection fuse
BJC code 2303 type 2,5A as per UNE EN 60127-2 standard.
Charge résistive (lampes à incandescence): 230V-500W/125V-300W.
Charge inductive: lampes halogènes très basse tension alimentées
par transformateur, ventilateurs domestiques 230V-300VA. Ce variateur
inclut un fusible de protection code BJC 2303 type T2,5A norme
UNE EN 60127-2.

Fuse cartridge 2,5A
UNE EN 60127-2 STANDARD

2303
Cartuche fusible 2,5A

UNE EN 60127-2

Packing 100 units
Emballage 100 unités

2P socket outlet
10022

Prise 2P

10-16 A 250 V

Packing 10 units
Emballage 10 unités

2P safety socket
(for children protection)

10031
Prise 2P (avec éclips pour

protection enfants)

10-16 A 250 V

Packing 10 units
Emballage 10 unités

2P+E German standard
socket outlet

10023
Prise 2P+T norme Allemande

10-16 A 250 V

Packing 10 units
Emballage 10 unités

2P+E French standard
socket outlet. With children
protection device
incorporated to the plate

10071
Prise 2P+T norme Française.

Avec éclips pour protection enfants

incorporés à l'enjoliveur

10-16 A 250 V

Packing 10 units
Emballage 10 unités

Monoblock 2P+E German
standard socket outlet
Prise monobloc 2P+T norme

Allemande

Ibiza frame
10032 10032-SL

Cadre Ibiza

10-16 A 250 V

Packing 10 units
Emballage 10 unités

Monoblock 2P+E German
standard socket outlet
Prise monobloc 2P+T norme

Allemande

Mar frame
10232 10232-SL

Cadre Mar

10-16 A 250 V

Packing 10 units
Emballage 10 unités

SOCKET OUTLETS WITH INCORPORATED PLATE AND FRAME
PRISES COURANT AVEC ENJOLIVEUR ET CADRE INCORPORÉS
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DIMMER / VARIATEUR DE LUMIÈRE

SOCKET OUTLETS / PRISES DE COURANT

MECHANISMS WITH KEY / MECANISMES À CLEF SOCKET OUTLETS / PRISES DE COURANT

FULLY ASSEMBLED MODELS / MODÈLES TOTALEMENT MONTÉS



Cord outlet
10034

Sortie de câble

With 3x1,5 sq.mm. terminal.
Ø cable max.5,5 mm.
Avec borne 3x1,5 mm2.

Câble Ø max. 5,5 mm.

Packing 10 units
Emballage 10 unités

Buzzer
10035

Ronfleur

230V~

Intermittent use
Usage intermittent

Packing 10 units
Emballage 10 unités

Red pilot light
10030

Voyant diffuseur rouge

Packing 10 units
Emballage 10 unités

Neon lamp BJC code 10040 not included
Lampe néon code BJC 10040 non incluse

E-10 neon lamp
10040

Lampe néon E-10

230 V~

Spare for red pilot light BJC
code 10030
Rechange pour voyant diffuseur

rouge code BJC 10030

Packing 20 units
Emballage 20 unités

Shaded light diffuser
10041

Diffuseur pénombre

For E-14 10W/230V~ incandescent
lamps on sale in the market.
Pour des lampes à incandescence

E-14 10W/230V~ qu'on trouve dans le

marché.

Packing 1 unit
Emballage 1 unité

TV-FM socket outlets
Prises TV-FM
2-10 Series / Série 2-10 10TN42
End of series / Fin série 10TN43
For shunt installation / Dérivation 10TN44

Packing 10 units
Emballage 10 unités

TV-FM sockets are according to UNE 20523 and CEI 169-2. standards.
Les prises TV-FM sont d'acord avec les normes UNE 20523 et CEI 169-2.

TV connector
10CH35

Connecteur TV

For coaxial cable 75Ω. Female connector
Pour câble coaxial 75Ω. Connecteur femelle

Packing 25 units
Emballage 25 unités

FM connector
10CM36

Connecteur FM

For coaxial cable 75Ω. Male connector
Pour câble coaxial 75Ω. Connecteur male

Packing 25 units
Emballage 25 unités

6 contacts phone socket for
RJ-11 connector

10082
Prise téléphone 6 contacts

pour connecteur RJ-11

Packing 10 units
Emballage 10 unités

8 contacts computer and
communications socket. For RJ45
connector (category 5).

10095
Prise 8 contacts pour informatique

et pour des communications. Pour

connecteur RJ45 (catégorie 5).

Packing 10 units
Emballage 10 unités

3W 27Ω potentiometer
10060

Potentiomètre 3W 27Ω

Packing 1 unit
Emballage 1 unité

OTHER MODELS IN THE RANGE
MODÈLES DIVERS DE LA SÉRIE
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PHONE SOCKETS / PRISES TÉLÉPHONE

TV-FM SOCKET OUTLETS / PRISES TV-FM

POTENTIOMETER FOR LOADSPEAKERS
POTENTIOMÈTRE POUR DES HAUT-PARLEURS

FULLY ASSEMBLED MODELS / MODÈLES TOTALEMENT MONTÉS



DIN loadspeaker
10063

Prise haut-parleur DIN

Packing 10 units
Emballage 10 unités

Coaxial female connectors
Connecteurs femelle coaxiaux

BNC 50 Ω 10083
BNC 75 Ω 10084
TNC 50 Ω 10085
TNC 75 Ω 10086

Packing 1 unit
Emballage 1 unité

For other type of computer connectors, please consult.
Pour des autres types de connecteurs informatiques, veuillez consulter

Fuse-holder
10028

Porte fusible

For 5x20 mm.crystal fuse-link.
Pour fusible cristal 5x20 mm.

Packing 10 units
Emballage 10 unités

Spare cap for item
BJC code 10028

10029
Bouchon rechange pour article

Code BJC 10028

Packing 10 units
Emballage 10 unités

5x20 mm. crystal fuse-link
Fusible cristal 5x20 mm.

4 A 498-4
6 A 498-6
10 A 498-10

Packing 100 units
Emballage 100 unités

Blank plate
10033

Enjoliveur aveugle

Packing 10 units
Emballage 10 unités

Motion and sound
detector up to 1000W

10051
Detecteur de presence et

son jusqu'à 1000W

Packing 1 unit
Emballage 1 unité

Motion and sound detector switch. Time adjustable from 4 seconds
to 10 minutes able to be reset by a heat source movement.
Temporization is also reset by any sorrounding sound. Rated
voltage: 230V/50-60Hz. Horizontal detection angle: 90º Vertical
detection angle: 10º. Range: 6 metres.Light intensity regulation:
from 5 to 1000 lux. Installation height: from 0,8 to 1,2
metres.Equipped with a radiofrequency filter (R.F.I.) to reduce
radio interferences. Able to control any electrical device up to
1000VA (incandescent, fluorescent, halogen lamps even with
electronic transformer, etc.).

Interrupteur detecteur de presence et son. Réglage du temps de 4
secondes à 10 minutes, réarmables par un mouvement de la source
de chaleur. Temporization aussi réarmable par quelque son produit
dans son entour. Tensión nominal: 230V/50-60Hz Angle de detection
horizontal: 90º. Angle de detection vertical: 10º. Portée: 6 metres.
Régulation de l'intensité de la lumière: de 5 à 1000 lux. Hauteur
d'installation: de 0,8 à 1,2 metres. Pour réduire les radiointérferences
ils sont mounis d'un filtre de radiofréquence (R.F.I.). Apte pour
contrôler quelque type d'appareil électrique jusqu'à 1000VA.(lampes
à incandescence, fluorescentes, halogènes, même avec
transformateur électronique, etc.).

Thermostat for heating
2375

Thermostat EBERLE pour chauffage

White colour. Not modular model
Couleur blanche. Modèle non modulaire

10 A 250 V~

Packing 1 unit
Emballage 1 unité

Temperature range from 0 to 30ºC. IP 30. As
per VDE 0631 standard.
Réglage de temperature de 0 à 30º C. IP 30.

Selon norme VDE 0631.

Embellishing frame
for thermostat

2376
Cadre enjoliveur pour

thermostat

White colour / Couleur blanche

Packing 1 unit
Emballage 1 unité

LOADSPEAKERS SOCKET / PRISE HAUT-PARLEUR
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OTHER MODELS OF MECHANISMS IN THE RANGE
MÉCANISMES DIVERS DE LA SÉRIE

COMPUTER CONNECTORS / CONNECTEURS INFORMATIQUES

AMBIENT THERMOSTAT / THERMOSTAT D'AMBIANCE

MOTION AND SOUND DETECTORS
DETECTEURS DE PRESENCE ET SON

OTHER MODELS OF MECHANISMS IN THE RANGE
MÉCANISMES DIVERS DE LA SÉRIE

FULLY ASSEMBLED MODELS / MODÈLES TOTALEMENT MONTÉS
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60 64,3

78 39,5

60 Ø64

71,5 42

60 64,3

71,5 71,5 42

138,5

210

8,3

70 62

75 42

60

Flush mounting connexion boxes
Boîtes de connexion d’encastrement

110

83,4

38 60

4x2” AMERICAN CONNEXION BOX WITH SCREWS/ BOÎTE
CONNEXION AMÉRICAINE 4x2” À VIS

FLUSH MOUNTING  60 MM. CONNEXION BOX WITH SCREWS/
BOÎTES DE CONNEXION D’ENCASTREMENT  60 MM. À VIS

Universal able to link together
2373

Universelle apte à être

attachée à une deuxième

Thermoplastic material
Matériel thermoplastique

Packing 500 units
Emballage 500 unités

4x2” wall box
316

Boîte connexion 4x2”

Thermoplastic material
Matériel thermoplastique

Packing 50 units
Emballage 50 unités

Protection lid
2374

Couvercle de protection

Allows to locate box after plastering
Permet la localization de la boîte après

badigeonner de plâtre

Packing 100 units
Emballage 100 unités

Simple 1 gang
2323

Simple 1 poste

Packing 75 units
Emballage 75 unités

Double 2 gang
2360

Double 2 postes

Packing 25 units
Emballage 25 unités

Triple 3 gang
2361

Triple 3 postes

Packing 5 units
Emballage 5 unités

Thermoplastic material /
Matériel thermoplastique
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60

47

70

Ø68

71

60

141

To house mechanisms needing
more depth

2364
Pour installer des mecanismes

lesquels ont besoin de plus

de profondeur

Advised for product BJC Code 17564
Nécessaire pour le produit BJC Code 17564

Packing 10 units
Emballage 10 unités

FLUSH MOUNTING CONNEXION BOXES SPECIAL FOR SOL TEIDE RANGE
BOITES DE CONNEXION D’ENCASTREMENT SPÉCIALES POUR LA SÉRIE SOL TEIDE

Flush mounted connexion
box special for Sol Teide range

 907
Boîte encastrer spéciale pour

la série Sol Teide

Packing 30 units
Emballage 30 unités

Flush mounted connexion
box special for Sol Teide range 

908
Boîte encastrer spéciale pour

la série Sol Teide

Packing 5 units
Emballage 5 unités

Thermoplastic material
Matériel thermoplastique

See dimensions on next page
Voir dimensions dans la page suivante

FLUSH MOUNTING Ø 60 mm CONNEXION BOXES FOR PANELS
BOITES DE CONNEXION D'ENCASTREMENT Ø 60 mm POUR DES PANNEAUX

60

Ø65 63

80

A

C

D

B

E

Ref. A B C D E
906 70 64 40 54 29

907 122 64 40 106 29

908 174 64 40 158 29

Flush mounted 1 gang
Ø 60mm. box for hollow wall

 2377
Boîte encastrer 1 poste

Ø 60mm. pour murs creux.

Packing 50 units
Emballage 50 unités

Flush mounted 2 gang
Ø 60mm. box for hollow wall 2378

Boîte encastrer 2 postes

Ø 60mm. pour murs creux.

Packing 20 units
Emballage 20 unités

Thermoplastic material
Matériel thermoplastique



MAR IBIZA MURO

One-way SP switch
3005-B

Interrupteur simple

Two-way SP switch
3006-B

Va-et-vient

Intermediate switch
3007-B

Permutateur

Double two-way switch
3010-B

Va-et-vient double

10 A 250 V~

Packing 10 units
Emballage 10 unités

White / Blanc
Bell push-button

3016-B
Poussoir sonnette

Light push-button
3017-B

Poussoir lumière

10 A 250 V~

Packing 10 units
Emballage 10 unités

White / Blanc
Two-way SP switch
+ 2P socket outlet

3011-B
Va-et-vient + prise

de courant 2P

10 A 250 V~

Packing 7 units
Emballage 7 unités

White / Blanc
2P socket outlet

3022-B
Prise de courant 2P

Packing 8 units / Emballage 8 unités

2P+E socket outlet
(German standard)

3023-B
Prise de courant 2P+T

(norme allemande)

10-16 A 250 V~

Packing 10 units / Emballage 10 unités

White / Blanc
4 contacts phone socket

3081-B
Prise téléphone 4 contacts

Packing 10 units
Emballage 10 unités

White / Blanc
TV-FM socket outlet

3049-B
Prise TV-FM

Packing 10 units
Emballage 10 unités

246

SURFACE MOUNTING RANGES / SÉRIES SAILLIES
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SUNDRY PRODUCTS
PRODUITS DIVERS

BELLS / SONNERIE SWITCHES AND PUSH-BUTTONS
INTERRUPTEURS ET POUSSOIRS

White / Blanc
Ø 60 mm.Static
suppressor bell

614
Sonnette antiparasite Ø60 mm.

Alternating current only
Courant alternatif seulement

Intermittent use
Usage intermittent

230 V~

Packing 5 units
Emballage 5 unités

White / Blanc
Surface mounted static
suppressor buzzer

610-B
Ronfleur apparent antiparasite

Alternating current only
Courant alternatif seulement

Adjustable tone
Réglage du ton

Intermittent use
Usage intermittent

230 V~

Packing 10 units
Emballage 10 unités

                                 White / Blanc
One-way SP cord switch

314-B
Interrupteur SA poire

Two-way SP cord switch
315-B

Va-et-vient poire

3 A 250 V~

Packing 25 units
Emballage  25 unités

White / Blanc
Push-button cord switch

318-B
Poussoir poire

Packing 25 units
Emballage  25 unités

White / Blanc
Inline SP switch

750-B
Interrupteur SA de fil souple

2 A 250 V~

Packing 20 units
Emballage  20 unités

                                 White / Blanc
Circular push-button
(white button)

340-B
Poussoir circulaire

(Bouton blanc)

Packing 25 units
Emballage 25 unités

One-way SP toggle switch
392

Interrupteur simple à levier

Two-way SP toggle switch
393

Va-et-vient à levier

Panel mount
Fixation traversante

3 A 250 V~

Packing 25 units
Emballage  25 unités

Brown White
Marron Blanc

Push-button
350-M 350-B

Poussoir

Panel mount
Fixation traversante

Packing 25 units
Emballage  25 unités
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LAMPHOLDERS FOR INCANDESCENT LAMPS
DOUILLES POUR DES LAMPES À INCANDESCENCE

Brown/Marron

E-27 Polyester lampholder
765

Douille polyester E-27

Connexion by pressure
Raccordement à pression

M 10x1 fixation
Fixation M 10x1

Packing 25 units
Emballage  25 unités

Brown/Marron

E-27 polyester lampholder
766

Douille polyester E-27

(Provisional for public works)
(Provisoire pour des travaux publics)

Connexion by pressure
Raccordement à pression

With suspension ring
Avec anneau de suspension

Packing 25 units
Emballage  25 unités

Brown/Marron

E-27 bakelite lampholder
767

Douille bakélite

For lighting garlands
Pour des guirlandes d'éclairage

Use rectangular cable 5x11 mm.
User câble rectangulaire 5x11 mm.

Packing 25 units
Emballage  25 unités

Brown/Marron

E-27 bakelite lampholder
768

Douille bakélite E-27

For lighting garlands
Pour des guirlandes d'éclairage

Use 2 one-pole cables
User 2 câbles unipolaires

Packing 25 units
Emballage  25 unités

E-27 porcelain lampholder
2033

Douille porcelaine E-27

With fixation square
Avec équerre de fixation

Packing 10 units
Emballage  10 unités

Porcelain lampholders
Douilles porcelaine

E-40 fixation M 10x1
2001

E-40 fixation M 10x1

E-40 without fixation
2007

E-40 sans fixation

Packing 5 units
Emballage  5 unités

E-27 fixation M 10x1
2003

E-27 fixation M 10x1

E-27 fixation 3/8" G.
2005

E-27 fixation 3/8" G.

E-27 without fixation
2004

E-27 sans fixation

Packing 10 units
Emballage  10 unités

Brown/Marron

E-27 lampholder
2166

Douille E-27

Provisional for public works
Provisoire pour des travaux publics

Made from thermosetting material
Fabriqué en materiel thermodurcisable

Connexion by pressure
Raccordement à pression

Packing 50 units
Emballage  50 unités

Brown/Marron

E-27 Bakelite lampholder
760

Douille bakélite E-27

Packing 25 units
Emballage  25 unités

Brown/Marron

Outside threaded E-27
bakelite lampholder

761
Douille bakélite E-27

extérieur fileté

Packing 25 units
Emballage  25 unités

Brown/Marron

Outside half threaded E-27
bakelite lampholder

762
Douille bakélite E-27 extérieur

demi fileté

Packing 25 units
Emballage  25 unités

Brown/Marron

Ø 48 mm. bakelite lampholder
fixation ring

763
Rondelle fixation douille

bakélite Ø48 mm.

Packing 50 units
Emballage  50 unités

Brown/Marron

Ø 58 mm. bakelite lampshade
fixation ring

764
Rondelle fixation abat-jour

bakélite Ø 58 mm.

Packing 25 units
Emballage  25 unités

LAMPHOLDERS FOR INCANDESCENT LAMPS
DOUILLES POUR DES LAMPES À INCANDESCENCE
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White / Blanc
S-19 cap lampholder

401-B
Douille culot S-19

Protected
Protégée

Packing 25 units
Emballage  25 unités

White / Blanc
R7s cap lampholder for
tungsten halogen lamps

F-389
Douille R7s pour des lampes

quartz halogène

Packing 1 unit
Emballage  1 unité

LAMPHOLDERS FOR INCANDESCENT LAMPS
DOUILLES POUR DES LAMPES À INCANDESCENCE

LAMPHOLDERS FOR FLUORESCENT LAMPS
DOUILLES POUR DES LAMPES FLUORESCENTES

LAMPHOLDERS FOR FLUORESCENT LAMPS
DOUILLES POUR DES LAMPES FLUORESCENTES

White / Blanc
Circular fluorescent
lampholder

497
Douille circulaire fluorescence

With metallic support
Avec support métallique

Connection by connecting leads (tails)
Connexion par des fils de raccordement

(sorties)

Packing 20 units
Emballage  20 unités

White / Blanc
Fluorescent lampholder

433-B
Douille fluorescence

Fixation and connexion by screws
Fixation et connexion à vis

Packing 50 units
Emballage  50 unités

White / Blanc
Set of lampholders
for fluorescence

415
Jeu de douilles pour

fluorescence

Formed by: 1 lampholder,
1 lampholder with starter
holder plus fixation
screws and nuts
Formé par: 1 douille, 1 douille avec porte

amorceur plus des vis et écrous de fixation

Packing 25 units
Emballage  25 unités

White / Blanc
Rotor fluorescent
lampholder

2017
Douille fluorescence à rotor

Screwless fixation and connexion
Fixation et connexion sans vis

Packing 50 units
Emballage  50 unités

White /Blanc

Rotor fluorescent lampholder
with starter holder

2018
Douille fluorescence à rotor

avec porte amorceur

Screwless fixation and connexion
Fixation et connexion sans vis

Packing 20 units
Emballage  20 unités

White /Blanc
Set of lampholders
for fluorescence

2019
Jeu de douilles pour

fluorescence

Formed by: 1-2017 and 1-2018
Formé par: 1-2017 et 1-2018

Screwless fixation and connexion
Fixation et connexion sans vis

Packing 25 units
Emballage  25 unités

White / Blanc
Starter holder

F-349
Porte amorceur

Screwless fixation and connexion
Fixation et connexion sans vis

Packing 20 units
Emballage  20 unités

White / Blanc
Starter holder

434-B
Porte amorceur

Fixation and connexion by screws
Fixation et connexion à vis

Packing 25 units
Emballage  25 unités

White /Blanc
Starter holder

418
Porte amorceur

Fixation by screws, screwless
connexion
Fixation à vis, connexion sans vis

Packing 50 units
Emballage  50 unités

SUNDRY PRODUCTS
PRODUITS DIVERS
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25 A SOCKET OUTLET
PRISE COURANT 25A

SURFACE SOCKET OUTLETS
PRISES DE COURANT SAILLIE BASES DE ENCHUFE MOVILES MULTIPLES

JUNCTION BOXES/BOÎTES DE DÉRIVATION

White / Blanc

Prise 2P+T norme Allemande

Circular body
725-B

Corps circulaire

Square body
726-B

Corps carré

10-16 A 250 V

Packing 10 units
Emballage  10 unités

White / Blanc

2P Three-way floor
adaptor

740-B
Bloc 3 prises 2P

10-16 A 250 V

Packing 12 units
Emballage  12 unités

White / Blanc

2P+E German standard
three-way
floor/wall adaptor

741-B
Bloc 3 prises 2P+T norme

Allemande

10-16 A 250 V

Packing 10 units
Emballage  10 unités

White / Blanc

2P+E German standard
four-way floor/wall adaptor

742-B
Bloc 4 prises 2p+T norme

Allemande

10-16 A 250 V

Packing 5 units
Emballage  5 unités

White / Blanc
2P+E German standard
four-way extension
lead With 1,5 m.
3x1 sq.mm. cable

747-B
Bloc 4 prises 2P+T norme

Allemande

Avec 1,5 m. Câble 3x1 mm2

10-16 A 250 V

Packing 12 units
Emballage  12 unités

White /Blanc
2P+E German standard
three-way extension
lead With 1,5 m. 3x1
sq.mm. cable

746-B
Bloc 3 prises 2P+T norme

Allemande

Avec 1,5 m. Câble 3x1 mm2

10-16 A 250 V

Packing 16 units
Emballage  16 unités

Junction boxes with snap lid
Boîtes de dérivation avec couvercle à

pression

Ø 60 mm. 30 mm. deep
301

Ø 60 mm. Profondeur 30 mm.

Packing 20 units
Emballage  20 unités

Ø 80 mm. 35 mm. deep
334

Ø 80 mm. Profondeur 35 mm.

Packing 10 units
Emballage  10 unités

Ø 100 mm. 40 mm. deep
336

Ø 100 mm. Profondeur 40 mm.

Packing 10 units
Emballage  10 unités

Spare lid for box 301
300

Couvercle rechange

pour boîte 301

Packing 20 units
Emballage  20 unités

Spare lid for box 334
333

Couvercle rechange

pour boîte 334

Packing 20 units
Emballage  20 unités

Spare lid for box 336
335

Couvercle rechange

pour boîte 336

Packing 20 units
Emballage  20 unités

White / Blanc

2P+E socket outlet
2225

Prise courant 2P+T

Use any 25A 250V ~2P+E plug as
per UNE 20315 standard
On peut user quelque fiche

2p+T 25A 250V~ s/norme

UNE 20315

Packing 5 units
Emballage  5 unités

White / Blanc

2P+T 2224-B
25 A  250 V~

Packing 10 units
Emballage  10 unités
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PLUGS/FICHES ADAPTORS/ADAPTATEURS

SCREWS/VISERIE

White / Blanc
2P plug

700-B
Fiche 2P

10 A 250 V~

Packing 50 units
Emballage  50 unités

White / Blanc

2P+E German standard plug
711-B

Fiche 2P+T norme Allemande

10-16 A 250 V~

Packing 40 units
Emballage  40 unités

White / Blanc

2P+E German standard plug
712-B

Fiche 2P+T norme Allemande

(Side cable)
(Câble latéral)

10-16 A 250 V~

Packing 40 units
Emballage  40 unités

Brown/Marron

2P+E German standard
rubber plug

703
Fiche caoutchouc 2P+T

norme Allemande

10-16 A 250 V~

Packing 25 units
Emballage  25 unités

White / Blanc

2P+E German standard
PVC plug

704-B
Fiche PVC 2P+T

norme Allemande

10-16 A 250 V~

Packing 25 units
Emballage  25 unités

White / Blanc

2P+E German standard lateral
twin adaptor

705-B
Adaptateur pour socle double

2P+T norme Allemande

10-16 A 250 V~

Packing 10 units
Emballage  10 unités

White / Blanc

2P+E German standard three-way
multiple adaptor

706-B
Adaptateur pour socle triple

2P+T norme Allemande

10-16 A 250 V~

Packing 10 units
Emballage  10 unités

White / Blanc

2P three-way
multiple adaptor

707-B
Adaptateur pour

socle triple 2P

10 A 250 V~

Packing 25 units
Emballage  25 unités

White / Blanc

2P three-way
multiple adaptor

708-B
Adaptateur pour

socle triple 2P

10 A 250 V~

Packing 15 units
Emballage  15 unités

Screws with nut for fluorescent
lampholders
Vis avec écrous pour des douilles

fluorescence

1/8x10 436
1/8x15 343
1/8x18 435
1/8x25 344
1/8x30 438
1/8x35 439
1/8x40 345

Packing 100 units
Emballage  100 unités

SUNDRY PRODUCTS
PRODUITS DIVERS
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EXTENSION LEADS
CORDONS PROLONGATEURS

SUNDRY PRODUCTS / PRODUITS DIVERS

White /Blanc

2P extension lead
Cordon prolongateur 2P

2 m 1712
3 m 1713
4 m 1714
5 m 1715

Packing 10 units
Emballage  10 unités

10 A 250 V~

Cable 2x1 sq. mm.
Câble 2x1 mm2

White /Blanc

2P+E German standard extension lead
Cordon prolongateur 2P+T norme

Allemande

2 m 1716
3 m 1717
4 m 1718
5 m 1719

Packing 10 units
Emballage  10 unités

10-16 A 250 V

Cable 3x1,5 sq. mm.
Câble 3x1,5 mm2

16A 2P+E German standard coiled
extension lead with 1 portable rubber
socket and 1 industrial plug (6h)
Enrouleur 16A 2P+T norme Allemande

avec 1 prolongateur et 1 fiche male (6h)

1,5 m. rubber sheated
cable 3x1 sq. mm. 1752
1,5 m. câble sous gaine

en caoutchouc 3x1 mm2

Packing 8 units
Emballage  8 unités

16A 2P+E German standard coiled
extension lead with 1 rubber plug and
1 industrial connector (6h)
Enrouleur 16A 2p+T norme Allemande

avec 1 fiche caoutchouc et 1 prise

mobile (6h)

1,5 m. rubber sheated
cable 3x1 sq.mm.

1753
1,5 m. câble sous gaine

en caoutchouc 3x1,5 mm2

Packing 8 units
Emballage  8 unités

16A 2P+E German standard coiled
extension lead with 1 industrial plug
(6h) and 1 industrial connector (6h)
Enrouleur 16A 2P+T norme Allemande

avec 1 fiche male (6h) et 1 prise

mobile (6h)

2,5 m. rubber sheated
cable 3x1,5 sq.mm.

1754
2,5 m. câble sous gaine

en caoutchouc 3x1,5  mm2

Packing 8 units
Emballage  8 unités

4 m. rubber sheated
cable 3x1,5 sq.mm.

1755
4 m. câble sous gaine

en caoutchouc 3x1,5  mm2

Packing 6 units
Emballage  6 unités

White /Blanc

2P portable socket outlet
720-B

Prolongateur 2P

10 A 250 V~

Packing 25 units
Emballage  25 unités

White /Blanc

2P+E German standard
portable socket outlet

732-B
Prolongateur 2P+T

norme Allemande

10-16 A 250 V

Packing 20 units
Emballage  20 unités

                                           Brown/Marron

2P+E German standard rubber
portable socket outlet

723
Prolongateur en caoutchouc

2P+T norme Allemande

10-16 A 250 V

Packing 15 units
Emballage  15 unités

White /Blanc

2P+E German standard
PVC portable socket outlet

724-B
Prolongateur en PVC

2p+T norme Allemande

10-16 A 250 V

Packing 15 units
Emballage  15 unités

TV female connector
For 75Ω coaxial cable

10CH35
Connecteur femelle

TV Pour câble coaxial

Packing 25 units
Emballage  25 unités

FM male connector
For 75Ω coaxial cable
                                             10CM36
Connecteur mâle

FM Pour câble coaxial 75Ω

Packing 25 units
Emballage  25 unités

Ceiling rose for chain
427

Cache crochet pour chaine

Ø75 mm

Ceiling rose
384

Cache crochet

Ø 50 mm

Packing 25 units
Emballage  25 unités

PORTABLE SOCKET OUTLETS
PROLONGATEURS
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CLASIFICATION OF THE MECHANISMS AS PER PATTERN NUMBER
CLASIFICATION DES MÉCANISMES SELON NUMÉRO DE FONCTION

PATTERN
NUMBER
NUMÉRO DE
FONCTION

AS PER UNE-EN 60669-1 STANDARD
SELON NORME UNE-EN 60669-1

NUMBER OF
POLES
NUMÉRO DE
POLES

One-way SP switch and Push button / Interrupteur simple et Poussoir

One-way DP switch / Interrupteur bipolaire

Double switch / Double interrupteur

Two-way SP switch / Va-et-vient

Double two-way SP switch / Double va-et-vient

Intermediate switch / Permutateur

Two-way SP switch + Push button / Va-et-vient + Poussoir

IBIZA RANGE CIRCUIT DIAGRAMS
SCHÉMAS DES CIRCUITS DE LA SÉRIE IBIZA

13

Lenght of insulator to
strip. (mm).
Longueur d’Isolement à
dépouiller. (mm).

3 4

1 2

N
L

2

1

One-way SP switch
Interrupteur simple
10005
10505
10557

3 4

1 2

N
L

3 4

1 2

2

3

21

Two-way SP
switch
Va-et-vient
10006
10506

3 4

1 2

N
L

2

1

Push button
Poussoir
10016÷2
10016-L Y 10017-L
10516

Intermediate switch
Permutateur
10007
10507

One-way DP switch
Interrupteur bipolaire
10008
10508
10558

Double one-way SP switch
Double interrupteur
10009
10509

Double two-way SP switch
Double va-et-vient
10010
10510

Two-way switch + Push button
Va-et-vient + Poussoir basculant
10015
10515

Push button for blinds
Poussoir pour volets roulants
10565

Switch for blinds
Interrupteur pour volets roulants
10569

Disconnection push button
Bouton poussoir déconnexion
10012
10512

Control one-way DP switch
Interrupteur bipolaire témoin
10608
10658

Control one-way SP switch
Interrupteur simple témoin
10605
10657

3 4

1 2

N
L

1

4

Cord-operated Push-button
Bouton poussoir à tirage
10021
10521



255

TECHNICAL CHARACTERISTICS/CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

SOL TEIDE / ROOM / BJC CORAL RANGE CIRCUIT DIAGRAMS
SCHÉMAS DES CIRCUITS DE LA SÉRIE SOL TEIDE / ROOM / BJC CORAL

2

1

N
L

16505
16557

2 1

4 3

14 mm

14

Lenght of insulator to strip.
(mm).
Longueur d’Isolement à
dépouiller. (mm).

Lamp / Lampe
16039-1 (Black / Noir)
21139-1 (Blue / Bleu)

N
L

16516
16021

2 1

4 3

14 mm

2

1

N
L

16605

2 1

4 3

14 mm

3

1 2

Lamp / Lampe
16039-1 (Black / Noir)
21139-1 (Blue / Bleu)

Lamp / Lampe
16039-1 (Black / Noir)
21139-1 (Blue / Bleu)

N
L

N
L

16506
16559

2 1

4 3

14 mm

2 1

4 3

14 mm

2

1

4

16508
16558

2 1

4 3

14 mm

2

4 3

12 1

4 3

14 mm

Diagram for luminous
diffuser
Schéma pour voyant

Diagram for control
models
Schéma pour modèles
témoin

Lamp / Lampe
16039-2 (Red / Rouge)
21139-2 (White / Blanc)

Lamp / Lampe
16039-1 (Black / Noir)
21139-1 (Blue / Bleu)

N
L

16506

2 1

4 3

14 mm

2 1

4 3

14 mm

2 1

4 3

14 mm

16506
16507

2

1

4

3

6

54

17665

M

M

4 5 6

1 2 3

14 mm

N
L

6

54

17669

M

Double push button for blinds
17665

Poussoir double pour volets roulants

Switch for blinds
17669

Interrupteur pour volets roulants

Red lever
Levier rouge

Lamp / Lampe
16039-2 (Red / Rouge)
21139-2 (White / Blanc)

16505 One-way SP switch / Interrupteur simple

16506 Two-way SP switch / Va-et-vient

16507 Intermediate switch / Permutateur

16508 One-way DP switch / Interrupteur bipolaire

16516 Push button / Poussoir

16021 Cord-operated push button / Bouton poussoir à tirage

16605 Control one-way SP switch / Interrupteur simple témoin

17665 Double push button for blinds / Poussoir double pour volets roulants

17669 Switch for blinds / Interrupteur pour volets roulants

16557 16 A One-way SP switch / Interrupteur simple 16 A

16558 16 A One-way DP switch / Interrupteur bipolaire 16 A

16559 16 A Two-way SP switch / Va-et-vient 16 A

16599 Push button with time-delay switch/ Bouton poussoir avec interrupteur temporise

N
L

16599

2 1

4 3

14 mm

12

4 3

grey
gris

grey
gris

brown
marron brown

marron
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TECHNICAL CHARACTERISTICS/CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

BJC IRIS / BJC AURA / BJC MAGNA /BJC CORAL /  SOL TEIDE / ROOM
TV/FM SOCKET OUTLET/ PRISES TV-FM

SERIES INSTALLATION
INSTALLATION SÉRIE

2 to 10* 2932 5231 A-B 9,5 1,3

1 2933 5230 T 4,5 ---

FLOORS BJC Code TELEVES CODE TYPE
ÉTAGES Code BJC CODE TELEVES

TV-FM Socket outlets/Prises TV-FM

2934 5232     0,5 3

BJC Code TELEVES CODE
Code BJC CODE TELEVES TV   FM

ATTENUATION (dB)
ATTÉNUATION

TAP LOSS
PERTES D’ATTENUATION

INSERTION LOSS
PERTES D’INSERTION

INSERTION LOSS (dB)PERTES D’INSERTION

R/TV / SAT SOCKET OUTLET/ PRISES R/TV-SAT

12 to 6* 2921 5236 B 20 20 0,6 0,8

5 to 2 2922 5227 A 13 14 1 1,2

1 2923 5229 T 4 5 --- ---

SERIES INSTALLATION
INSTALLATION SÉRIE

FLOORS BJC Code TELEVES CODE TYPE
ÉTAGES Code BJC CODE TELEVES

Socket outlets/Prises R/TV-SAT

2924 5226 0,6 1,5

BJC Code TELEVES CODE  
Code BJC CODE TELEVES R/TV SAT

12

5

2

1

2921

2923

6

2922

ATTENUATION (dB)
ATTÉNUATION

TAP LOSS
PERTES D’ATTENUATION

INSERTION LOSS
PERTES D’INSERTION

INSERTION LOSS (dB)PERTES D’INSERTION

10

8

7

3

2

1

2932

Amplification

Amplification

2933

9

2934

2934

2934

Distribution tap /
Derivateur

Amplification
Amplification

T

To use for MATV (Master Antenne Television) distribution systems
À user dans les systèmes de distribution MATV (Master Antena

Television).

* If a series of more than 10 outlets is needed you must provide another series from a distribution tap.
S'il vous faut une série de plus de 10 prises el foudra brancher une autre série à partir d'un dérivateur.

The 2934 socket outlet can be substituted by a series of maximum 4 outlets
(3x2932+1x2933)./La prise 2934 peut être remplacée par une série de 4 prises maximum

(3x2932+1x2933).

SHUNT INSTALLATION
INSTALLATION DÉRIVATION

23

18

17

14

13

2922

Amplification

Amplification

2923

18

2924

2924

2924

Distribution tap /
Derivateur

Amplification
Amplification

T

R/TV-SAT To use for MATV (Master Antenne Television) and SMATV (Satellite Master AntenneTV) distribution systems
À user dans les systèmes de distribution MATV (Master Antena Television) et SMATV (Satellite Master Antena TV)

* If a series of more than 10 outlets is needed you must provide another series from a distribution tap.
S'il vous faut une série de plus de 10 prises el foudra brancher une autre série à partir d'un dérivateur.

The 2924 socket outlet can be substituted by a series of maximum
5 outlets (4x2922+1x2923)./Laa prise 2924 peut être remplacée par

une série de 5 prises maximum (4x2922+1x2923).

SHUNT INSTALLATION
INSTALLATION DÉRIVATION

2921
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TECHNICAL CHARACTERISTICS/CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

IBIZA / MAR IBIZA / 2000

2 to 10* 5231 A-B 9,5 1,3

1 5230 T 4,5 ---

FLOORS BJC Code TELEVES CODE TYPE
ÉTAGES Code BJC CODE TELEVES

5232   0,5  3

BJC Code TELEVES CODE
Code BJC CODE TELEVES TV     FM

INSERTION LOSS (dB)PERTES D’INSERTION

ATTENUATION (dB)
ATTÉNUATION

TAP LOSS
PERTES D’ATTENUATION

INSERTION LOSS
PERTES D’INSERTION

INSERTION LOSS (dB)PERTES D’INSERTION

R/TV / SAT SOCKET OUTLET/ PRISES R/TV-SAT

Socket outlets/Prises R/TV-SAT

TV/FM SOCKET OUTLET/ PRISES TV-FM

TV-FM Socket outlets/Prises TV-FM

10

8

7

3

2

1

10TN42

10TN542

Amplification

Amplification

9

Distribution tap /
Derivateur

Amplification
Amplification

T

* If a series of more than 10 outlets is needed you must provide another series from a distribution tap.
S'il vous faut une série de plus de 10 prises el foudra brancher une autre série à partir d'un dérivateur.

The 10TN554 socket outlet can be substituted by a series of maximum 4 outlets
(3x10TN42+1x10TN43)./La prise 10TN554 peut être remplacée par une série de 4 prises

maximum (3x10TN42+1x10TN43).

SHUNT INSTALLATION
INSTALLATION DÉRIVATION

12 to 6* 10TN551 5236 B 20 20 0,6 0,8

5 to 2 10TN552 5227 A 13 14 1 1,2

1 10TN553 5229 T 4 5 --- ---

FLOORS BJC Code TELEVES CODE TYPE
ÉTAGES Code BJC CODE TELEVES

10TN554 5226 0,6 1,5

BJC Code TELEVES CODE
Code BJC CODE TELEVES R/TV SAT

12

5

2

1

10TN551

10TN553

6

10TN552

23

18

17

14

13

10TN552

Amplification

Amplification

10TN553

18

10TN554

Distribution tap /
Derivateur

Amplification
Amplification

T

* If a series of more than 10 outlets is needed you must provide another series from a distribution tap.
S'il vous faut une série de plus de 10 prises el foudra brancher une autre série à partir d'un dérivateur.

The 10TN554 socket outlet can be substituted by a series of
maximum 5 outlets (4x10TN552+10TN553)./Laa prise 10TN554

peut être remplacée par une série de 5 prises maximum

(4x10TN552+1x10TN553).

SHUNT INSTALLATION
INSTALLATION DÉRIVATION

10TN551

10TN42

10TN542

10TN43

10TN543

10TN44

10TN544

10TN43
10TN543

10TN44
10TN544

10TN44
10TN544

10TN44
10TN544

10TN554

10TN554

SERIES INSTALLATION
INSTALLATION SÉRIE

ATTENUATION (dB)
ATTÉNUATION

TAP LOSS
PERTES D’ATTENUATION

INSERTION LOSS
PERTES D’INSERTION

R/TV-SAT To use for MATV (Master Antenne Television) and SMATV (Satellite Master AntenneTV) distribution systems
À user dans les systèmes de distribution MATV (Master Antena Television) et SMATV (Satellite Master Antena TV)

To use for MATV (Master Antenne Television) distribution systems
À user dans les systèmes de distribution MATV (Master Antena

Television).

SERIES INSTALLATION
INSTALLATION SÉRIE



TECHNICAL CHARACTERISTICS/CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES
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BJC IRIS/BJC AURA/BJC CORAL
R/TV-SAT SOCKET 3 OUTLETS / PRISES R/TV-SAT 3 SORTIES

SERIES INSTALLATION / INSTALLATION SÉRIE

MODEL/ MODÈLE BJC IKUSI
REFERENCE / RÉFÉRENCE 2920 ARTU-S1 2720

TV: 5 - 68 y 120 - 862
Frequency range/ Bande passante MHz RD: 87 - 108

SAT: 950 - 2150
Attenuation
of conection Input/Entrée-TV 11,5
Atténuation Input/Entrée-RD dB 11,5
de connexion Input/Entrée-SAT 10
(±0,5 dB)
Attenuation
max insertion loss 5-68 y 120-862 MHz 1
Atténuation 87-108 MHz dB 1
max despertes 950-2150 MHz 4
d’insertion

Isolation Output/Sortie-TV 25
Isolation Output/Sortie-RD dB 35

Output/Sortie-SAT 16

Isolation/Protections TV - RD y TV SAT dB 15
Isolation/Protections  SAT - RD dB 25
DC transit through the SAT output dB SI
Passage CC par raccordement SAT

SHUNT INSTALLATION / INSTALLATION DERIVATION

MODEL/ MODÈLE BJC IKUSI
REFERENCE / RÉFÉRENCE 2920 ARTU-S0 2719

TV: 5 - 68 y 120 - 862
Frequency range/ Bande passante MHz RD: 87 - 108

SAT: 950 - 2150
Attenuation
of conection Input/Entrée-TV 11,5
Atténuation Input/Entrée-RD dB 11,5
de connexion Input/Entrée-SAT 10

Isolation/Protections TV - RD y TV SAT dB 15
Isolation/Protections  SAT - RD dB 25
DC transit through the SAT output dB SI
Passage CC par raccordement SAT

Derivation

2919

2919

2920 75Ω

SET K-23  (FM+ SUPLY VOLTAJE 230V) /
SET K-23 (FM + TENSION D’ALIMENTATION 230V)

Connection diagram / Diagramme de connection

K-23
ALT 1

Instalation auxiliar
loudspeaker

Amplification
Amplification



Yellow Jaune

Red Rouge

White Blanc

Brown Marron

Green Vert

Blue Bleu

Terminal code      Cable colour
Code du borne     Couleur du câble

2

TX

L2

L1

TS

T

LINEA

TELEF

L2L1

TTS

2TX

Normal
Normale

LINEA

TELEF

L2L1

TTS

2TX

Extra bell without capacitor
Sonnete supplémentaire sans condensateur

LINEA
TELEF

L2
L1

TTS

2TX

Extra bell with capacitor
Sonnette supplémentaire avec condensateur

LINEA

TELEF

L2L1

TTS

2TX

Transfer and reverted call
Transfert et appel revenu

TECHNICAL CHARACTERISTICS/CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

PHONE SOCKET OUTLET RJ11 (6 CONTACTS). CONECTION BY SCREWS
PRISE TÉLÉPHONE RJ11 (6 CONTACTS). CONNEXION PAS VIS

259

Phone socket RJ11 (6 contacts)
Prise téléphonique RJ11 (6 contacts)

RJ 11

Data socket RJ45 (8 contacts)
Prise pour donées RJ45 (8 contacts)
To use for 4 pairs data (ISDN) category 5E (EIA/TIA 568-EN50173)
Usage pour donées de 4 paires (PNIS) catégorie 5E (EIA/TIA 568-EN50173)

RJ 45

Green Vert

Orange Orange

Blue Bleu/ White Blanc

Blue Bleu

Orange Orange/ White Blanc

Green Vert / White Blanc

Brown Marron

 White Blanc / Brown Marron

Green Vert

White Blanc /Blue Bleu

Blue BleuWhite Blanc / Green Vert

 Orange Orange
Orange Orange/White Blanc

Orange Orange/White Blanc

 Orange Orange

Green Vert

6

5

4

3

2

1

Green Vert
Orange Orange
Blue Bleu/ White Blanc
Blue Bleu
Orange Orange/ White Blanc
Green Vert / White Blanc

Analogic phone
Téléphonie analogique

Digital phone
Téléphonie digital

Label colors
Couleurs etiquette

Contact Nr.

Nº Contact
Par 1 Par 2

EIA/TIA 568A

EIA/TIA 568B

Brown Marron
 White Blanc / Brown Marron

White Blanc /Blue Bleu
 Orange Orange

Blue Bleu
Orange Orange/White Blanc
Green Vert
White Blanc / Green Vert

8

7

6

5

4

3

2

1

Par 4

Par 2

Par3

Par1

Brown Marron
 White Blanc / Brown Marron

Green Vert

White Blanc /Blue Bleu
Blue Bleu
White Blanc / Green Vert
 Orange Orange

Orange Orange/White Blanc

Par 4

Par 3

Par2

Par1

8

7

6

5

4

3

2

1



21538 Dimmer / Variateur

TECHNICAL CHARACTERISTICS/CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

Lamp
Lampe
18039-2

Lamp
Lampe
18039-2
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m

)

18505 One-way Sp switch/Interrupteur simple
18605 Control one-way Sp switch/Interrupteur simple témoin
18516 Push button/Poussoir
18512 Stop button/Poussoir arrêt

Red lever
Levier rouge

18508 One-way DP switch/Interrupteur bipolaire
18608 Control one-way DP switch/Interrupteur bipolaire témoin
18506 Two-way SP switch/Va-et-vient
18507 Intermediate switch/Permutateur

18506 Two-way SP switch/Va-et-vient

18509 Double one-way SP switch/Interrupteur double allumage

18510 Double two-way SP switch/Double va-et-vient

18511 Double push/Double poussoir

14

IRIS/AURA/MAGNA RANGES CIRCUIT DIAGRAMS  /  SCHÉMAS DES CIRCUITS DES SÉRIES IRIS/AURA

Lamp
Lampe
18039-2

Lamp included
Lampe incluse
18039-1

Lamp
Lampe
18039-2

Lamp included
Lampe incluse
18039-1

Lamp
Lampe
18039-1

14 mm

1 2 3

4 5 6

N
L

14 mm

1 2 3

4 5 6

6

3

18505

6

3

4

18605

6

3

14 mm

1 2 3

4 5 6

18516

31

4 6

14 mm

1 2 3

4 5 6

31

4 6

18608

14 mm

1 2 3

4 5 6

18508

Diagram for luminous diffuser
Schéma pour voyant

Diagram for control models
Schéma pour modèles témoin

N
L

14 mm

1 2 3

4 5 6

14 mm

1 2 3

4 5 6

14 mm

1 2 3

4 5 6

14 mm

1 2 3

4 5 6

14 mm

1 2 3

4 5 6

18506

6

5

18506 18506

3
3 6

1 5

18507

Lamp
Lampe
18039-3

N
L

14 mm

1 2 3

4 5 6

14 mm

1 2 3

4 5 6

18506 18515

M

18569

6

54

M

18565

6

54

14 mm

1 2 3

4 5 6

M

641

2 3

14 mm

1 2 3

4 5 6

XX

64

1 3

18511

Lamp
Lampe
18039-3

Lamp
Lampe
18039-3

N
L

14 mm

1 2 3

4 5 6

18506 18510

14 mm

1 2 3

4 5 6

14 mm

1 2 3

4 5 6

18506

1 34 6

2 5

4 6

1
5

3

18509

14 mm

1 2 3

4 5 6

260

3

5

14 mm

1 2 3

4 5 6

18512

Connection as one way switch
Connexion comme interrupteur

Connection as two way switch
Connexion comme va-et-vient

18515 Two-way + Push button/Va-et-vient + Bouton poussoir

18565 Double push button for blinds/Double poussoir pour volets roulants

18569 Double SP switch for blinds/Double interrupteur pour volets roulants

18599 Push button with time-delay switch / Bouton Poussoir avec interrupteur temprise

BJC IRIS / BJC AURA / BJC MAGNA /BJC CORAL
DIMMER / VARIATEUR DE LUMIÈRE

SWITCHING MECHANISMS /  MÉCANISMES D’INTERRUPTION

B
ra

un
M

ar
ro

n

G
re

y
G

ris

B
ra

un
M

ar
ro

n

G
re

y
G

ris

N
L

34

4 6

X

14 mm

1 2 3

4 5 6

18599

18548 Dimmer / Variateur

18521 - 18598 Cord Operated push-button and two-
way swith / Bouton poussoir et va-et-vient a tirage

OFF
ON

Connexion as push-button
Connexion comme poussoir

Connexion as two-way switch
Connexion comme va-et-vient

2

2 b

b

c

CORD OPERATED PUSH-BUTTON
BOUTON POUSSOIR



TECHNICAL CHARACTERISTICS/CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

TWO-WAY SWITCH WITH KEY /
VA-ET-VIENT À CLÉF

L
N

31 2

Connexion as one-way SP
switch diagram

Schéma de connexion comme
interrupteur simple

L
N

31 2

Connexion as two-way SP
switch diagram

Schéma de connexion comme
va-et-vient

Signal input
Entrée de signal

To modify potentiometer  volume “increase / decrease” sense
just interchange cables 1 and 3 of the signal input.

Pour modifier le sens “hausser / baisser” du volume du potentiomètre
il faut interchanger les câbles 1 et 3 de l’entrée de signal.

Mono connection diagram
Schéma connexion mono

POTENTIOMETERS / POTENTIOMÈTRES

Fans or similar
Ventilateurs ou similaires

Fans or similar
Ventilateurs ou similaires

Connexion as one-way SP
switch diagram

Schéma de connexion
comme interrupteur simple

Connexion as two-way SP
switch diagram

Schéma de connexion
comme va-et-vient

DIMMER / VARIATEUR / SOL TEIDE /IBIZA

N
L

L

N
L

L

1 2 3

Signal input
Entrée de signal

Signal input
Entrée de signal

To modify potentiometer
volume “increase / decrease” sense
just interchange cables 1 and 3 of
the signal input.

Pour modifier le sens “hausser / baisser”
du volume du potentiomètre il faut
interchanger les câbles 1 et 3 de l’entrée
de signal.

Stereo connection diagram
Schéma connexion stereo

1 2 3

1

2

3

BJC IRIS / BJC AURA / BJC MAGNA /BJC CORAL /  SOL TEIDE / ROOM
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CLOCK THERMOSTAT

The 2381 is a digital clock thermostat for controlling the room temperature.
The room thermostat 2381 is intended for time and room temperature
- dependent on and off switching of an electrical load with a
maximum current consumption of 6 A, such as a circulation pump,
a burner or a motor mixing valve. It must only be used in dry rooms
with impurities that are usual for flats or houses.
Designated use also includes adherence to the operating and mounting
instructions. Any other usage is not allowed. The manufacturer
cannot be held liable for damages resulting from this.

Control of a burner

Control via the circulation
pump or storage -/hot-air
heating

BURNER

3

2

1

L

N

3

2

1

L

N

TEMPORIZER / TEMPORISATEUR COD. 2380

Br
ow

n/
M

ar
ro

n

Bl
ac

k/
N

oi
r

G
re

y/
G

ris

Maximum Load 1500W/Charge maximale 1500W.

800W Fluorescence/Fluorescence 800w.

230 V
50 Hz

20 minutes
20 minutes

20 seconds
20 secondes

654321

Load/
Charge

CD

ZONE 1

Loodspeker
Haut/parleur

ZONE 2 ZONE 3

Potentiometer
Potenciomètre

Transformer
dimmer
Transformeur
Variateur

1/4 1/2

Transformer
Transformeur

Adaption to,
the impedance
Adaptation è
l’impédance

Line of 100W / Lisne of 100W

1

Amplifying with output
for transformer
Amplificateur avec
sortie peur
transformateur

Sound channel / Canal de son

Sound sources
Sources au son



Thermostat for indoor temperature regulation for the control of electric and hot
water convectors, pumps and boilers.
It is provided with a manual connection switch, manual temperature regulation
between 51ºC and 30ºC and connection to external timer for nocturnal temperature
reduction (5ºC).

RATED CHARACTERISTICS
Supply voltage 230V~
Heat contact
Resistive load max. 10A
                                                min. 10mA
Inductive load (cos ϕ 0,6) máx  . 4A

min.  10mA
Cold contact
Resistive load max.   5A

min.  10mA
Inductive load (cos ϕ 0,6) max.   2A

min.  10mA
Relative humidity max. 95% (non condensed)

Not to be installed: Near windows or doors or next to heat sources, fans or behind
curtains and similar.

Thermostat pour la régulation de la température dans des intérieurs pour le contrôle
des convecteurs électriques et de l'eau chaude, des pompes et des chaudières.
Il est pourvu d'un interrupteur manuel de connexion, de régulation manuelle de
température entre 51ºC et 30ºC et de connexion à un temporisateur extérieur de
réduction de la température nocturne (5ºC).

CARACTERISTIQUES NOMINALES
Tensión d'alimentation 230V~
Contact chauffage
Charge résistive max. 10A

min.  10mA
Charge inductive (cos ϕ 0,6) max.   4A

min.  10mA
Contact froid
Charge résistive max.   5A

min.  10mA
Charge inductive (cos ϕ 0,6) max.   2A

min.  10mA
Humidité relative max. 95% (sans condenser)

Ne pas l'installer: Près de fenêtres ou portes ni aux environs de sources de chaleur,
ventilateurs ou derrière de rideaux et similaires.

TECHNICAL CHARACTERISTICS/CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

ROOM THERMOSTAT  (Code 18544) / THERMOSTAT  D'AMBIANCE  (Code 18544)

262

N 230V~

N

calor
RF

frío

L

L N

THERMOSTAT / THERMOSTAT (Code 18144)

Product: Room thermostat for domestic use to control heating and cooling
installations
Supply voltage: 230V~ 50/60 Hz
Resistive breaking capacity (LV): 1900W/230V~ Cos ϕ=1
Inductive breaking capacity (LV): 450W/230V Cos ϕ=0,6
Breaking capacity (VLV): From12 to 48V  from 10mA to 500mA
Outlet connexion: With commuted contacts to allow connexion either in heating
or in cooling mode
Temperature of use: From +0ºC up to +40ºC
Storage temperature: From -5ºC up to +60ºC
Regulation range: From +5ºC up to +30ºC with limits to delimitate a narrower
regulation range between a maximum and a minimum. Before proceeding to
a correct regulation you must always turn the knob as far as to lightly surpass
the wished value and later coming backwards placing it on the wished mark.
Before setting the front cover of the module it is possible to decide some
operation limits different from those of +5ºC and +30ºC previously fixed. This
can be made just setting two cogwheels in position which operate as a stop
avoiding the regulation further than the wished limits.
Remarks: The regulation does not become effective until a time of stabilisation
has passed away. Between 1h and 3h depending on the location conditions.
It is not valid its use under different conditions to those planned when mounting
the unit. It is recommended to install the units separately away from other
neighbouring elements which could modify its work avoiding the installation
near windows or doors or next to heat sources, fans or behind curtains and
similar.

Produit: Thermostat d'ambiance pour l'usage domestique pour commander des
installations de chauffage et de refroidissement.
Alimentation: 230V~50/60 Hz
Pouvoir de coupure résistif (BT):1900W/230V~ Cos ϕ=1
Pouvoir de coupure inductif (BT):450W/230V~   Cos ϕ=0,6
Pouvoir de coupure (TBT): De12 à 48V  de 10mA à 500mA
Connexion sortie: Contacts commutés pour faire possible la connexion soit pour
chauffage soit pour refroidissement.
Température d'utilisation: De +0ºC à +40ºC
Température d'emmagasinage:De -5ºC à +60ºC
Échelle de réglage:De +5ºC à +30ºC avec des bouts pour délimiter un rang de
réglage plus petit, entre un minimum et un maximum. Pour effectuer un réglage
correct il faut toujours tourner le bouton jusqu'à surpasser très peu la valeur
désirée en reculant après pour le situer sur le point désiré.
Avant de placer l'enjoliveur frontal de ce module il est possible d'établir des limites
d'opération différents de ceux de +5ºC et +30ºC fixés auparavant.
Cela se réalise moyennant la mise en position de deux roues dentées agissant
comme des bouts lesquels empêchent le réglage hors des limites désirés.
Remarques: Le réglage n'est pas effectif jusqu'à un temps de stabilisation soit
passé. Entre 1h et 3h selon les conditions d'emplacement. Son usage dans des
conditions différentes des prévues pendant son montage n'est pas valide. On
recommande l'installation de l'unité séparément d'autres éléments voisins tels
qu'ils puissent modifier son bon fonctionnement. Ne pas l'installer près de fenêtres
ou portes ni aux environs de sources de chaleur, ventilateurs ou derrière de rideaux
et similaires.

heating
chauffage

cooling
refroidissement



Product: Dimmer for incandescent lamps either with or without electromagnetic
transformer and for small motors.
Supply voltage: 230V~ 50/60Hz  
Protection: 5x20 F2,5A fuse-link
Control: Phase regulated TRIAC operation.
Load: From 50 up to 500VA  Cos ϕ=0,5
Remote operation: By means of an IR remote control (all the functions) or with
a normal open push-button (only dimming and ON/OFF functions)
Hand operation:By means of an incorporated push-button. Only dimming and
ON/OFF functions).
Temperature of use: From +0ºC to 40ºC
Storage temperature: From -5ºC to 60ºC
Remarks: Not suitable for loads different from the indicated.
Connection and operation:Connection: 

When connecting this module for the first time
to the mains it will be in the OFF position,
programmed as receiver No. 1 and with the
warning sound activated.
Operation:
* Pressing the key (or remote push-button) more
than 3 seconds initiates a rising or falling light
regulation. The pressure must be kept as far as
to reach the lighting level desired. The
adjustment way is modified after every push on
the key.
* A short press on the key (or remote push-
button) will switch off or switch on the unit
keeping steady the light intensity fixed in the last adjustment.
* Some additional services can be reached using the remote control unit (See
remote control operation code 18148)

Produit: Variateur d'intensité pour des lampes à incandescence avec ou sans
transformateur électromagnétique.
Alimentation: 230V~ 50/60Hz  
Protection: Fusible 5x20 F2,5A
Contrôle: Par réglage en phase TRIAC
Charge: De 50 à 500VA  Cos ϕ =0,5
Action à distance:Moyennant une commande à distance IR (toutes les fonctions)
ou avec un poussoir à contact normal ouvert (seulement régulation, ouverture et
fermeture du circuit).
Action manuelle: Moyennant un poussoir incorporé. Seulement régulation, ouverture
et fermeture du circuit.
Température d'utilisation: De +0ºC à 40ºC
Température d'emmagasinage: De -5ºC à 60ºC

Remarques: Non apte pour des charges différents
des indiquées.
Connexion et fonctionnement:Connexion: 
En connectant ce module le première fois à la
source d'alimentation, le même sera fermé,
programmé comme récepteur numéro 1 et avec
la fonction d'avis sonore activée.
Fonctionnement:
* Avec une pulsation de plus de 3 secondes de
la touche (ou d'un poussoir distant) s'initie la
régulation ascendante ou descendante. Il faut
maintenir la pulsation jusqu'à obtenir l'éclairage
désiré. Avec chaque pulsation on modifie le sens
du réglage.
* Avec une pulsation courte de le touche (ou d'un

 poussoir distant) on ferme ou ouvre le circuit, en maintenant l'intensité fixée lors
du dernier réglage.
* Des prestations additionnelles s'obtiennent moyennant la commande à distance
(voir opération de la commande à distance code 18148)
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IR DIMMER (Code 18553) / VARIATEUR IR (Code 18553)

DIGITAL ALARM CLOCK WITH THERMOMETER / HORLOGE-RÉVEIL AVEC THERMOMÈTRE (Code 18546)

Produit: Horloge-réveil digital et thermomètre d'environnement.
Alimentation: 230V( 50/60 Hz
Consommation: 10W máx.
Indication horaire: 24 h. avec indication d'heures et de minutes
Déviation horaire: (20 secondes/mois
Programme des alarmes du réveil : 10 mélodies au choix. 2 temps d'alarme.
Échelle du thermomètre: Indication en degrés
ºC ou ºF.
Précision de la température:  1ºC
Résolution: 1ºC
Plage d'indication: De -9ºC à +50ºC
Plage de mesurage: De +0ºC à +50ºC
Pile de sauvegarde: Pile type bouton 3V-CR 1025 (Il faut connecter la pile après
connecter l'horloge et jamais avant).

Remarques :L'indication de température n'est pas effective
jusqu'à un certain temps de stabilisation soit écoulé: Entre 1 h.
et 3 h. dépendant des conditions d'emplacement. Sa utilisation
n'est pas valide sous des conditions différentes des prévues
pendant leur montage. L'installation doit être faite loin des sources
de chaleur, froid ou de la lumière solaire directe.

Connexion:
En connectant ce module la première fois à la source d'alimentation
ou bien en rétablissant le secteur après une coupure accidentelle
(si une pile n'est pas pourvue), l'horloge montrera un "00.00" cillant
lequel indique qu'il faut programmer l'heure (et si on désire toutes
les autres options).

Product: Digital alarm clock with ambient thermometer
Supply voltage: 230V( 50/60 Hz
Consumption: 10W max.
Time display: 24 h. with indication of hours and minutes
Time deviation: (20 sec/month.
Alarm programme: 10 tunes to choose. 2 alarm times.
Thermometer scale: ºC or ºF display
Temperature precision: 1ºC
Resolution: 1ºC
Display range: From -9ºC to +50ºC
Measuring range: From +0ºC to +50ºC
Security battery: Button type battery 3V-CR1025 (The battery must be connected
after connecting the clock and not before).
Remarks: The temperature display is not effective until some
stabilization time has passed. Between 1 h. and 3 h.
depending on the location conditions. The use of the unit
is not valid for different conditions of those provided when
mounting it. The unit must be placed far from heat and cold
sources or from direct sun light.

Connection:
When connecting the module either for the first time to the
mains or when restoring the power supply after an accidental
cut-off (if a security battery is not provided), the clock will
display a twinkling "00.00" indicating that time must be set
(and also all the other options if wished)

THREE CHANNELS IR RECEIVER (Code DOM-18041) / RÉCEPTEUR IR DE TROIS CANAUX (Code DOM-18041)

Product: Infrared receiver for the remote control of the inlets coming from domotic
elements from home environment.
Supply voltage: 24V  10mA máx. (outlets not included)
Outlets: 3 PUSH-PULL outlets, 20mA NOT INSULATED
Protection:Supply polarity inversion +24V
Connection:By means of 2 independent group of terminals
with screw. Supply + outlets.
Temperature of use: From +0ºC to 40ºC
Storage temperature: From -5ºC to 60ºC
Remarks:The outlets do not include any protection. Please
mind they ARE NOT insulated and therefore the circuit
closes to positive or negative of the 24V power supply
itself. In order to have the unit fully operative it must be
compulsory connected to the mains.

Produit: Récepteur infrarouges pour le contrôle à distance des entrées d'éléments
domotiques propre d'un environnement domestique.
Alimentation: 24V  10mA máx. (sorties non incluses)

Sorties: 3 sorties PUSH-PULL, 20mA NON ISOLÉES
Protection:
Inversion de polarité en l'alimentation +24V
Connexion: Moyennant 2 groupes de bornes avec vis. Alimentation
+ sorties
Température d'utilisation: De +0ºC à 40ºC
Température d'emmagasinage: De -5ºC à 60ºC
Remarques:Les sorties n'incluent pas de la protection. Ne pas
oublier qu'elles ne sont pas isolées, et par conséquent le circuit
se ferme à positif on à négatif de la même alimentation de 24V
.   Pour que l'unité soit opérante elle doit impérativement être
alimentée.

1  2  3 +  -

3
2
1

+

-



Product: Triac operated switch for incandescent lamps either with or without
electromagnetic transformer and small motors.
Supply voltage: 230V~ 50/60Hz
Protection: 5x20 F 2,5A fuse-link
Control: TRIAC operated
Load: From 50 up to 500VA  Cos ϕ=0,6
Remote operation: By means of an IR remote control (all the functions) or with
a normal open push-button (only for ON/OFF functions)
Hand operation: By means of an  incorporated push-button. Only for ON/OFF
functions).
Temperature of use: From +0ºC to 40ºC
Storage temperature: From -5ºC to 60ºC
Remarks: Not suitable for loads different from the indicated.
Connection and operation: Connection: 
When connecting this module for the first time to the mains it will be in the OFF
position, programmed as receiver No. 1 and with the warning sound activated.
Operation:
* A short press on the key (or remote push-button) will switch OFF or switch on
the unit.
* Some additional services can be reached using the remote control unit (See
remote control operating code 18148)

Produit: Interrupteur à triac pour des lampes à incandescence, avec ou sans
transformateur électromagnétique et pour des petits moteurs.
Alimentation: 230V~ 50/60Hz
Protection: Fusible 5x20 F 2,5A
Contrôle: TRIAC
Charge: De 50 à 500VA  Cos ϕ=0,6
Action à distance: Moyennant une commande à distance IR (toutes les fonctions)
ou avec un poussoir à contact normal ouvert (seulement ouverture/fermeture du
circuit).
Action manuelle: Moyennant un poussoir incorporé. Seulement ouverture/fermeture
du circuit.
Température d'utilisation: De +0ºC à 40ºC
Température d'emmagasinage: De  -5ºC à 60ºC
Remarques: Non apte pour des charges différentes des indiquées.
Connexion et fonctionnement: Connexion: 
En connectant ce module la première fois à la source d'alimentation, le même sera
fermé, programmé comme récepteur numéro 1 et avec la fonction d'avis sonore
activée.
Fonctionnement:
* Avec une pulsation courte de la touche (ou d'un poussoir distant)  l'interrupteur
ferme ou ouvre le circuit.
* Des prestations additionnelles s'obtiennent moyennant la commande à distance
(voir opération de la commande à distance code 18148)

IR SWITCH UP TO 500VA / INTERRUPTEUR IR JUSQU'À 500VA (Code 18554)
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IR SWITCH UP TO 1500W / INTERRUPTEUR IR JUSQU'A 1500W (Code 18556)

Product: Relay operated switch for diverse loads
Supply voltage: 230V~ 50/60Hz
Protection: Not included. It neither includes an RC net on its outlet
Control: 1 normal open contact relay
Load: 230V~/1500W max. (pure resistive load)
Remote operation: By means of an IR remote control (all the functions) or with
a normal open push-button (only for ON/OFF functions)
Hand operating: By means of an incorporated push-button. Only for ON/OFF
functions
Temperature of use: From +0ºC to 40ºC
Storage temperature: From -5ºC to 60ºC
Remarks:The power to connect depends on the type of load belonging the
maximum to a pure resistive load.
Small motors (f. ex. automatisms, doors and blinds)
Fluorescent lamps without power factor correction up  to 1000VA
Fluorescent lamps shunt power factor corrected (100μF) up to 500VA
Halogen lamps with electromagnetic transformer up to 500VA
Connection and operating:Connection: 
When connecting this module for the first time to the mains it will be in the OFF
position, programmed as receiver No. 1 and with the warning sound activated.
Operation:
* A short press on the key (or remote push-button) will switch off or switch on
the unit.
* Some additional services can be reached using the remote control unit (See
remote control operation code 18148)

Produit: Interrupteur à relais pour des charges diverses
Alimentation: 230V~ 50/60Hz
Protection: Non incluse. Il n'inclut pas un réseau RC à la sortie non plus
Contrôle: Relais (1 contact normal ouvert)
Charge:230V~/1500W max. (charge résistive pure)
Action à distance:Moyennant une commande à distance IR (toutes les fonctions)
ou avec un poussoir à contact normal ouvert (seulement ouverture/fermeture du
circuit)
Action manuelle:Moyennant un poussoir incorporé. Seulement ouverture/fermeture
du circuit.
Température d'utilisation: De +0ºC à 40ºC
Température d'emmagasinage: De -5ºC à 60ºC
Remarques: La puissance à connecter dépend du type de charge correspondant
la maximale à une charge résistive pure.
Petits moteurs (p. ex. Automatismes, portes et volets roulants)
Lampes fluorescentes avec ballast sans compenser jusqu'à 1000VA
Lampes fluorescentes avec compensation shunt (100μF)
jusqu'à 500VA
Lampes halogènes avec transformateur électromagnétique
jusqu'à 500VA
Connexion et fonctionnement:
Connexion: En connectant ce module la première fois à la source d'alimentation,
le même sera fermé, programmé comme récepteur numéro 1 et avec la fonction
d'avis sonore activée.
Fonctionnement:
* Avec une pulsation courte de la touche (ou d'un poussoir distant) l'interrupteur
ferme ou ouvre le circuit.
* Des prestations additionnelles s'obtiennent moyennant la commande à distance
(voir opération de la commande à distance code 18148)
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Product: Infrared remote control
Power supply: 2   1,5V-AAA (R03) alkaline batteries
Range of action: 8 m (depending on the environment conditions)
Consumption: 5mA max.
Action:  15 possible keys, 3 of which being of simultaneous push (it is possible
not to use them in their totality)
Temperature of use: From +0ºC to 40ºC
Storage temperature: From -5ºC to 60ºC
Remarks: High temperatures may reduce the useful life of the batteries. The
indicated keys belong to those available in the inner circuit and it does not mean
they are going to be used in their totality. There are 3 of the keys working only
when pressed together with other keys. The ambient lighting and batteries
condition can influence on the normal range of action of the remote
control unit.
Keyboard: (Front view)
Applications and use:The remote control in question is used to
control in a multivalent way all the line of IR receiver units, it is to
say, one only control unit can operate multiple applications. Up to
9 single channels per room plus 3 additional functions and 3
simultaneous push keys. (The simultaneous push avoids unwished
control actions adding security).

IR DIMMER Code 18553
IR SWITH (500W) Code 18554
IR SWITCH(2000W) Code 18556
THREE CHANNELS IR RECEIVER MODULE Code DOM-18041

The most complete work is made using  the DIMMER unit. With
the SWITCH units you have the same effects except regulation
which in this case does not make any action. In all the alternatives
the receiver unit emits a warning sound to indicate that it has
received the command. At the same time a lighting sign shows the
receiver condition. (The remote control conception is searching for
making the maximum of useful functions with the easiest possible
operating way).
Operation: For DIMMER and SWITCHES
* A short press on a key numbered from 1 to 9 switches "ON" or "OFF" the
focused receiver or receivers previously assigned to these numbers.
* A prolonged press (more than 3 seconds) on a key numbered from 1 to 9 starts
a rising or falling regulation of the focused receiver or receivers previously
assigned to these numbers (It does not take any effect on SWITCHES)
* The key OFF switches off all the focused receivers.
* The key MIN puts all the focused receivers at a minimum of their power (Without
any effect on SWITCHES).
* The key ON switches on all the focused receivers at their maximum power.
* The key PROG must be pressed simultaneously with another one, it does not
take any effect when pressing itself only. Pressed simultaneously with another
one numbered from 1 to 9 assigns this channel to the focused receiver. It is
compulsory to programme the receivers focusing each one individually, providing
that all the others cannot "see" the signal.
* The key TIME must be pressed simultaneously with another one, it does not
take any effect when pressing itself only. Pressed simultaneously with another
one numbered from 1 to 9 puts the receiver to listen waiting for a new push of
a number which will indicate the working time before its disconnection (the
listening time is 5 seconds. Surpassed this time the receiver leaves this condition).
The programmed time is understood in minutes, being 10, 20, 30, 40, 50, 60, 70,
80 or  90 minutes in terms of the relative numerical key pressed 1, 2, 3, 4, 5, 6,
7, 8 or 9.
* The key BEEP must be pressed simultaneously with another one, it does not
take any effect when pressing    itself only. Pressed simultaneously with another
one numbered from 1 to 9 activates or suppresses the warning sound of the
selected receiver. When activating it sound of the selected receiver. When
activating it you hear a short beep and when suppressing it a long beep is heard.

Produit: Commande à distance à infrarouges
Alimentation:  2 piles alcalines 1,5V-AAA (R03)
Portée: 8 m (dépendant des conditions environnantes)
Consommation: 5mA max.
Commande: 15 touches possibles desquelles 3 sont de pulsation simultanée (il est
possible que les mêmes ne soient pas usées en sa totalité)
Température d'utilisation : De +0ºC à 40ºC
Température d'emmagasinage: De -5ºC à 60ºC
Remarques: Les hautes températures peuvent réduire la vie utile des piles. Les
touches indiquées sont en correspondance avec celles disponibles dans le circuit
intérieur ça ne signifiant pas qu'elles soient utilisées en sa totalité. Il y a 3 des touches
lesquelles fonctionnent seulement en pulsation simultanée avec des autres touches.

Les conditions d'illumination de l'environnement et l'état des piles
peuvent influer sur la portée naturelle de l'unité de commande.
Clavier: (Vue frontale)
Applications et fonctionnement :
Il s'agit d'une commande à distance utilisée pour contrôler d'une façon
polyvalente toute la ligne des modules récepteurs IR, c'est à dire, avec
un seul module de commande on a le contrôle sur multiples applications.
Jusqu'à 9 canaux simples par chambre plus 3 fonctions additionnelles,
et 3 touches de pulsation simultanée. (La pulsation simultanée évite,
des actions de contrôle involontaires et ajoute plus de sécurité).

VARIATEUR IR Code 18553
INTERRUPTEUR IR (500W) Code 18554
INTERRUPTEUR IR (2000W) Code 18556
MODULE RÉCEPTEUR IR DE TROIS CANAUXCode DOM-18041

Le plus complet fonctionnement a lieu avec le VARIATEUR. Avec les
INTERRUPTEURS on a les mêmes fonctions, sauf la régulation, laquelle
dans ce cas ne fait pas de l'effet. Dans tous les cas le récepteur émet
un son d'avis pour indiquer qu'il a reçu la commande. Également une
signal lumineuse montre l'état du récepteur. (La conception de l'unité
de commande et de ses touches cherche la réalisation d'un maximum

de fonctions utiles avec l'opératoire le plus simple possible).
Fonctionnement : Pour le VARIATEUR et les INTERRUPTEURS
* Une pulsation courte d'une touche des numérotées du 1 au 9 connecte, ou
déconnecte le récepteur ou récepteurs mis au point lesquels ont été préalablement
assignés à ces numéros.
* Une pulsation longue (plus de 3 secondes) d'une touche numérotée du 1 au 9 initie
une régulation ascendante ou descendante du récepteur ou des récepteurs mis au
point lesquels ont été préalablement assignés à ces numéros. (Elle n'a pas aucun
effet sur les INTERRUPTEURS).
* La touche OFF déconnecte tous les récepteurs mis au point.
* La touche MIN dispose tous les récepteurs mis au point au minimum de puissance.
(Sans aucun effet sur les INTERRUPTEURS).
* La touche ON connecte tous les récepteurs mis au point au maximum de puissance.
* La touche PROG est de pulsation simultanée, elle n'a pas aucun effet de soi-même.
Pulsée d'une façon simultanée avec une numérotée du 1 au 9 elle assigne ce canal
au récepteur mis au point. Il est impératif de programmer les récepteurs en mettant
au point chacun d'eux un à un, en évitant que les autres puissent "voir" la signal.
* La touche TIME est de pulsation simultané, elle n'a pas aucun effet de soi-même.
Pulsée d'une façon simultanée avec une numérotée du 1 au 9 met le récepteur à
l'écoute, dans l'attente d'un numéro indicatif du temps de fonctionnement avant sa
déconnection (le temps à l'écoute est de 5 secondes. Dépassé ce temps le récepteur
laisse cet état). Le temps programmé s'entend en minutes, étant 10, 20, 30, 40, 50,
60, 70, 80 ou 90 min. en fonction de la respective touche pulsée 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7,
8 ou 9.
* La touche BEEP est de pulsation simultanée, elle n'a pas aucun effet de soi-même.
Pulsée d'une façon simultanée avec une numérotée du 1 au 9 active ou désamorce
l'avis sonore du récepteur sélectionné. En l'activant on écoute un sifflement court
et lorsque on le désamorce un de long.
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IR REMOTE CONTROL (Code 18148) / COMMANDE À DISTANCE  IR (Code 18148)

Operation: For THREE CHANNELS IR RECEIVER
* The press of a key numbered from 1 to 9 means the activation of the outlet
assigned to this key being either a short press or a permanent one. The push
time is the same as the activation one.
* The key OFF does not take any assigned function in this case.
* The key MIN does not take any assigned function in this case.
* The key ON does not take any assigned function in this case.
* The key PROG must be pressed simultaneously with another one, it does not
take any effect when pressing itself only. Pressed simultaneously with another
one numbered from 1 to 9 assigns this channel to the first outlet of the focused
receiver and the two following to the 2nd. and 3 rd. outlets respectively. Il is
compulsory to programme the receivers focusing each one individually, providing
that all the others cannot "see" the signal.
* The key TIME does not take any assigned function in this case.
* The key BEEP does not take any assigned function in this case.

Fonctionnement : Pour le MODULE RÉCEPTEUR IR DE TROIS CANAUX
* La pulsation d'une touche numérotée du 1 au 9 active la sortie assignée à cette
touche, soit avec une pulsation courte ou avec une permanente. Le temps de
pulsation est pareil au d'activation.
* La touche OFF n'a pas  aucune fonction assignée dans ce cas.
* La touche MIN n'a pas  aucune fonction assignée dans ce cas.
* La touche ON n'a pas  aucune fonction assignée dans ce cas.
* La touche PROG est de pulsation simultanée, elle n'a pas aucun effet de soi-
même. Pulsée d'une façon simultanée avec une des numérotées du 1 au 9 assigne
ce canal à la 1ère sortie du récepteur mis au point et les deux suivants aux deux
sorties 2ème et 3ème respectivement. Il est impératif de programmer les récepteurs
en mettant au point chacun d'eux un à un, en évitant que les autres puissent "voir"
la signal.
* La touche TIME n'a pas  aucune fonction assignée dans ce cas.
* La touche BEEP n'a pas  aucune fonction assignée dans ce cas.



Installation diagram for plate, mechanism, sensor and frame
Schema de montage de plaquet et mecanisme, senseur et cadre.

Sensor/Senseur

Control device
Mécanisme de controle

External frame/Cadre extérieur

 Screw M3x710A
fuse
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Installing as a switch
Installation pour un interrupteur

Installing as a switching circuit
In this case, the connection time will be that which has been
set in the which connected the load
Installation comme d'un circuit commute
Le temps de déconnexion pour chaque cas sera celui réglé sur
le qui a connecté la charge.
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Technical specifications
Imput rate:220/240V~ 50Hz
Maximum load: 1600W  incandescent
400W low voltage halogen (12V)
400W fluorescent (1/10HP maximum)
Detection angle: 195º
Operating Modes: Off, automatic and manual (manual switch)
Timer: Lighting time can be set from 6 seconds to 12 minutes
LUX: Interior light level can be set so that the detector is on all day, or only at
night
Adjustable to between 5 and 10000Lux
Range: Adjustable range up to 8m
Operating temperature: From -15º to 45ºC
Load protection: Replaceable 10A, 5x20 fuese
Characteristics
Operation: the presence detector picks up slight changes in temperature caused
by the movement of people or objects within its range operation and turns the
light on automatically
Manual control with switches: has been designed to replace conventional built-
in switches in standard device carrier boxes
Choosing the where to fit the detector
This presence detector is designed exclusively for indoor use
Given that the operating principle of this detector is related to temperature, it
is not advisable to fit it directly above heat sources where it may be directly
affected by hot or cold air currents, or where it may be subject to the effects of
direct sunlight.
We recommend that it be fitted at a height of between 50 and 120 cm, in a
position where the person entering does not do so in a direct vertical line with
respect to the position of the detector, rather that the subject entering crosses
the infrared beams that are being emitted
In order to avoid unwanted activation
Your detector can be activated by animal, lights, heat sources, reflective surfaces,
or objects in movement. In order to avoid unwanted activation, follow these
recommendations:
Do not direct the sensor towards any type of light
If it is installed in a setting where there are more lights, try to fit the sensor
underneath them
Avoid positioning the sensor near sources of heat, such as heating ventilators,
dryers, lights, etc.
It is advisable not to focus the detector on reflective areas such as mirrors, glass,
etc.

Spécifications techniques:
Tension d'entrée: 220/240V~, 50Hz
Charge maximum: 1600W incandescente
400W halogènes de basse tension (12)
400W fluorescents (1/10 HP maximum)
Angle de détection: 195º
Mode d'opération: Eteint, automatique et manuel (sélecteur manuel)
Temporisateur: Temps d'illumination réglable de 6 secondes à 12 minutes.
LUX: Niveau d'illumination réglable pour que le détecteur agisse toute la journée
ou de nuit seulement.
Réglable entre 5 et 10.000 Lux.
Portée: Portée de sens réglable jusqu'à 8 mètres.
Température de fonctionnement: Entre 15º et 45º C.
Protection de charge: Fusible 10 A, 5 x 20 remplaçable.ç
Caracteristiques:
Fonctionnement: Le détecteur de présence caple de petits changements de
température causés par le mouvement de personnes ou d'objets dans sa zone de
captation et connecte l'illumination de manière automatique.
Selection du lieu d'installation:
Ce détecteur de présence est dessiné pour l'utilisation exclusive dans des espaces
fermés.
Comme son fonctionnement est sensible à la tempoérature il est recommandé de
ne pas l'installer directement au-dessus de sources de chaleur où il peut être affecté
par des courants d'air chaud ou froid. De même, une installation à portée directe
de la lumière solaire put serait nuisible.
Il est recommandé de l'installer à une hauteur qui varie entre 60 et 120 cm à une
place où la personne entrant dans la pièce ne le fait pas directement en verticale
vers la position du détecteur. Il faut au contraire procurer que l'entrée dans le local
se fasse en traversant les faise aux d'infra rouges émis.
Pour eviter des activations non souhaitees
Votre détecteur peut être activé par des animaux, des lumières, des sources de
chaleur, des surfaces réfléchissantes ou des objets en mouvement. Pour éviter son
activation lorsque vous ne la souhaitez pas, suivez ces conseils:
Ne dirigez le senseur directement vers aucun type de lumière.
Si vous installez le détecteur dans un lieu où il y a d'autres lumières, prócures que
le senseur soit installé plus bas qu'elles.
Evitez de situer le senseur près de sources de chaleur telles que des ventilateurs
de chauffage, des séchoirs, des lumières, etc.
Il convient de ne pas le diriger vers des zones réfléchissantes telle que des miroirs,
des verres, etc.

INFRARED PRESENCE DETECTOR 195º / DETECTEUR DE PRESENCE PAR INFRA ROUGES (Code 18052/19052)
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PRESENCE DETECTOR  / DETECTEUR DE D’INTRUSION (Code 18555)

Technical data

* Supply 230 VAC + 6%/-10%
* Detection angle horizontal 180º

vertical 60º

18555 (2 cables, triac output) :
-Incandescent/halogen lamps 40-300 W max.
• Range (1,2-2,2 mts. mounting height)
max. 8 mts. for lateral movement
approx. 3 mts. for frontal movement
• Temporization from 4 sec. to 10 min.
• Crespuscular level from 5 to 1000 Lux
•  LxA Dimensions 87x87 mm
    Depth 36 mm
• Protection degree IP 20, class II
• Material of the box ABS

They are indoor or outdoor flush-mounting movement detectors working
by infrared technology. They measure in a continuous way the
environmental temperature and the environmental light level and they
compares them to the infrared radiation emited by any object in movement
in their detection zone.

On the contrary of others movement detectors which only react to face
to movement heat sources, this detector also reacts to face to sound.
That means that the first thing must be by movement, but after light
turned on, light won´t turn off although the movement stops if there is
sound on the environment yet.

The detector sensibility has been designed to detect the human body
figure, including children. It will also react to face to some animals,
mainly to big dogs. That is not avoiding but on the other side, that could
be an advantage because drive away not desired animals.

While there is movement lights keep turned on but when movement
stops lights turn off automatically in a concrete time. 3 seconds after
the detector is ready for being activated again.

Donnés techniques

* Alimentation 230 VAC + 6%/-10%
* Angle de détection 180º horizontal
 60º  vertical

18555 (2 câbles, sortie triac) :
-Incandescense/halogènes 40-300 W max.
• Portée (1,2-2,2 mts. d´hauteur du montage)
max. 8 mts. pour mouvement latéral.
approx. 3 mts. pour mouvement frontal
• Temporisation de 4 sec à 10 min.
• Niveau crépusculaire de 5 à 1000 Lux
•  Dimensions LxA 87x87 mm
    Profondeur 36 mm
• Degré de protection IP 20, classe II
• Matériel du couverde ABS

Ils sont détecteurs du mouvement encastrables qui peuvent être utilisés
pour extérieures ou intérieures. Ils travaillent avec de la tecnologie des
infrarouges. Ils mesurent de façon continuée la temperature et le niveau
de la lumière de l´environnement et les components avec la radiation
infrarouge qui émet n´importe quel object en mouvement dans leur
zone de detection.

Au contraire d´autres détecteurs du movement qui réagissent au chaleur
en mouvement, ce détecteur aussi réagit au son. Cela veut dire que
la première chose doit être par mouvement mais après de que la
lumière soit allumé, cette ne sera pas éteinte s´il y a du son au
environnement.

La sensibilité du detecteur a été dessinée pour détecter la silhouette
du corps humain, inclusif les enfants. Aussi réagira avec les chiens
grosses. Cela ne peut pas être évité, mais il réprésente une avantage
parce que met en fuite les animaux pas souhaités.

Quand il y a mouvement les lumières sont allumées mais quand le
mouvement arret les lumières deviennent éteintes automatiquement,
depuis a temps concrete. Après 3 seconds le détecteur est prêt pour
être activé une autre fois.

Replacement of an existing one-
way single pale switch.

Working as a temporizer in
combination with push-buttons
(opened in rest position).

Substitution d´un interrupteur
simple.

Fonctionnement comme
temporisateur en combinaison
avec poussoirs ( ouverst en
repos).

Placing of 2 detectors (only 2 as
maximum) in the same room.

Working as a temporizer in
combination with push-buttons
(closed in rest position).

Placement de 2 detecteurs
(seulement 2 comme maximum)
dans une même chambre.

Fonctionnement comme
temporisateur en combinaison
avec poussoirs ( fermés en repos).
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10CH35 8421870139096 192-230-240-252

10CM36 8421870139119 192-230-240-252

10TN42 8421870139683 240

10TN43 8421870139690 240

10TN44 8421870139706 240

10TN542 8421870139713 230

10TN543 8421870139720 230

10TN544 8421870139737 230

10TN551 8421870139744 230

10TN552 8421870139751 230

10TN553 8421870139768 230

10TN554 8421870139775 230

16-BAST 8421870025832 164-201-204

16-BAST-G 8421870025849 164-201-204

16-GAR 8421870024330 164-201-204

18-GAR 8421870046820 57-119

300 8421870076001 250

301 8421870076018 250

314-B 8421870071037 247

315-B 8421870071051 247

316 8421870011002 206-243

318-B 8421870071075 247

333 8421870076025 250

334 8421870076032 250

335 8421870076049 250

336 8421870076056 250

340-B 8421870071105 247

343 8421870099000 251

344 8421870099017 251

345 8421870099024 251

350-B 8421870071129 247

350-M 8421870071112 247

384 8421870079002 252

392 8421870071198 247

393 8421870071204 247

401-B 8421870096016 249

415 8421870097006 249

418 8421870097013 249

427 8421870079033 252

433-B 8421870097037 249

434-B 8421870097051 249

435 8421870099031 251

436 8421870099048 251

438 8421870099055 251

439 8421870099062 251

497 8421870097075 249

498-4 8421870019008 191-234-241

498-6 8421870019015 191-234-241

498-10 8421870019022 191-234-241

498-16 8421870019039 191

610-B 8421870106012 247

614 8421870107026 247

700-B 8421870072119 251

703 8421870072140 251

704-B 8421870072157 251

705-B 8421870072164 251

706-B 8421870072171 251

707-B 8421870072188 251

708-B 8421870072195 251

711-B 8421870072218 251

712-B 8421870072225 251

720-B 8421870072287 252

723 8421870072300 252

724-B 8421870072317 252

725-B 8421870070177 250

726-B 8421870070184 250

732-B 8421870072324 252

740-B 8421870072331 250

741-B 8421870072348 250

742-B 8421870072355 250

746-B 8421870072379 250

747-B 8421870072386 250

750-B 8421870072393 247

760 8421870072423 248

761 8421870072430 248

762 8421870072447 248

763 8421870072454 248

764 8421870072461 248

765 8421870072478 248

766 8421870072485 248

767 8421870072492 248

768 8421870072508 248

907 8421870040019 206-244

908 8421870040026 206-244

1712 8421870072515 252

1713 8421870072522 252

1714 8421870072539 252

1715 8421870072546 252
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1716 8421870072553 252

1717 8421870072560 252

1718 8421870072577 252

1719 8421870072584 252

1752 8421870072591 252

1753 8421870072607 252

1754 8421870072614 252

1755 8421870072621 252

2001 8421870096146 248

2003 8421870096153 248

2004 8421870096160 248

2005 8421870096177 248

2007 8421870096191 248

2017 8421870097082 249

2018 8421870097099 249

2019 8421870097105 249

2033 8421870096269 248

2166 8421870096290 248

2224-B 8421870072652 250

2225 8421870078029 250

2303 8421870139003 189-224-239

2323 842187013100757-119-165-206-237-243

2360 842187013101457-119-165-206-237-243

2361 842187013102157-119-165-206-237-243

2364 842187007304857-119-165-206-237-244

2373 842187007302457-119-165-206-237-243

2374 842187007303157-119-165-206-237-243

2375 241

2376 241

2377 842187007305557-119-165-206-237-244

2378 842187007306257-119-165-206-237-244

2380 8421870078449 32-94

2381-AN 8421870078371 50-110-159

2381-AF 50

2381-B 8421870078197 50-110-159

2381-MA 8421870078388 50-110-159

2381-OD 8421870078395 50-110-159

2900 8421870078456 40-102

2919 8421870078401 40-102-160

2920 8421870078418 40-102-160

2921 8421870078104 40-102-160-192

2922 8421870078111 40-102-160-192

2923 8421870078128 40-102-160-192

2924 8421870078135 40-102-160-192

2932 8421870078142 40-102-160-192

2933 8421870078159 40-102-160-192

2934 8421870078166 40-102-160-192

3005-B 8421870077107 246

3006-B 8421870077138 246

3007-B 8421870077169 246

3010-B 8421870077190 246

3011-B 8421870077220 246

3016-B 8421870077251 246

3017-B 8421870077282 246

3022-B 8421870077312 246

3023-B 8421870077343 246

3049-B 8421870070115 246

3081-B 8421870070146 246

3173-N 8421870078241 46-106-157

3174-B 8421870078258 46-106-157

3174-N 8421870078265 46-106-157

3175-B 8421870078272 46-106-157

3175-N 8421870078289 46-106-157

3176 8421870078425 46-106-158

3177-B 8421870078319 47-107-157

3177-N 8421870078326 47-107-157

3178-B 8421870078333 47-107-157

3178-N 8421870078340 47-107-157

3179 8421870078432 47-107-157

3180 8421870078227 47-107-158

3181 8421870078234 47-107-158

10000-A 8421870132028 236

10000-B 8421870132004 236

10000-DR 8421870129028 236

10000-M 8421870132011 236

10001-A 8421870132059 236

10001-B 8421870132035 236

10001-DR 8421870129059 236

10001-M 8421870132042 236

10002-A 8421870132080 236

10002-B 8421870132066 236

10002-DR 8421870129080 236

10002-M 8421870132073 236

10004-A 8421870132226 236

10004-B 8421870132219 236

10004-DR 8421870129110 236

10004-M 8421870132233 236

10005 8421870133001 238

10006 8421870133018 238

10007 8421870133025 238

10008 8421870133032 238

10009 8421870133049 238

10010 8421870133056 238

10012 8421870133520 238

10015 8421870133063 238

10016 8421870133070 238

10016-L 8421870133575 238

10017 8421870133087 238

10017-L 8421870133582 238

10018 8421870133094 238

10019 8421870133100 238

10020 8421870133117 238

10021 8421870133124 238

10022 8421870133131 239

10023 8421870133148 239

10028 8421870133179 241

10029 8421870139027 234-241

10029-A 8421870139041 234

10029-BK 8421870130574 235

10029-DR 8421870127000 235

10029-GF 8421870130918 235

10029-RN 8421870136699 235

10029-SL 8421870135173 234-235

10030 8421870133186 240

10031 8421870133193 239

10032 8421870133209 228-239

10032-A 8421870138204 228

10032-SL 8421870135203 228-239

10033 8421870139133 234-241

10033-A 8421870139140 234

10033-BK 8421870130598 235

10033-DOR 8421870138549 235

10033-DR 8421870127017 235

10033-GF 8421870130932 235

10033-RN 8421870136705 235

10033-SL 8421870135562 234

10034 8421870133223 240

10035 8421870133230 240

10038 8421870133254 239

10039 8421870139058 224-238

10039-R 8421870138976 224

10040 8421870139065 190-231-240

10041 8421870133278 230-240

10051 8421870134947 234-241

10060 8421870133292 240

10063 8421870133513 241

10066 8421870133315 239

10067 8421870133322 239

10068 8421870133612 222-238

10068-A 8421870138495 222

10068-BK 8421870130604 223

10068-DOR 8421870138556 223

10068-DR 8421870127024 223

10068-GF 8421870130949 223

10068-RN 8421870136712 223

10068-SL 8421870135555 222

10071 8421870133506 226-239

10071-A 8421870138457 226

10071-BK 8421870135678 227

10071-DR 8421870127031 227

10071-GF 8421870135685 227

10071-SL 8421870135524 226

10080 8421870133346 230

10080-A 8421870138327 230

10080-SL 8421870135340 230

10082 8421870133360 240

10083 8421870133377 241

10084 8421870133384 241

10085 8421870133391 241

10086 8421870133407 241

10095 8421870139256 231-240

10129-SL 8421870134930 191

10150 8421870131045 237

10150-A 8421870131052 237

10150-M 8421870131069 237

10151 8421870131076 237

10151-A 8421870131083 237

10151-M 8421870131090 237

10152 8421870139102 205-237

10200-A 8421870132110 236

10200-B 8421870132097 236

10200-BK 8421870130000 236

10200-DR 8421870129141 236

10200-GF 8421870130017 236

10200-M 8421870132103 236

10201-A 8421870132141 236

Code EAN Pag Code EAN Pag



269

Index par numéro du code
Index by code number

10201-B 8421870132127 236

10201-BK 8421870130024 236

10201-DR 8421870129172 236

10201-GF 8421870130031 236

10201-M 8421870132134 236

10202-A 8421870132172 236

10202-B 8421870132158 236

10202-BK 8421870130048 236

10202-DR 8421870129202 236

10202-GF 8421870130055 236

10202-M 8421870132165 236

10204-A 8421870132202 236

10204-B 8421870132189 236

10204-BK 8421870130062 236

10204-DR 8421870129233 236

10204-GF 8421870130079 236

10204-M 8421870132196 236

10232 8421870133216 228-239

10232-A 8421870138211 228

10232-SL 8421870135210 228-239

10300-A 8421870129264 236

10300-B 8421870129271 236

10300-DR 8421870129288 236

10300-OR 8421870129325 236

10300-ORM 8421870129332 236

10301-A 8421870129356 236

10301-B 8421870129363 236

10301-DR 8421870129370 236

10301-OR 8421870129417 236

10301-ORM 8421870129424 236

10302-A 8421870129448 236

10302-B 8421870129455 236

10302-DR 8421870129462 236

10302-OR 8421870129509 236

10302-ORM 8421870129516 236

10304-A 8421870129530 236

10304-B 8421870129547 236

10304-DR 8421870129554 236

10304-OR 8421870129592 236

10304-ORM 8421870129608 236

10320-A 8421870139522 230

10320-B 8421870139539 230

10320-BK 8421870139546 231

10320-DOR 8421870139553 231

10320-DR 8421870139560 231

10320-GF 8421870139577 231

10320-RN 8421870139584 231

10320-SL 8421870139591 230

10330-A 8421870139607 230

10330-B 8421870139614 230

10330-BK 8421870139621 231

10330-DOR 8421870139638 231

10330-DR 8421870139645 231

10330-GF 8421870139652 231

10330-RN 8421870139669 231

10330-SL 8421870139676 230

10505 8421870130147 220

10506 8421870130154 220

10507 8421870130161 220

10508 8421870130178 220

10509 8421870130185 220

10510 8421870130192 220

10512 8421870130208 222

10515 8421870130215 220

10516 8421870130222 222

10521 8421870130239 222

10522 8421870134381 226

10523 8421870134398 226

10528 8421870134411 234

10530 8421870130246 228

10531 8421870133643 226

10534 8421870130253 228

10535 8421870130260 228

10538 8421870130277 224

10541 8421870134428 230

10557 8421870139430 220

10558 8421870139447 220

10560 8421870130284 232

10562 8421870130291 232

10563 8421870130307 232

10564 8421870130314 232

10565 8421870130321 222

10566 8421870130338 224

10567 8421870130345 224

10569 8421870130352 222

10582 8421870130376 230

10583 8421870130383 232

10584 8421870130390 232
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10585 8421870130406 232

10586 8421870130413 232

10587 8421870130420 232

10588 8421870130437 232

10589 8421870130444 232

10594 8421870134312 232

10596 8421870139249 224

10605 8421870130451 220

10608 8421870130468 220

10657 8421870139454 220

10658 8421870139508 220

10705-A 8421870132349 220

10705-AL 8421870132356 220

10705-B 8421870131823 220

10705-BK 8421870130635 221

10705-BKL 8421870130642 221

10705-BL 8421870131830 220

10705-DOR 8421870138570 221

10705-DR 8421870127055 221

10705-DRL 8421870127062 221

10705-GF 8421870130970 221

10705-GFL 8421870130987 221

10705-RN 8421870136743 221

10705-RNL 8421870136750 221

10705-SL 8421870132646 220

10708-A 8421870132363 220

10708-B 8421870131847 220

10708-BK 8421870130659 221

10708-DR 8421870127079 221

10708-DOR 8421870138587 221

10708-GF 8421870130994 221

10708-RN 8421870136767 221

10708-SL 8421870132653 220

10709-BK 8421870130666 221

10709-DOR 8421870138594 221

10709-DR 8421870127086 221

10709-GF 8421870131113 221

10709-RN 8421870136774 221

10712-B 8421870131861 222

10712-SL 8421870132677 222

10715-A 8421870132387 220

10715-B 8421870131878 220

10715-BK 8421870130673 221

10715-DOR 8421870138600 221

10715-DR 8421870127093 221

10715-GF 8421870131120 221

10715-RN 8421870136781 221

10715-SL 8421870132684 220

10716-A 8421870132394 222

10716-AL 8421870132400 222

10716-B 8421870131885 222

10716-BK 8421870130680 223

10716-BKL 8421870130697 223

10716-BL 8421870131892 222

10716-DOR 8421870138617 223

10716-DR 8421870127109V

10716-DRL 8421870127116 223

10716-GF 8421870131137 223

10716-GFL 8421870131144 223

10716-RN 8421870136798 223

10716-RNL 8421870136804 223

10716-SL 8421870132691 222

10717-A 8421870132417 222

10717-AL 8421870132424 222

10717-B 8421870131908 222

10717-BK 8421870130703 223

10717-BKL 8421870130710 223

10717-BL 8421870131915 222

10717-DOR 8421870138624

10717-DR 8421870127123 223

10717-DRL 8421870127130 223

10717-GF 8421870131151 223

10717-GFL 8421870131168 223

10717-RN 8421870136811 223

10717-RNL 8421870136828 223

10717-SL 8421870132707 222

10718-A 8421870132431 222

10718-AL 8421870132448 222

10718-B 8421870131922 222

10718-BK 8421870134909 223

10718-BKL 8421870137924 223

10718-BL 8421870131939 222

10718-DR 8421870127147 223

10718-DRL 8421870127154 223

10718-GF 8421870138815 223

10718-GFL 8421870138822 223

10718-SL 8421870132714 222

10719-A 8421870132455 222

10719-AL 8421870132462 222

10719-B 8421870131946 222

10719-BK 8421870138792 223

10719-BKL 8421870138808 223

10719-BL 8421870131953 222

10719-DR 8421870127161 223

10719-DRL 8421870127178 223

10719-GF 8421870138839 223

10719-GFL 8421870138846 223

10719-SL 8421870132721 222

10720-A 8421870132479 222

10720-AL 8421870132486 222

10720-B 8421870131960 222

10720-BK 8421870138952 223

10720-BKL 8421870138914 223

10720-BL 8421870131977 222

10720-DR 8421870127185 223

10720-DRL 8421870127192 223

10720-GF 8421870138969 223

10720-GFL 8421870138921 223

10720-SL 8421870132738 222

10721-A 8421870132493 222

10721-B 8421870131984 222

10721-BK 8421870130727 223

10721-DR 8421870127208 223

10721-GF 8421870131175 223

10721-RN 8421870136835 223

10722-A 8421870134510 226

10722-B 8421870134435 226

10722-BK 8421870134718 227

10722-DOR 8421870138631 227

10722-DR 8421870127215 227

10722-GF 8421870134756 227

10722-RN 8421870136842 227

10722-SL 8421870134558 226

10723-A 8421870134527 226

10723-B 8421870134442 226

10723-BK 8421870134725 227

10723-BU 8421870134459 226

10723-DOR 8421870138648 227

10723-DR 8421870127222 227

10723-GF 8421870134763 227

10723-RN 8421870136859 227

10723-SL 8421870134565 226

10728-A 8421870134541 234

10728-B 8421870134473 234

10728-BK 8421870134749 235

10728-DOR 8421870138662 235

10728-DR 8421870127239 235

10728-GF 8421870134787 235

10728-RN 8421870136873 235

10728-SL 8421870134589 234

10730-A 8421870132509 228

10730-B 8421870131991 228

10730-BK 8421870130734 229

10730-DOR 8421870138679 229

10730-DR 8421870127246 229

10730-GF 8421870131182 229

10730-RN 8421870136880 229

10730-SL 8421870132745 228

10731-A 8421870133650 226

10731-B 8421870133667 226

10731-BK 8421870130581 227

10731-DOR 8421870138686 227

10731-DR 8421870127253 227

10731-GF 8421870130925 227

10731-RN 8421870136897 227

10731-SL 8421870135616 226

10734-A 8421870132516 228

10734-B 8421870134237 228

10734-BK 8421870130741 229

10734-DOR 8421870138693 229

10734-DR 8421870127260 229

10734-GF 8421870131199 229

10734-RN 8421870136903 229

10734-SL 8421870132752 228

10735-A 8421870132523 228

10735-B 8421870134244 228

10735-BK 8421870130758 229

10735-DOR 8421870138709 229

10735-DR 8421870127277 229

10735-GF 8421870131205 229

10735-RN 8421870136910 229

10735-SL 8421870132769 228

10738-A 8421870132530 224

10738-B 8421870134275 224

10738-BK 8421870130765 225

10738-DOR 8421870138716 225
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10738-DR 8421870127284 225

10738-GF 8421870131212 225

10738-RN 8421870136927 225

10738-SL 8421870132776 224

10741 8421870134503 230

10741-R 8421870134480 230

10741-V 8421870134497 230

10760-A 8421870132547 232

10760-B 8421870134268 232

10760-BK 8421870130772 233

10760-DOR 8421870138723 233

10760-DR 8421870127291 233

10760-GF 8421870131229 233

10760-RN 8421870136934 233

10760-SL 8421870132783 232

10763-A 8421870132554 224-232

10763-B 8421870134251 224-232

10763-BK 8421870130789 225-233

10763-DOR 8421870138730 225-233

10763-DR 8421870127307 225-233

10763-GF 8421870131236 225-233

10763-RN 8421870136941 225-233

10763-SL 8421870132790 224-232

10765-A 8421870132561 222

10765-B 8421870134282 222

10765-BK 8421870130796 223

10765-DOR 8421870138747 223

10765-DR 8421870127314 223

10765-GF 8421870131243 223

10765-RN 8421870136958 223

10765-SL 8421870132806 222

10773-A 8421870138501 226

10773-B 8421870133636 226

10773-BK 8421870130611 227

10773-DOR 8421870138754 227

10773-DR 8421870127321 227

10773-GF 8421870130956 227

10773-RN 8421870136965 227

10773-SL 8421870135609 226

10781-A 8421870132578 230

10781-B 8421870132271 230

10781-BK 8421870130802 231

10781-DOR 8421870138761 231

10781-DR 8421870127338 231

10781-GF 8421870131250 231

10781-RN 8421870136989 231

10781-SL 8421870132813 230

10783-A 8421870132585 232

10783-B 8421870132288 232

10783-BK 8421870130819 233

10783-DR 8421870127345 233

10783-GF 8421870131267 233

10783-RN 8421870136996 233

10783-SL 8421870132820 232

10787-A 8421870132592 232

10787-B 8421870132295 232

10787-BK 8421870130826 233

10787-DR 8421870127352 233

10787-GF 8421870131274 233

10787-RN 8421870137955 233

10787-SL 8421870132837 232

10788-A 8421870132608 232

10788-B 8421870132301 232

10788-BK 8421870130833 233

10788-DR 8421870127369 233

10788-GF 8421870131281 233

10788-RN 8421870137979 233

10788-SL 8421870132844 232

10789-A 8421870132615 232

10789-B 8421870132318 232

10789-BK 8421870130840 233

10789-DR 8421870127376 233

10789-GF 8421870131298 233

10789-RN 8421870137993 233

10789-SL 8421870132851 232

10794-A 8421870134336 232

10794-B 8421870134329 232

10794-BK 8421870134367 233

10794-DR 8421870127383 233

10794-GF 8421870134374 233

10794-RN 8421870138518 233

10794-SL 8421870134343 232

10796-A 8421870138990 224

10796-B 8421870138983 224

10796-BK 8421870139171 225

10796-DOR 8421870139218 225

10796-DR 8421870127390 225

10796-GF 8421870139188 225
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10796-SL 8421870139157 224

10796-RN 8421870139232 225

10805-A 8421870132622 220

10805-B 8421870132325 220

10805-BK 8421870130857 221

10805-DOR 8421870138778 221

10805-DR 8421870127406 221

10805-GF 8421870131304 221

10805-RN 8421870138525 221

10805-SL 8421870132868 220

10808-A 8421870132639 220

10808-B 8421870132332 220

10808-BK 8421870130864 221

10808-DOR 8421870138785 221

10808-DR 8421870127413 221

10808-GF 8421870131311 221

10808-RN 8421870138532 221

10808-SL 8421870132875 220

14129 8421870179085 191

14129-A 8421870179122 191

15030 8421870035145 190

16000 8421870020004 203

16000-A 8421870020134 203

16000-AMX 8421870024910 202

16000-DRX 8421870024927 202

16000-MGX 8421870024934 202

16000-MNX 8421870024941 202

16000-MRX 8421870024958 202

16000-MVX 8421870024965 202

16000-PLX 8421870024972 202

16000-RCX 8421870024989 202

16001 8421870020011 203

16001-A 8421870020141 203

16001-AMX 8421870024996 202

16001-DRX 8421870025009 202

16001-MGX 8421870025016 202

16001-MNX 8421870025023 202

16001-MRX 8421870025030 202

16001-MVX 8421870025047 202

16001-PLX 8421870025054 202

16001-RCX 8421870025061 202

16002 8421870020028 203

16002-A 8421870020158 203

16002-AMX 8421870025078 202

16002-DRX 8421870025085 202

16002-MGX 8421870025092 202

16002-MNX 8421870025108 202

16002-MRX 8421870025115 202

16002-MVX 8421870025122 202

16002-PLX 8421870025139 202

16002-RCX 8421870025146 202

16003 8421870020035 203

16003-A 8421870020189 203

16003-AMX 8421870025153 202

16003-DRX 8421870025160 202

16003-MGX 8421870025177 202

16003-MNX 8421870025184 202

16003-MRX 8421870025191 202

16003-MVX 8421870025207 202

16003-PLX 8421870025214 202

16003-RCX 8421870025221 202

16021 8421870025399 191

16021-A 8421870025405 191

16021-M 8421870025412 191

16028 8421870020370 191

16028-A 8421870020547 191

16028-M 8421870020714 191

16032 8421870021728 194

16032-A 8421870021735 194

16033 8421870020387 192

16033-A 8421870020554 192

16033-M 8421870020721 192

16034 8421870020394 190

16034-A 8421870020561 190

16034-M 8421870020738 190

16038 8421870020875 189

16038-A 8421870021186 189

16038-M 8421870021490 189

16039-1 8421870020530 153-187

16039-2 8421870020707 153-187

16071 8421870020882 188

16071-A 8421870021193 188

16071-M 8421870021506 188

16072 8421870023470 188

16072-A 8421870023487 188

16072-M 8421870023494 188

16080 8421870026228 195

16080-A 8421870026235 195

16082 8421870020400 190

16082-A 8421870020578 190

16082-M 8421870020745 190

16090 8421870024347 189

16090-A 8421870024354 189

16090-M 8421870024361 189

16095 8421870024880 190

16095-A 8421870024897 190

16095-M 8421870024903 190

16100-A 8421870021742 204

16100-B 8421870021759 204

16100-GP 8421870021766 204

16100-MC 8421870021773 204

16100-MS 8421870021780 204

16100-NC 8421870021797 204

16100-OR 8421870021803 204

16100-RF 8421870021810 204

16100-VM 8421870021827 204

16101-A 8421870021834 204

16101-B 8421870021841 204

16101-GP 8421870021858 204

16101-MC 8421870021865 204

16101-MS 8421870021872 204

16101-NC 8421870021889 204

16101-OR 8421870021896 204

16101-RF 8421870021902 204

16101-VM 8421870021919 204

16102-A 8421870021926 204

16102-B 8421870021933 204

16102-GP 8421870021940 204

16102-MC 8421870021957 204

16102-MS 8421870021964 204

16102-NC 8421870021971 204

16102-OR 8421870021988 204

16102-RF 8421870021995 204

16102-VM 8421870022008 204

16172 8421870023449 189

16172-A 8421870023456 189

16172-M 8421870023463 189

16190 8421870024378 189

16190-A 8421870024385 189

16190-M 8421870024392 189

16211 8421870024408 198

16211-A 8421870024415 198

16211-AN 8421870024484 200

16211-ANX 8421870025535 199

16211-AX 8421870025528 198

16211-BH 8421870024491 200

16211-BHX 8421870025542 199

16211-DR 8421870024507 200

16211-DRX 8421870025559 199

16211-NI 8421870024514 201

16211-NIM 8421870024521 201

16211-OR 8421870024538 201

16211-ORM 8421870024545 201

16211-PLA 8421870024552 200

16211-PLAX 8421870025566 199

16211-RZ 8421870024569 200

16211-RZX 8421870025573 199

16211-VD 8421870024576 200

16211-VDX 8421870025580 199

16211-X 8421870025511 198

16212 8421870024422 198

16212-A 8421870024439 198

16212-AN 8421870024583 200

16212-ANX 8421870025610 199

16212-AX 8421870025603 198

16212-BH 8421870024590 200

16212-BHX 8421870025627 199

16212-DR 8421870024606 200

16212-DRX 8421870025634 199

16212-NI 8421870024613 201

16212-NIM 8421870024620 201

16212-OR 8421870024637 201

16212-ORM 8421870024644 201

16212-PLA 8421870024651 200

16212-PLAX 8421870025641 199

16212-RZ 8421870024668 200

16212-RZX 8421870025658 199

16212-VD 8421870024675 200

16212-VDX 8421870025665 199

16212-X 8421870025597 198

16213 8421870024446 198

16213-A 8421870024453 198

16213-AN 8421870024682 200

16213-ANX 8421870025696 199

16213-AX 8421870025689 198

16213-BH 8421870024699 200
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16213-BHX 8421870025702 199

16213-DR 8421870024705 200

16213-DRX 8421870025719 199

16213-NI 8421870024712 201

16213-NIM 8421870024729 201

16213-OR 8421870024736 201

16213-ORM 8421870024743 201

16213-PLA 8421870024750 200

16213-PLAX 8421870025726 199

16213-RZ 8421870024767 200

16213-RZX 8421870025733 199

16213-VD 8421870024774 200

16213-VDX 8421870025740 199

16213-X 8421870025672 198

16214 8421870024460 198

16214-A 8421870024477 198

16214-AN 8421870024781 200

16214-ANX 8421870025771 199

16214-AX 8421870025764 198

16214-BH 8421870024798 200

16214-BHX 8421870025788 199

16214-DR 8421870024804 200

16214-DRX 8421870025795 199

16214-NI 8421870024811 201

16214-NIM 8421870024828 201

16214-OR 8421870024835 201

16214-ORM 8421870024842 201

16214-PLA 8421870024859 200

16214-PLAX 8421870025801 199

16214-RZ 8421870024866 200

16214-RZX 8421870025818 199

16214-VD 8421870024873 200

16214-VDX 8421870025825 199

16214-X 8421870025757 198

16295 8421870025429 190

16295-A 8421870025436 190

16295-M 8421870025443 190

16310 8421870020042 203

16310-A 8421870020196 203

16311 8421870020059 203

16311-A 8421870020165 203

16312 8421870020066 203

16312-A 8421870020172 203

16313 8421870020073 203

16313-A 8421870020202 203

16320 8421870026945 192

16320-A 8421870026952 192

16320-M 8421870026969 192

16321 8421870026976 192

16321-A 8421870026983 192

16321-M 8421870026990 192

16330 8421870027003 192

16330-A 8421870027010 192

16330-M 8421870027027 192

16331 8421870027034 192

16331-A 8421870027041 192

16331-M 8421870027058 192

16332 8421870022237 194

16332-A 8421870022244 194

16337 8421870023272 192

16338 8421870020912 189

16338-A 8421870021223 189

16338-M 8421870021537 189

16341-AMX 8421870025238 202

16341-DRX 8421870025245 202

16341-MGX 8421870025252 202

16341-MNX 8421870025269 202

16341-MRX 8421870025276 202

16341-MVX 8421870025283 202

16341-PLX 8421870025290 202

16341-RCX 8421870025306 202

16342-AMX 8421870025313 202

16342-DRX 8421870025320 202

16342-MGX 8421870025337 202

16342-MNX 8421870025344 202

16342-MRX 8421870025351 202

16342-MVX 8421870025368 202

16342-PLX 8421870025375 202

16342-RCX 8421870025382 202

16350-A 8421870022015 204

16350-B 8421870022022 204

16350-GP 8421870022039 204

16350-MC 8421870022046 204

16350-MS 8421870022053 204

16350-NC 8421870022060 204

16350-OR 8421870022077 204

16350-RF 8421870022084 204

16350-VM 8421870022091 204
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16351 8421870020110 203

16351-A 8421870020233 203

16351-AM 8421870022565 202

16351-DR 8421870022572 202

16351-MG 8421870022589 202

16351-MN 8421870022596 202

16351-MR 8421870022602 202

16351-MV 8421870022619 202

16351-PL 8421870022626 202

16351-RC 8421870022633 202

16352 8421870020127 203

16352-A 8421870020240 203

16352-AM 8421870022640 202

16352-DR 8421870022657 202

16352-MG 8421870022664 202

16352-MN 8421870022671 202

16352-MR 8421870022688 202

16352-MV 8421870022695 202

16352-PL 8421870022701 202

16352-RC 8421870022718 202

16353 8421870020103 203

16353-A 8421870020257 203

16353-AM 8421870022725 202

16353-DR 8421870022732 202

16353-MG 8421870022749 202

16353-MN 8421870022756 202

16353-MR 8421870022763 202

16353-MV 8421870022770 202

16353-PL 8421870022787 202

16353-RC 8421870022794 202

16360 8421870023746 205

16360-A 8421870023753 205

16360-DR 8421870023777 205

16360-PL 8421870023760 205

16450-A 8421870022107 203

16450-B 8421870022114 203

16450-M 8421870022121 203

16451-A 8421870022138 203

16451-B 8421870022145 203

16451-M 8421870022152 203

16460 8421870022800 205

16460-A 8421870023029 205

16460-DR 8421870023043 205

16460-PL 8421870023098 205

16461 8421870023517 205

16461-A 8421870023524 205

16461-DR 8421870023548 205

16461-PL 8421870023593 205

16505 8421870020264 152-186

16506 8421870020271 152-186

16507 8421870020288 152-186

16508 8421870020295 152-186

16516 8421870020301 152-186

16522 8421870020318 187

16523 8421870020325 154-188

16525 8421870020332 187

16526 8421870024293 188

16557 8421870025917 152-186

16558 8421870025924 152-186

16559 8421870025931 152-186

16599 8421870025887 153

16605 8421870020349 152-186

16654-A 8421870024033 207

16654-B 8421870024026 207

16654-DR 8421870024057 207

16654-PL 8421870024040 207

16656-A 8421870024071 207

16656-B 8421870024064 207

16656-DR 8421870024095 207

16656-PL 8421870024088 207

16705 8421870020417 186

16705-A 8421870020585 186

16705-AL 8421870020592 186

16705-L 8421870020424 186

16705-M 8421870020752 186

16705-ML 8421870020769 186

16708 8421870020431 186

16708-A 8421870020608 186

16708-AL 8421870020615 186

16708-L 8421870020448 186

16708-M 8421870020776 186

16708-ML 8421870020783 186

16716 8421870020455 186

16716-A 8421870020622 186

16716-AL 8421870020639 186

16716-L 8421870020462 186

16716-M 8421870020790 186

16716-ML 8421870020806 186

16717 8421870020479 186

16717-A 8421870020646 186

16717-AL 8421870020653 186

16717-L 8421870020486 186

16717-M 8421870020813 186

16717-ML 8421870020820 186

16722 8421870020493 187

16722-A 8421870020660 187

16722-M 8421870020837 187

16723 8421870020929 188

16723-A 8421870021230 188

16723-BU 8421870022190 188

16723-M 8421870021544 188

16725 8421870020509 187

16725-A 8421870020677 187

16725-M 8421870020844 187

16726 8421870024309 188

16726-A 8421870024316 188

16726-M 8421870024323 188

16731 8421870020936 188

16731-A 8421870021247 188

16731-M 8421870021551 188

16805 8421870020516 186

16805-A 8421870020684 186

16805-M 8421870020851 186

16808 8421870020523 186

16808-A 8421870020691 186

16808-M 8421870020868 186

16905 8421870026037 196

16905-A 8421870026044 196

16906 8421870026051 196

16906-A 8421870026068 196

16907 8421870026075 196

16907-A 8421870026082 196

16909 8421870026303 196

16909-A 8421870026310 196

16910 8421870026327 196

16910-A 8421870026334 196

16916 8421870026099 196

16916-A 8421870026105 196

16917 8421870026112 196

16917-A 8421870026129 196

16917-AL 8421870026358 196

16917-L 8421870026341 196

16922 8421870026136 196

16922-A 8421870026143 196

16923 8421870026150 196

16923-A 8421870026167 196

16940 8421870027065 197

16940-A 8421870027072 197

16982 8421870026198 197

16982-A 8421870026204 197

17028 8421870020943 191

17028-A 8421870021254 191

17028-M 8421870021711 191

17034 8421870020950 190

17034-A 8421870021261 190

17034-M 8421870021568 190

17035 8421870020905 190

17035-A 8421870021216 190

17035-M 8421870021520 190

17082 8421870020967 190

17082-A 8421870021278 190

17082-M 8421870021575 190

17095 8421870023616 190

17095-A 8421870023623 190

17095-M 8421870023630 190

17122 8421870022169 194

17122-A 8421870022206 194

17522 8421870020356 154-188

17560 8421870023388 160-191

17562 8421870023395 160-191

17563 8421870023647 191

17564 8421870023401 160-191

17566 8421870023654 187

17567 8421870023661 187

17583 8421870023678 191

17584 8421870023685 191

17585 8421870023692 191

17586 8421870023708 191

17596 8421870025993 153-187

17665 8421870025948 153-187

17669 8421870025955 153-187

17705 8421870020974 186

17705-A 8421870021285 186

17705-AL 8421870021292 186

17705-L 8421870020981 186

17705-M 8421870022909 186
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17705-ML 8421870022916 186

17708 8421870020998 186

17708-A 8421870021308 186

17708-AL 8421870021315 186

17708-L 8421870021001 186

17708-M 8421870022923 186

17708-ML 8421870022930 186

17714 8421870026457 186

17714-A 8421870026464 186

17714-M 8421870026938 186

17716 8421870021018 186

17716-A 8421870021322 186

17716-AL 8421870021339 186

17716-L 8421870021025 186

17716-M 8421870022947 186

17716-ML 8421870022954 186

17717 8421870021032 186

17717-A 8421870021346 186

17717-AL 8421870021353 186

17717-L 8421870021049 186

17717-M 8421870022961 186

17717-ML 8421870022978 186

17722 8421870021056 188

17722-A 8421870021360 188

17722-M 8421870022985 188

17760 8421870023418 191

17760-A 8421870023425 191

17760-M 8421870023432 191

17763 8421870023715 187-191

17763-A 8421870023722 187-191

17763-M 8421870023739 187-191

17769 8421870025962 187

17769-A 8421870025979 187

17769-M 8421870025986 187

17796 8421870026006 187

17796-A 8421870026013 187

17796-M 8421870026020 187

17805 8421870021070 186

17805-A 8421870021384 186

17805-M 8421870023005 186

17808 8421870021087 186

17808-A 8421870021391 186

17808-M 8421870023012 186

17897 8421870025481 190

17897-A 8421870025498 190

17897-M 8421870025504 190

17905 8421870021094 193

17905-A 8421870021407 193

17906 8421870021100 193

17906-A 8421870021414 193

17907 8421870021117 193

17907-A 8421870021421 193

17909 8421870026365 193

17909-A 8421870026372 193

17910 8421870026389 193

17910-A 8421870026396 193

17916 8421870021124 193

17916-A 8421870021438 193

17917 8421870021131 193

17917-A 8421870021445 193

17917-AL 8421870026419 193

17917-L 8421870026402 193

17922 8421870021148 193

17922-A 8421870021452 193

17923 8421870021155 193

17923-A 8421870021469 193

17940 8421870027089 194

17940-A 8421870027096 194

17982 8421870021179 195

17982-A 8421870021483 195

18001 8421870057918 120

18001-A 8421870057925 120

18535-AX 8421870045557 38-100

18535-BX 8421870045564 38-100

18535-X 8421870045540 38-100

18536-AX 8421870637370 38-100

18536-BX 8421870637387 38-100

18536-X 8421870637349 38-100

18544-X 8421870045588 54-112

18545 8421870056423 38-100-155

18546-X 8421870045595 52-114

18548-X 8421870632764 34-98-155

18553-B 160

18553-X 8421870045601 52-114

18554-X 8421870045618 52-114

18555 8421870059981 54-116-160

18555-3 8421870631118 54-116

18556-X 8421870045625 52-114
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18557 8421870622109 52-114

18560 8421870050193 48-108

18562 8421870050209 48-108

18563-2X 8421870638322 48-108

18563-4X 8421870638339 48-108

18563-X 8421870045632 48-108

18564 8421870050223 48-108

18565-X 8421870045649 32-96

18566-X 8421870045656 34-96

18567-X 8421870045663 34-96

18569-X 8421870045670 32-96

18571-X 8421870045687 36-100

18575-X 8421870046486 50-110

18576-X 8421870046493 50-110

18577-X 8421870046509 50-110

18582 8421870050285 42-104

18584 8421870627005 38-100

18595 8421870050292 42-104

18595-1 8421870059523 42-104

18596 8421870050308 34-98

18598 8421870059813 32-94-156

18599-X 8421870045724 30-94

18600-NI 8421870058960 120

18600-NIM 8421870058977 120

18600-OR 8421870058984 120

18600-ORM 8421870058991 120

18605-X 8421870045731 28-90

18608-X 8421870045748 28-90

18630-AB 8421870059530 38-100

18630-C 8421870059547 38-100

18630-R 8421870059554 38-100

18630-V 8421870059561 38-100

18668 8421870059950 92-156

18682 8421870050339 42-104

18695 8421870050346 42-104

18695-1 8421870059578 42-104

18705 8421870052814 90

18705-A 8421870052838 90

18705-AL 8421870052845 90

18705-AM 8421870052852 91

18705-AML 8421870052869 91

18705-AN 8421870052876 91

18705-ANL 8421870052883 91

18705-AT 8421870052890 90

18705-ATL 8421870052906 90

18705-AV 8421870052913 91

18705-AVL 8421870052920 91

18705-CJ 8421870052937 91

18705-CJL 8421870052944 91

18705-DA 8421870052951 91

18705-DAL 8421870052968 91

18705-L 8421870052821 90

18705-MA 8421870052975 90

18705-MAL 8421870052982 90

18705-NB 8421870052999 91

18705-NBL 8421870053194 91

18705-OD 8421870053200 90

18705-ODL 8421870053217 90

18705-RP 8421870053224 91

18705-RPL 8421870053231 91

18705-RR 8421870053248 91

18705-RRL 8421870053255 91

18705-VM 8421870053262 91

18705-VML 8421870053279 91

18708 8421870053286 90

18708-A 8421870053309 90

18708-AL 8421870053316 90

18708-AM 8421870053323 91

18708-AML 8421870053330 91

18708-AN 8421870053347 91

18708-ANL 8421870053354 91

18708-AT 8421870053361 90

18708-ATL 8421870053378 90

18708-AV 8421870053385 91

18708-AVL 8421870053392 91

18708-CJ 8421870053408 91

18708-CJL 8421870053415 91

18708-DA 8421870053422 91

18708-DAL 8421870053439 91

18708-L 8421870053293 90

18708-MA 8421870053446 90

18708-MAL 8421870053453 90

18708-NB 8421870053460 91

18708-NBL 8421870053477 91

18708-OD 8421870053484 90

18708-ODL 8421870053491 90

18708-RP 8421870053507 91

18708-RPL 8421870053514 91

18708-RR 8421870053521 91

18708-RRL 8421870053538 91

18708-VM 8421870053545 91

18708-VML 8421870053552 91

18709 8421870053569 90-94

18709-A 8421870053583 90-94

18709-AL 8421870053590 90

18709-AM 8421870053606 91-95

18709-AML 8421870053613 91

18709-AN 8421870053620 91-95

18709-ANL 8421870053637 91

18709-AT 8421870053644 90-94

18709-ATL 8421870053651 90

18709-AV 8421870053668 91-95

18709-AVL 8421870053675 91

18709-CJ 8421870053682 91-95

18709-CJL 8421870053699 91

18709-DA 8421870053705 91-95

18709-DAL 8421870053712 91

18709-L 8421870053576 90

18709-MA 8421870053729 90-94

18709-MAL 8421870053736 90

18709-NB 8421870053743 91-95

18709-NBL 8421870053750 91

18709-OD 8421870053767 90-94

18709-ODL 8421870053774 90

18709-RP 8421870053781 91-95

18709-RPL 8421870053798 91

18709-RR 8421870053804 91-95

18709-RRL 8421870053811 91

18709-VM 8421870053828 91-95

18709-VML 8421870053835 91

18711 8421870050933 96

18711-A 8421870050940 96

18711-AM 8421870050957 97

18711-AN 8421870050964 97

18711-AT 8421870050971 96

18711-AV 8421870050988 97

18711-CJ 8421870050995 97

18711-DA 8421870051039 97

18711-MA 8421870051046 96

18711-NB 8421870051053 97

18711-OD 8421870051060 96

18711-RP 8421870051077 97

18711-RR 8421870051084 97

18711-VM 8421870051091 97

18712 8421870053842 94

18712-A 8421870053859 94

18712-AM 8421870053866 95

18712-AN 8421870053873 95

18712-AT 8421870053880 94

18712-AV 8421870053897 95

18712-CJ 8421870053903 95

18712-DA 8421870053910 95

18712-MA 8421870053927 94

18712-NB 8421870053934 95

18712-OD 8421870053941 94

18712-RP 8421870053958 95

18712-RR 8421870053965 95

18712-VM 8421870053972 95

18713 8421870051947 98

18713-A 8421870051954 98

18713-AM 8421870051961 99

18713-AN 8421870051978 99

18713-AT 8421870051985 98

18713-AV 8421870051992 99

18713-CJ 8421870052036 99

18713-DA 8421870052043 99

18713-MA 8421870052050 98

18713-NB 8421870052067 99

18713-OD 8421870052074 98

18713-RP 8421870052081 99

18713-RR 8421870052098 99

18713-VM 8421870052104 99

18714 8421870052111 94

18714-A 8421870052128 94

18714-AM 8421870052135 95

18714-AN 8421870052142 95

18714-AT 8421870052159 94

18714-AV 8421870052166 95

18714-CJ 8421870052173 95

18714-DA 8421870052180 95

18714-MA 8421870052197 94

18714-NB 8421870052203 95

18714-OD 8421870052210 94

18714-RP 8421870052227 95

18714-RR 8421870052234 95

18714-VM 8421870052241 95
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18715 8421870053989 92

18715-A 8421870054009 92

18715-AL 8421870054016 92

18715-AM 8421870054023 93

18715-AML 8421870054030 93

18715-AN 8421870054047 93

18715-ANL 8421870054054 93

18715-AT 8421870054061 92

18715-ATL 8421870054078 92

18715-AV 8421870054085 93

18715-AVL 8421870054092 93

18715-CJ 8421870054108 93

18715-CJL 8421870054115 93

18715-DA 8421870054122 93

18715-DAL 8421870054139 93

18715-L 8421870053996 92

18715-MA 8421870054146 92

18715-MAL 8421870054153 92

18715-NB 8421870054160 93

18715-NBL 8421870054177 93

18715-OD 8421870054184 92

18715-ODL 8421870054191 92

18715-RP 8421870054207 93

18715-RPL 8421870054214 93

18715-RR 8421870054221 93

18715-RRL 8421870054238 93

18715-VM 8421870054245 93

18715-VML 8421870054252 93

18716 8421870054269 94

18716-A 8421870054283 94

18716-AL 8421870054290 94

18716-AM 8421870054306 95

18716-AML 8421870054313 95

18716-AN 8421870054320 95

18716-ANL 8421870054337 95

18716-AT 8421870054344 94

18716-ATL 8421870054351 94

18716-AV 8421870054368 95

18716-AVL 8421870054375 95

18716-CJ 8421870054382 95

18716-CJL 8421870054399 95

18716-DA 8421870054405 95

18716-DAL 8421870054412 95

18716-L 8421870054276 94

18716-MA 8421870054429 94

18716-MAL 8421870054436 94

18716-NB 8421870054443 95

18716-NBL 8421870054450 95

18716-OD 8421870054467 94

18716-ODL 8421870054474 94

18716-RP 8421870054481 95

18716-RPL 8421870054498 95

18716-RR 8421870054504 95

18716-RRL 8421870054511 95

18716-VM 8421870054528 95

18716-VML 8421870054535 95

18717 8421870054542 94

18717-A 8421870054566 94

18717-AL 8421870054573 94

18717-AM 8421870054580 95

18717-AML 8421870054597 95

18717-AN 8421870054603 95

18717-ANL 8421870054610 95

18717-AT 8421870054627 94

18717-ATL 8421870054634 94

18717-AV 8421870054641 95

18717-AVL 8421870054658

18717-CJ 8421870054665 95

18717-CJL 8421870054672 95

18717-DA 8421870054689 95

18717-DAL 8421870054696 95

18717-L 8421870054559 94

18717-MA 8421870054702 94

18717-MAL 8421870054719 94

18717-NB 8421870054726 95

18717-NBL 8421870054733 95

18717-OD 8421870054740 94

18717-ODL 8421870054757 94

18717-RP 8421870054764 95

18717-RPL 8421870054771 95

18717-RR 8421870054788 95

18717-RRL 8421870054795 95

18717-VM 8421870054801 95

18717-VML 8421870054818 95

18718 8421870054825 94

18718-A 8421870054849 94

18718-AL 8421870054856 94

18718-AM 8421870054863 95
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18718-AML 8421870054870 95

18718-AN 8421870054887 95

18718-ANL 8421870054894 95

18718-AT 8421870054900 94

18718-ATL 8421870054917 94

18718-AV 8421870054924 95

18718-AVL 8421870054931 95

18718-CJ 8421870054948 95

18718-CJL 8421870054955 95

18718-DA 8421870054962 95

18718-DAL 8421870054979 95

18718-L 8421870054832 94

18718-MA 8421870054986 94

18718-MAL 8421870054993 94

18718-NB 8421870055006 95

18718-NBL 8421870055013 95

18718-OD 8421870055020 94

18718-ODL 8421870055037 94

18718-RP 8421870055044 95

18718-RPL 8421870055051 95

18718-RR 8421870055068 95

18718-RRL 8421870055075 95

18718-VM 8421870055082 95

18718-VML 8421870055099 95

18719 8421870055105 94

18719-A 8421870055129 94

18719-AL 8421870055136 94

18719-AM 8421870055143 95

18719-AML 8421870055150 95

18719-AN 8421870055167 95

18719-ANL 8421870055174 95

18719-AT 8421870055181 94

18719-ATL 8421870055198 94

18719-AV 8421870055204 95

18719-AVL 8421870055211 95

18719-CJ 8421870055228 95

18719-CJL 8421870055235 95

18719-DA 8421870055242 95

18719-DAL 8421870055259 95

18719-L 8421870055112 94

18719-MA 8421870055266 94

18719-MAL 8421870055273 94

18719-NB 8421870055280 95

18719-NBL 8421870055297 95

18719-OD 8421870055303 94

18719-ODL 8421870055310 94

18719-RP 8421870055327 95

18719-RPL 8421870055334 95

18719-RR 8421870055341 95

18719-RRL 8421870055358 95

18719-VM 8421870055365 95

18719-VML 8421870055372 95

18720 8421870055389 94

18720-A 8421870055402 94

18720-AL 8421870055419 94

18720-AM 8421870055426 95

18720-AML 8421870055433 95

18720-AN 8421870055457 95

18720-ANL 8421870055440 95

18720-AT 8421870055464 94

18720-ATL 8421870055471 94

18720-AV 8421870055488 95

18720-AVL 8421870055495 95

18720-CJ 8421870055501 95

18720-CJL 8421870055518 95

18720-DA 8421870055525 95

18720-DAL 8421870055532 95

18720-L 8421870055396 94

18720-MA 8421870055549 94

18720-MAL 8421870055556 94

18720-NB 8421870055563 95

18720-NBL 8421870055570 95

18720-OD 8421870055587 94

18720-ODL 8421870055594 94

18720-RP 8421870055600 95

18720-RPL 8421870055617 95

18720-RR 8421870055624 95

18720-RRL 8421870055631 95

18720-VM 8421870055648 95

18720-VML 8421870055655 95

18722 8421870049098 98

18722-A 8421870049104 98

18722-AM 8421870049111 99

18722-AN 8421870049128 99

18722-AT 8421870049135 98

18722-AV 8421870049142 99

18722-CJ 8421870049159 99

18722-DA 8421870049166 99

18722-MA 8421870049173 98

18722-NB 8421870049180 99

18722-OD 8421870049197 98

18722-RP 8421870049203 99

18722-RR 8421870049210 99

18722-VM 8421870049227 99

18723 8421870055808 98

18723-A 8421870055815 98

18723-AM 8421870055822 99

18723-AN 8421870055839 99

18723-AT 8421870055846 98

18723-AV 8421870055853 99

18723-CJ 8421870055860 99

18723-DA 8421870055877 99

18723-MA 8421870055884 98

18723-NB 8421870055891 99

18723-OD 8421870055907 98

18723-R 8421870055914 36-98

18723-RP 8421870055921 99

18723-RR 8421870055938 99

18728 8421870055952 112

18728-A 8421870055969 112

18728-AM 8421870055976 113

18728-AN 8421870055983 113

18728-AT 8421870055990 112

18728-AV 8421870056003 113

18728-CJ 8421870056010 113

18728-DA 8421870056027 113

18728-MA 8421870056034 112

18728-NB 8421870056041 113

18728-OD 8421870056058 112

18728-RP 8421870056065 113

18728-RR 8421870056072 113

18728-VM 8421870056089 113

18730 8421870056096 100-116

18730-A 8421870056102 100-116

18730-AM 8421870056119 101-117

18730-AN 8421870056126 101-117

18730-AT 8421870056133 100-116

18730-AV 8421870056140 101-117

18730-CJ 8421870056157 101-117

18730-DA 8421870056164 101-117

18730-MA 8421870056171 100-116

18730-NB 8421870056188 101-117

18730-OD 8421870056195 100-116

18730-RP 8421870056201 101-117

18730-RR 8421870056218 101-117

18730-VM 8421870056225 101-117

18731 8421870057352 98

18731-A 8421870057369 98

18731-AM 8421870057376 99

18731-AN 8421870057383 99

18731-AT 8421870057390 98

18731-AV 8421870057406 99

18731-CJ 8421870057413 99

18731-DA 8421870057420 99

18731-MA 8421870057437 98

18731-NB 8421870057444 99

18731-OD 8421870057451 98

18731-RP 8421870057468 99

18731-RR 8421870057475 99

18731-VM 8421870057482 99

18734 8421870056232 94-102

18734-A 8421870056249 94-102

18734-AM 8421870056256 95-103

18734-AN 8421870056263 95-103

18734-AT 8421870056270 94-102

18734-AV 8421870056287 95-103

18734-CJ 8421870056294 95-103

18734-DA 8421870056300 95-103

18734-MA 8421870056317 94-102

18734-NB 8421870056324 95-103

18734-OD 8421870056331 94-102

18734-RP 8421870056348 95-103

18734-RR 8421870056355 95-103

18734-VM 8421870056362 95-103

18742 8421870056652 118

18742-A 8421870056669 118

18742-AM 8421870056676 119

18742-AN 8421870056683 119

18742-AT 8421870056690 118

18742-AV 8421870056706 119

18742-CJ 8421870056713 119

18742-DA 8421870056720 119

18742-MA 8421870056737 118

18742-NB 8421870056744 119

18742-OD 8421870056751 118

18742-RP 8421870056768 119
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18742-RR 8421870056775 119

18742-VM 8421870056782 119

18743 8421870056799 118

18743-A 8421870056805 118

18743-AM 8421870056812 119

18743-AN 8421870056829 119

18743-AT 8421870056836 118

18743-AV 8421870056843 119

18743-CJ 8421870056850 119

18743-DA 8421870056867 119

18743-MA 8421870056874 118

18743-NB 8421870056881 119

18743-OD 8421870056898 118

18743-RP 8421870056904 119

18743-RR 8421870056911 119

18743-VM 8421870056928 119

18744 8421870049234 112

18744-A 8421870049241 112

18744-AM 8421870049258 113

18744-AN 8421870049265 113

18744-AT 8421870049272 112

18744-AV 8421870049289 113

18744-CJ 8421870049296 113

18744-DA 8421870049302 113

18744-MA 8421870049319 112

18744-NB 8421870049326 113

18744-OD 8421870049333 112

18744-RP 8421870049340 113

18744-RR 8421870049357 113

18744-VM 8421870049364 113

18746 8421870049661 114

18746-A 8421870049678 114

18746-AM 8421870049685 115

18746-AN 8421870049692 115

18746-AT 8421870049708 114

18746-AV 8421870049715 115

18746-CJ 8421870049722 115

18746-DA 8421870049739 115

18746-MA 8421870049746 114

18746-NB 8421870049753 115

18746-OD 8421870049760 114

18746-RP 8421870049777 115

18746-RR 8421870049784 115

18746-VM 8421870049791 115

18748 8421870046028 98

18748-A 8421870046035 98

18748-AM 8421870046042 99

18748-AN 8421870046059 99

18748-AT 8421870046066 98

18748-AV 8421870046080 99

18748-CJ 8421870046103 99

18748-DA 8421870046110 99

18748-MA 8421870046127 98

18748-NB 8421870046134 99

18748-OD 8421870046141 98

18748-RP 8421870046172 99

18748-RR 8421870046189 99

18748-VM 8421870046196 99

18760 8421870056935 108

18760-A 8421870056942 108

18760-AM 8421870056959 109

18760-AN 8421870056966 109

18760-AT 8421870056973 108

18760-AV 8421870056980 109

18760-CJ 8421870056997 109

18760-DA 8421870057000 109

18760-MA 8421870057017 108

18760-NB 8421870057024 109

18760-OD 8421870057031 108

18760-RP 8421870057048 109

18760-RR 8421870057055 109

18760-VM 8421870057062 109

18763 8421870057079 96-108

18763-A 8421870057086 96-108

18763-AM 8421870057093 97-109

18763-AN 8421870057109 97-109

18763-AT 8421870057116 96-108

18763-AV 8421870057123 97-109

18763-CJ 8421870057130 97-109

18763-DA 8421870057147 97-109

18763-MA 8421870057154 96-108

18763-NB 8421870057161 97-109

18763-OD 8421870057178 96-108

18763-RP 8421870057185 97-109

18763-RR 8421870057192 97-109

18763-VM 8421870057208 97-109

18765 8421870057215 96

18765-A 8421870057222 96
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18765-AM 8421870057239 97

18765-AN 8421870057246 97

18765-AT 8421870057253 96

18765-AV 8421870057260 97

18765-CJ 8421870057277 97

18765-DA 8421870057284 97

18765-MA 8421870057291 96

18765-NB 8421870057307 97

18765-OD 8421870057314 96

18765-RP 8421870057321 97

18765-RR 8421870057338 97

18765-VM 8421870057345 97

18771 8421870059585 100

18771-A 8421870059592 100

18771-AM 8421870059608 101

18771-AN 8421870059615 101

18771-AT 8421870059622 100

18771-AV 8421870059639 101

18771-CJ 8421870059646 101

18771-DA 8421870059653 101

18771-MA 8421870059660 100

18771-NB 8421870059677 101

18771-OD 8421870059684 100

18771-RP 8421870059691 101

18771-RR 8421870059707 101

18771-VM 8421870059714 101

18776 8421870046202 110

18776-A 8421870046219 110

18776-AM 8421870046226 111

18776-AN 8421870046233 111

18776-AT 8421870046240 110

18776-AV 8421870046257 111

18776-CJ 8421870046264 111

18776-DA 8421870046271 111

18776-MA 8421870046288 110

18776-NB 8421870046295 111

18776-OD 8421870046301 110

18776-RP 8421870046318 111

18776-RR 8421870046325 111

18776-VM 8421870046332 111

18782 8421870059370 104

18782-A 8421870059387 104

18782-AM 8421870059394 105

18782-AN 8421870059400 105

18782-AT 8421870059417 104

18782-AV 8421870059424 105

18782-CJ 8421870059431 105

18782-DA 8421870059448 105

18782-MA 8421870059455 104

18782-NB 8421870059462 105

18782-OD 8421870059479 104

18782-RP 8421870059486 105

18782-RR 8421870059493 105

18782-VM 8421870059509 105

18784 8421870627012 100

18784-A 8421870627029 100

18784-AM 8421870627111 101

18784-AN 8421870627128 101

18784-AT 8421870627135 100

18784-AV 8421870627142 101

18784-CJ 8421870627159 101

18784-DA 8421870627166 101

18784-MA 8421870627173 100

18784-NB 8421870627180 101

18784-OD 8421870627197 100

18784-RP 8421870627203 101

18784-RR 8421870627210 101

18784-VM 8421870627227 101

18796 8421870057499 98

18796-A 8421870057505 98

18796-AM 8421870057512 99

18796-AN 8421870057529 99

18796-AT 8421870057536 98

18796-AV 8421870057543 99

18796-CJ 8421870057550 99

18796-DA 8421870057567 99

18796-MA 8421870057574 98

18796-NB 8421870057581 99

18796-OD 8421870057598 98

18796-RP 8421870057604 99

18796-RR 8421870057611 99

18796-VM 8421870057628 99

18805 8421870057635 90

18805-A 8421870057642 90

18805-AM 8421870057659 91

18805-AN 8421870057666 91

18805-AT 8421870057673 90

18805-AV 8421870057680 91

18805-AV 8421870057680 91

18805-CJ 8421870057697 91

18805-DA 8421870057703 91

18805-MA 8421870057710 90

18805-NB 8421870057727 91

18805-OD 8421870057734 90

18805-RP 8421870057741 91

18805-RR 8421870057758 91

18805-VM 8421870057765 91

18808 8421870057772 90

18808-A 8421870057789 90

18808-AM 8421870057796 91

18808-AN 8421870057802 91

18808-AT 8421870057819 90

18808-AV 8421870057826 91

18808-CJ 8421870057833 91

18808-DA 8421870057840 91

18808-MA 8421870057857 90

18808-NB 8421870057864 91

18808-OD 8421870057871 90

18808-RP 8421870057888 91

18808-RR 8421870057895 91

18808-VM 8421870057901 91

18863 8421870046349 108

18863-A 8421870046356 108

18863-AM 8421870046363 109

18863-AN 8421870046370 109

18863-AT 8421870046387 108

18863-AV 8421870046394 109

18863-CJ 8421870046400 109

18863-DA 8421870046417 109

18863-MA 8421870046424 108

18863-NB 8421870046431 109

18863-OD 8421870046448 108

18863-RP 8421870046455 109

18863-RR 8421870046462 109

18863-VM 8421870046479 109

18868 8421870048565 92

18868-A 8421870048572 92

18868-AM 8421870048589 93

18868-AN 8421870048596 93

18868-AT 8421870048602 92

18868-AV 8421870048619 93

18868-CJ 8421870048626 93

18868-DA 8421870048633 93

18868-MA 8421870048640 92

18868-NB 8421870048657 93

18868-OD 8421870048664 92

18868-RP 8421870048671 93

18868-RR 8421870048688 93

18868-VM 8421870048695 93

18882 8421870048329 106-110

18882-A 8421870048336 106-110

18882-AM 8421870048343 107-111

18882-AN 8421870048350 107-111

18882-AT 8421870048367 106-110

18882-AV 8421870048374 107-111

18882-CJ 8421870048381 107-111

18882-DA 8421870048398 107-111

18882-MA 8421870048404 106-110

18882-NB 8421870048411 107-111

18882-OD 8421870048428 106-110

18882-RP 8421870048435 107-111

18882-RR 8421870048442 107-111

18882-VM 8421870048459 107-111

18905 118

18905-A 118

18906 118

18906-A 118

18909 118

18909-A 118

18923 118

18923-A 118

19001 8421870059004 122

19001-A 8421870059011 122

19001-AN 8421870047001 122

19001-AV 8421870059028 122

19001-DA 8421870059035 122

19001-MA 8421870047018 122

19001-NB 8421870059042 122

19001-OD 8421870047025 122

19001-RP 8421870059059 122

19002 8421870059066 122

19002-A 8421870059073 122

19002-AN 8421870047032 122

19002-AV 8421870059080 122

19002-DA 8421870059097 122

19002-MA 8421870047049 122
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19002-NB 8421870059103 122

19002-OD 8421870047056 122

19002-RP 8421870059110 122

19003 8421870059127 122

19003-A 8421870059134 122

19003-AN 8421870047063 122

19003-AV 8421870059141 122

19003-DA 8421870059158 122

19003-MA 8421870047070 122

19003-NB 8421870059165 122

19003-OD 8421870047087 122

19003-RP 8421870059172 122

19004 8421870059189 122

19004-A 8421870059196 122

19004-AN 8421870047094 122

19004-AV 8421870059202 122

19004-DA 8421870059219 122

19004-MA 8421870047100 122

19004-NB 8421870059226 122

19004-OD 8421870047117 122

19004-RP 8421870059233 122

19052 8421870049654 116

19200 8421870048701 92

19200-A 8421870048718 92

19200-AN 8421870048725 93

19200-AV 8421870048732 93

19200-DA 8421870048749 93

19200-MA 8421870048756 92

19200-NB 8421870048763 93

19200-OD 8421870048770 92

19200-RP 8421870048787 93

19402-AR 8421870047803 125

19402-ARN 8421870047810 125

19402-AS 8421870047605 124

19402-ASN 8421870047612 124

19402-BS 8421870047629 124

19402-BSN 8421870047636 124

19402-CZ 8421870047827 125

19402-CZN 8421870047834 125

19402-NS 8421870046592 124

19402-NSN 8421870046608 124

19402-RA 8421870047841 125

19402-RAN 8421870047858 125

19402-WG 8421870047865 125

19402-WGN 8421870047872 125

19501-AR 8421870047728 125

19501-ARN 8421870047735 125

19501-AS 8421870047568 124

19501-ASN 8421870047575 124

19501-BS 8421870047582 124

19501-BSN 8421870047599 124

19501-CZ 8421870047742 125

19501-CZN 8421870047759 125

19501-NS 8421870046516 124

19501-NSN 8421870046523 124

19501-RA 8421870047766 125

19501-RAN 8421870047773 125

19501-WG 8421870047780 125

19501-WGN 8421870047797 125

19502-AR 8421870047889 125

19502-ARN 8421870047896 125

19502-AS 8421870047643 124

19502-ASN 8421870047650 124

19502-BS 8421870047667 124

19502-BSN 8421870047674 124

19502-CZ 8421870047902 125

19502-CZN 8421870047919 125

19502-NS 8421870046530 124

19502-NSN 8421870046547 124

19502-RA 8421870047926 125

19502-RAN 8421870047933 125

19502-WG 8421870047940 125

19502-WGN 8421870047957 125

19503-AR 8421870047964 125

19503-ARN 8421870047971 125

19503-AS 8421870047681 124

19503-ASN 8421870047698 124

19503-BS 8421870047704 124

19503-BSN 8421870047711 124

19503-CZ 8421870047988 125

19503-CZN 8421870047995 125

19503-NS 8421870046554 124

19503-NSN 8421870046561 124

19503-RA 8421870048008 125

19503-RAN 8421870048015 125

19503-WG 8421870048022 125

19503-WGN 8421870048039 125

19504-AR 8421870048053 125
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19504-ARN 8421870048060 125

19504-AS 8421870048077 124

19504-ASN 8421870048084 124

19504-BS 8421870048091 124

19504-BSN 8421870048107 124

19504-CZ 8421870048114 125

19504-CZN 8421870048121 125

19504-NS 8421870046578 124

19504-NSN 8421870046585 124

19504-RA 8421870048138 125

19504-RAN 8421870048145 125

19504-WG 8421870048152 125

19504-WGN 8421870048169 125

19582-1X 8421870045847 44-106

19582-X 8421870045830 44-106

19595-X 8421870045854 44-106

19600 8421870059240 123

19600-A 8421870059257 123

19600-AV 8421870059264 123

19600-DA 8421870059271 123

19600-MB 8421870059288 123

19600-NI 8421870059295 123

19600-NIM 8421870059301 123

19600-OR 8421870059318 123

19600-ORM 8421870059325 123

19600-RP 8421870059332 123

19600-VB 8421870059349 123

19682-1X 8421870045861 44-106

19782 8421870055662 106

19782-A 8421870055679 106

19782-AM 8421870055686 107

19782-AN 8421870055693 107

19782-AT 8421870055709 106

19782-AV 8421870055716 107

19782-CJ 8421870055723 107

19782-DA 8421870055730 107

19782-MA 8421870055747 106

19782-NB 8421870055754 107

19782-OD 8421870055761 106

19782-RP 8421870055778 107

19782-RR 8421870055785 107

19782-VM 8421870055792 107

19783 106

19783-A 106

19783-AT 106

19783-AM 107

19783-AN 107

19783-AV 107

19783-CJ 107

19783-DA 107

19783-MA 106

19783-NB 107

19783-OD 106

19783-RP 107

19783-RR 107

19783-VM 107

19882 8421870048183 106

19882-A 8421870048190 106

19882-AM 8421870048206 107

19882-AN 8421870048213 107

19882-AT 8421870048220 106

19882-AV 8421870048237 107

19882-CJ 8421870048244 107

19882-DA 8421870048251 107

19882-MA 8421870048268 106

19882-NB 8421870048275 107

19882-OD 8421870048282 106

19882-RP 8421870048299 107

19882-RR 8421870048305 107

19882-VM 8421870048312 107

19883 106

19883-A 106

19883-AM 107

19883-AN 107

19883-AT 106

19883-AV 107

19883-CJ 107

19883-DA 107

19883-MA 106

19883-NB 107

19883-OD 106

19883-RP 107

19883-RR 107

19883-VM 107

21001 8421870120018 162

21001-A 8421870120025 162

21001-AX 8421870126010 163

21001-DP 8421870120032 162

21001-DPX 8421870126027 163

21001-GL 8421870120049 162

21001-GLX 8421870126034 163

21001-GS 8421870120056 162

21001-GSX 8421870126041 163

21001-PL 8421870120063 162

21001-PLX 8421870126058 163

21001-X 8421870126003 163

21002 8421870120070 162

21002-A 8421870120087 162

21002-AX 8421870126072 163

21002-DP 8421870120094 162

21002-DPX 8421870126089 163

21002-GL 8421870120100 162

21002-GLX 8421870126096 163

21002-GS 8421870120117 162

21002-GSX 8421870126102 163

21002-PL 8421870120124 162

21002-PLX 8421870126119 163

21002-X 8421870126065 163

21003 8421870120131 162

21003-A 8421870120148 162

21003-AX 8421870126133 163

21003-DP 8421870120155 162

21003-DPX 8421870126140 163

21003-GL 8421870120162 162

21003-GLX 8421870126157 163

21003-GS 8421870120179 162

21003-GSX 8421870126164 163

21003-PL 8421870120186 162

21003-PLX 8421870126171 163

21003-X 8421870126126 163

21004 8421870120193 162

21004-A 8421870120209 162

21004-AX 8421870126195 163

21004-DP 8421870120216 162

21004-DPX 8421870126201 163

21004-GL 8421870120223 162

21004-GLX 8421870126218 163

21004-GS 8421870120230 162

21004-GSX 8421870126225 163

21004-PL 8421870120247 162

21004-PLX 8421870126232 163

21004-X 8421870126188 163

21029 8421870120254 156

21029-A 8421870120261 156

21029-DP 8421870120278 156

21029-GL 8421870120285 156

21029-GS 8421870120292 156

21029-PL 8421870120308 156

21032 8421870120315 154

21032-A 8421870120322 154

21033 8421870120339 156

21033-A 8421870120346 156

21033-DP 8421870120353 156

21033-GL 8421870120360 156

21033-GS 8421870120377 156

21033-PL 8421870120384 156

21102 8421870120575 162

21102-A 8421870120582 162

21102-AX 8421870126256 163

21102-DP 8421870120599 162

21102-DPX 8421870126263 163

21102-GL 8421870120605 162

21102-GLX 8421870126270 163

21102-GS 8421870120612 162

21102-GSX 8421870126287 163

21102-PL 8421870120629 162

21102-PLX 8421870126294 163

21102-X 8421870126249 163

21103 8421870120636 162

21103-A 8421870120643 162

21103-AX 8421870126317 163

21103-DP 8421870120650 162

21103-DPX 8421870126324 163

21103-GL 8421870120667 162

21103-GLX 8421870126331 163

21103-GS 8421870120674 162

21103-GSX 8421870126348 163

21103-PL 8421870120681 162

21103-PLX 8421870126355 163

21103-X 8421870126300 163

21104 8421870120698 162

21104-A 8421870120704 162

21104-AX 8421870126379 163

21104-DP 8421870120711 162

21104-DPX 8421870126386 163

21104-GL 8421870120728 162
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21104-GLX 8421870126393 163

21104-GS 8421870120735 162

21104-GSX 8421870126409 163

21104-PL 8421870120742 162

21104-PLX 8421870126416 163

21104-X 8421870126362 163

21139-1 8421870120391 153

21139-2 8421870120407 153

21200 8421870120414 156

21200-A 8421870120421 156

21200-DP 8421870120438 156

21200-GL 8421870120445 156

21200-GS 8421870120452 156

21200-PL 8421870120469 156

21201 8421870120957 162

21201-A 8421870120964 162

21201-AX 8421870126430 163

21201-X 8421870126423 163

21202 8421870120971 162

21202-A 8421870120988 162

21202-AX 8421870126454 163

21202-X 8421870126447 163

21203 8421870120995 162

21203-A 8421870121008 162

21203-AX 8421870126478 163

21203-X 8421870126461 163

21204 8421870121015 162

21204-A 8421870121022 162

21204-AX 8421870126492 163

21204-X 8421870126485 163

21302 8421870121152 162

21302-A 8421870121169 162

21302-AX 8421870126515 163

21302-X 8421870126508 163

21303 8421870121176 162

21303-A 8421870121183 162

21303-AX 8421870126539 163

21303-X 8421870126522 163

21304 8421870121190 162

21304-A 8421870121206 162

21304-AX 8421870126553 163

21304-X 8421870126546 163

21320 8421870120476 160

21320-A 8421870120483 160

21320-DP 8421870120490 160

21320-GL 8421870120506 160

21320-GS 8421870120513 160

21320-PL 8421870120520 160

21330 8421870120537 160

21330-A 8421870120544 160

21330-DP 8421870120551 160

21330-GL 8421870120568 160

21330-GS 8421870120759 160

21330-PL 8421870120766 160

21340 8421870120773 160

21340-A 8421870120780 160

21340-DP 8421870120797 160

21340-GL 8421870120803 160

21340-GS 8421870120810 160

21340-PL 8421870120827 160

21482 8421870121336 156

21482-1 8421870121107 156

21528 8421870121039 156

21530 8421870121046 155

21535-A 8421870121053 155

21535-B 8421870121060 155

21535-N 8421870121077 155

21538-X 8421870122067 34-98-154

21544 8421870121084 160

21563 8421870121091 158

21571 8421870123828 154

21575 8421870123835 159

21576 8421870123842 159

21577 8421870123859 159

21582 8421870121121 157

21595 8421870121138 157

21600 8421870121459 164

21600-A 8421870121442 164

21600-AT 8421870121213 164

21600-MR 8421870121220 164

21600-NG 8421870121237 164

21600-NI 8421870121275 164

21600-NIM 8421870121282 164

21600-OC 8421870121244 164

21600-OR 8421870121299 164

21600-ORM 8421870121305 164

21600-RM 8421870121251 164

21600-VC 8421870121268 164
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21630-AB 8421870121312 155

21630-C 8421870121329 155

21630-R 8421870121343 155

21630-V 8421870121350 155

21663 8421870121145 158

21682-1 8421870121367 157

21705 8421870121640 152

21705-A 8421870121664 152

21705-AL 8421870121671 152

21705-DP 8421870121688 152

21705-DPL 8421870121695 152

21705-GL 8421870121701 152

21705-GLL 8421870121718 152

21705-GS 8421870121725 152

21705-GSL 8421870121732 152

21705-L 8421870121657 152

21705-PL 8421870121749 152

21705-PLL 8421870121756 152

21708 8421870121763 152

21708-A 8421870121787 152

21708-AL 8421870121794 152

21708-DP 8421870121800 152

21708-DPL 8421870121817 152

21708-GL 8421870121824 152

21708-GLL 8421870121831 152

21708-GS 8421870121848 152

21708-GSL 8421870121855 152

21708-L 8421870121770 152

21708-PL 8421870121862 152

21708-PLL 8421870121879 152

21709 8421870121886 153

21709-A 8421870121909 153

21709-AL 8421870121916 153

21709-DP 8421870121923 153

21709-DPL 8421870121930 153

21709-GL 8421870121947 153

21709-GLL 8421870121954 153

21709-GS 8421870121961 153

21709-GSL 8421870121978 153

21709-L 8421870121893 153

21709-PL 8421870121985 153

21709-PLL 8421870121992 153

21713 8421870122005 154

21713-A 8421870122012 154

21713-DP 8421870122029 154

21713-GL 8421870122036 154

21713-GS 8421870122043 154

21713-PL 8421870122050 154

21714 8421870121374 152

21714-A 8421870121381 152

21714-DP 8421870121398 152

21714-GL 8421870121404 152

21714-GS 8421870121411 152

21714-PL 8421870121428 152

21716 8421870122128 152

21716-A 8421870122142 152

21716-AL 8421870122159 152

21716-DP 8421870122166 152

21716-DPL 8421870122173 152

21716-GL 8421870122180 152

21716-GLL 8421870122197 152

21716-GS 8421870122203 152

21716-GSL 8421870122210 152

21716-L 8421870122135 152

21716-PL 8421870122227 152

21716-PLL 8421870122234 152

21717 8421870122241 152

21717-A 8421870122265 152

21717-AL 8421870122272 152-153

21717-DP 8421870122289 152

21717-DPL 8421870122296 152-153

21717-GL 8421870122302 152

21717-GLL 8421870122319 152-153

21717-GS 8421870122326 152

21717-GSL 8421870122333 152-153

21717-L 8421870122258 152-153

21717-PL 8421870122340 152

21717-PLL 8421870122357 152-153

21722 8421870122425 154

21722-A 8421870122432 154

21722-DP 8421870122449 154

21722-GL 8421870122456 154

21722-GS 8421870122463 154

21722-PL 8421870122470 154

21723 8421870122487 154

21723-A 8421870122494 154

21723-DP 8421870122500 154

21723-GL 8421870122517 154

21723-GS 8421870122524 154

21723-PL 8421870122531 154

21723-R 8421870123989 154

21728 8421870121435 156

21728-A 8421870121466 156

21728-DP 8421870121473 156

21728-GL 8421870121480 156

21728-GS 8421870121497 156

21728-PL 8421870121503 156

21730 8421870121510 155

21730-A 8421870121527 155

21730-DP 8421870121534 155

21730-GL 8421870121541 155

21730-GS 8421870121558 155

21730-PL 8421870121565 155

21731 8421870121572 154

21731-A 8421870121589 154

21731-DP 8421870121596 154

21731-GL 8421870121602 154

21731-GS 8421870121619 154

21731-PL 8421870121626 154

21734 8421870122722 155-156

21734-A 8421870122739 155-156

21734-DP 8421870122746 155-156

21734-GL 8421870122753 155-156

21734-GS 8421870122760 155-156

21734-PL 8421870122777 155-156

21742 8421870122364 158

21742-A 8421870122371 158

21742-N 8421870122388 158

21743 8421870122395 158

21743-A 8421870122401 158

21743-N 8421870122418 158

21744 8421870122548 160

21744-A 8421870122555 160

21744-DP 8421870122562 160

21744-GL 8421870122579 160

21744-GS 8421870122586 160

21744-PL 8421870122593 160

21748 8421870122609 154-155

21748-A 8421870122616 154-155

21748-DP 8421870122623 154-155

21748-GL 8421870122630 154-155

21748-GS 8421870122647 154-155

21748-PL 8421870122654 154-155

21760 8421870122661 160

21760-A 8421870122678 160

21760-DP 8421870122685 160

21760-GL 8421870122692 160

21760-GS 8421870122708 160

21760-PL 8421870122715 160

21763 8421870122906 155-158-160

21763-A 8421870122913 155-158-160

21763-DP 8421870122920 155-158-160

21763-GL 8421870122937 155-158-160

21763-GS 8421870122944 155-158-160

21763-PL 8421870122951 155-158-160

21765 8421870122845 153

21765-A 8421870122852 153

21765-DP 8421870122869 153

21765-GL 8421870122876 153

21765-GS 8421870122883 153

21765-PL 8421870122890 153

21771 8421870123866 154

21771-A 8421870123873 154

21771-DP 8421870123880 154

21771-GL 8421870123897 154

21771-GS 8421870123903 154

21771-PL 8421870123910 154

21776 8421870123927 159

21776-A 8421870123934 159

21776-DP 8421870123941 159

21776-GL 8421870123958 159

21776-GS 8421870123965 159

21776-PL 8421870123972 159

21782 8421870123200 157-159

21782-A 8421870123217 157-159

21782-DP 8421870123224 157-159

21782-GL 8421870123231 157-159

21782-GS 8421870123248 157-159

21782-PL 8421870123255 157-159

21795 8421870123262 156-157

21795-A 8421870123279 156-157

21795-DP 8421870123286 156-157

21795-GL 8421870123293 156-157

21795-GS 8421870123309 156-157

21795-PL 8421870123316 156-157

21796 8421870122968 153
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21796-A 8421870122975 153

21796-DP 8421870122982 153

21796-GL 8421870122999 153

21796-GS 8421870123187 153

21796-PL 8421870123194 153

21805 8421870123323 152

21805-A 8421870123330 152

21805-DP 8421870123347 152

21805-GL 8421870123354 152

21805-GS 8421870123361 152

21805-PL 8421870123378 152

21808 8421870123385 152

21808-A 8421870123392 152

21808-DP 8421870123408 152

21808-GL 8421870123415 152

21808-GS 8421870123422 152

21808-PL 8421870123439 152

21868 8421870123804 156

21868-A 8421870123811 156

21868-DP 8421870123460 156

21868-GL 8421870123477 156

21868-GS 8421870123484 156

21868-PL 8421870123491 156

21882 8421870123507 157

21882-A 8421870123514 157

21882-DP 8421870123521 157

21882-GL 8421870123538 157

21882-GS 8421870123545 157

21882-PL 8421870123552 157

21905 8421870123569 161

21905-A 8421870123576 161

21906 8421870123583 161

21906-A 8421870123590 161

21907 8421870123606 161

21907-A 8421870123613 161

21909 8421870123620 161

21909-A 8421870123637 161

21910 8421870123644 161

21910-A 8421870123651 161

21916 8421870123668 161

21916-A 8421870123675 161

21917 8421870123682 161

21917-A 8421870123705 161

21917-AL 8421870123712 161

21917-L 8421870123699 161

21923 8421870123729 161

21923-A 8421870123736 161

21930 8421870123743 161

21930-A 8421870123750 161

21982 8421870123767 161

21982-A 8421870123774 161

22001-AF 8421870080039 58

22001-AFC 8421870080091 58

22001-AG 8421870080206 59

22001-AP 8421870080046 58

22001-BN 8421870080060 59

22001-BNC 8421870080114 58

22001-BS 8421870080121 58

22001-BV 8421870080152 58

22001-DG 8421870080190 59

22001-DM 8421870080053 58

22001-DMC 8421870080107 59

22001-DT 8421870080077 58

22001-GCC 8421870080169 58

22001-MMC 8421870080176 58

22001-MS 8421870080138 59

22001-NEC 8421870080183 58

22001-PE 8421870080022 59

22001-PEC 8421870080084 59

22001-RB 8421870080145 59

22002-AF 8421870080244 58

22002-AFC 8421870080305 58

22002-AG 8421870080411 59

22002-AP 8421870080251 58

22002-BN 8421870080275 59

22002-BNC 8421870080329 58

22002-BS 8421870080336 58

22002-BV 8421870080367 58

22002-DG 8421870080404 59

22002-DM 8421870080268 58

22002-DMC 8421870080312 59

22002-DT 8421870080282 58

22002-GCC 8421870080374 58

22002-MMC 8421870080381 58

22002-MS 8421870080343 59

22002-NEC 8421870080398 58

22002-PE 8421870080237 59

22002-PEC 8421870080299 59
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22002-RB 8421870080350 59

22003-AF 8421870080459 58

22003-AFC 8421870080510 58

22080-PE 8421870081821 49

22080-RB 8421870081913 49

22102-AF 8421870080879 58

22102-AFC 8421870080930 58

22102-AG 8421870081043 59

22102-AP 8421870080886 58

22102-BN 8421870080909 59

22102-BNC 8421870080954 58

22102-BS 8421870080961 58

22102-BV 8421870080992 58

22102-DG 8421870081036 59

22102-DM 8421870080893 58

22102-DMC 8421870080947 59

22102-DT 8421870080916 58

22102-GCC 8421870081005 58

22102-MMC 8421870081012 58

22102-MS 8421870080978 59

22102-NEC 8421870081029 58

22102-PE 8421870080862 59

22102-PEC 8421870080923 59

22102-RB 8421870080985 59

22103-AF 8421870081081 58

22103-AFC 8421870081142 58

22103-AG 8421870081258 59

22103-AP 8421870081098 58

22103-BN 8421870081111 59

22103-BNC 8421870081166 58

22103-BS 8421870081173 58

22103-BV 8421870081203 58

22103-DG 8421870081241 59

22103-DM 8421870081104 58

22103-DMC 8421870081159 59

22103-DT 8421870081128 58

22103-GCC 8421870081210 58

22103-MMC 8421870081227 58

22103-MS 8421870081180 59

22103-NEC 8421870081234 58

22103-PE 8421870081074 59

22103-PEC 8421870081135 59

22103-RB 8421870081197 59

22104-AF 8421870081296 58

22104-AFC 8421870081357 58

22104-AG 8421870081463 59

22104-AP 8421870081302 58

22104-BN 8421870081326 59

22104-BNC 8421870081371 58

22104-BS 8421870081388 58

22104-BV 8421870081418 58

22104-DG 8421870081456 59

22104-DM 8421870081319 58

22104-DMC 8421870081364 59

22104-DT 8421870081333 58

22104-GCC 8421870081425 58

22104-MMC 8421870081432 58

22104-MS 8421870081395 59

22104-NEC 8421870081449 58

22104-PE 8421870081289 59

22104-PEC 8421870081340 59

22104-RB 8421870081401 59

22168-AC 8421870081999 31

22168-AF 8421870081944 30

22168-AP 8421870081951 30

22168-BN 8421870081975 31

22168-BS 8421870082002 31

22168-BV 8421870082033 31

22168-DM 8421870081968 30

22168-DT 8421870081982 30

22168-MS 8421870082019 31

22168-PE 8421870081937 31

22168-RB 8421870082026 31

22244-AC 8421870630630 54

22320-AC 8421870082101 41

22320-AF 8421870082057 40

22320-AP 8421870082064 40

22320-BN 8421870082088 41

22320-BS 8421870082118 41

22320-BV 8421870082149 41

22320-DM 8421870082071 40

22320-DT 8421870082095 40

22320-MS 8421870082125 41

22320-PE 8421870082040 41

22320-RB 8421870082132 41

22330-AC 8421870082217 41

22330-AF 8421870082163 40

22330-AP 8421870082170 40

22330-BN 8421870082194 41

22330-BS 8421870082224 41

22330-BV 8421870082255 41

22330-DM 8421870082187 40

22330-DT 8421870082200 40

22330-MS 8421870082231 41

22330-PE 8421870082156 41

22330-RB 8421870082248 41

22340-AC 8421870082323 41

22340-AF 8421870082279 40

22340-AP 8421870082286 40

22340-BN 8421870082309 41

22340-BS 8421870082330 41

22340-BV 8421870082361 41

22340-DM 8421870082293 40

22340-DT 8421870082316 40

22340-MS 8421870082347 41

22340-PE 8421870082262 41

22340-RB 8421870082354 41

22705-AC 8421870082439 29

22705-ACL 8421870082545 29

22705-AF 8421870082385 28

22705-AFL 8421870082491 28

22705-AP 8421870082392 28

22705-APL 8421870082507 28

22705-BN 8421870082415 29

22705-BNL 8421870082521 29

22705-BS 8421870082446 29

22705-BSL 8421870082552 29

22705-BV 8421870082477 29

22705-BVL 8421870082583 29

22705-DM 8421870082408 28

22705-DML 8421870082514 28

22705-DT 8421870082422 28

22705-DTL 8421870082538 28

22705-MS 8421870082453 29

22705-MSL 8421870082569 29

22705-PE 8421870082378 29

22705-PEL 8421870082484 29

22705-RB 8421870082460 29

22705-RBL 8421870082576 29

22708-AC 8421870082651 29

22708-ACL 8421870082767 29

22708-AF 8421870082606 28

22708-AFL 8421870082712 28

22708-AP 8421870082613 28

22708-APL 8421870082729 28

22708-BN 8421870082637 29

22708-BNL 8421870082743 29

22708-BS 8421870082668 29

22708-BSL 8421870082774 29

22708-BV 8421870082699 29

22708-BVL 8421870082804 29

22708-DM 8421870082620 28

22708-DML 8421870082736 28

22708-DT 8421870082644 28

22708-DTL 8421870082750 28

22708-MS 8421870082675 29

22708-MSL 8421870082781 29

22708-PE 8421870082590 29

22708-PEL 8421870082705 29

22708-RB 8421870082682 29

22708-RBL 8421870082798 29

22709-AC 8421870082873 29-33

22709-ACL 8421870082989 29

22709-AF 8421870082828 28-32

22709-AFL 8421870082934 28

22709-AP 8421870082835 28-32

22709-APL 8421870082941 28

22709-BN 8421870082859 29-32

22709-BNL 8421870082965 29

22709-BS 8421870082880 29-33

22709-BSL 8421870082996 29

22709-BV 8421870082910 29-33

22709-BVL 8421870083023 29

22709-DM 8421870082842 28-32

22709-DML 8421870082958 28

22709-DT 8421870082866 28-32

22709-DTL 8421870082972 28

22709-MS 8421870082897 29-33

22709-MSL 8421870083009 29

22709-PE 8421870082811 29-33

22709-PEL 8421870082927 29

22709-RB 8421870082903 29-33

22709-RBL 8421870083016 29

22711-AF 8421870083047 32

22711-AP 8421870083054 32

22711-BN 8421870083078 33
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22711-AC 8421870083092 33

22711-BS 8421870083108 33

22711-BV 8421870083139 33

22711-DM 8421870083061 32

22711-DT 8421870083085 32

22711-MS 8421870083115 33

22711-PE 8421870083030 33

22711-RB 8421870083122 33

22712-AC 8421870083207 33

22712-AF 8421870083153 32

22712-AP 8421870083160 32

22712-BN 8421870083184 33

22712-BS 8421870083214 33

22712-BV 8421870083245 33

22712-DM 8421870083177 32

22712-DT 8421870083191 32

22712-MS 8421870083221 33

22712-PE 8421870083146 33

22712-RB 8421870083238 33

22713-AC 8421870083313 37

22713-AF 8421870083269 36

22713-AP 8421870083276 36

22713-BN 8421870083290 37

22713-BS 8421870083320 37

22713-BV 8421870083351 37

22713-DM 8421870083283 36

22713-DT 8421870083306 36

22713-MS 8421870083337 37

22713-PE 8421870083252 37

22713-RB 8421870083344 37

22714-AC 8421870083429 31

22714-AF 8421870083375 30

22714-AP 8421870083382 30

22714-BN 8421870083405 31

22714-BS 8421870083436 31

22714-BV 8421870083467 31

22714-DM 8421870083399 30

22714-DT 8421870083412 30

22714-MS 8421870083443 31

22714-PE 8421870083368 31

22714-RB 8421870083450 31

22715-AC 8421870083535 31

22715-ACL 8421870083641 31

22715-AF 8421870083481 30

22715-AFL 8421870083597 30

22715-AP 8421870083498 30

22715-APL 8421870083603 30

22715-BN 8421870083511 31

22715-BNL 8421870083627 31

22715-BS 8421870083542 31

22715-BSL 8421870083658 31

22715-BV 8421870083573 31

22715-BVL 8421870083689 31

22715-DM 8421870083504 30

22715-DML 8421870083610 30

22715-DT 8421870083528 30

22715-DTL 8421870083634 30

22715-MS 8421870083559 31

22715-MSL 8421870083665 31

22715-PE 8421870083474 31

22715-PEL 8421870083580 31

22715-RB 8421870083566 31

22715-RBL 8421870083672 31

22716-AC 8421870083757 31

22716-ACL 8421870083863 31

22716-AF 8421870083702 30

22716-AFL 8421870083818 30

22716-AP 8421870083719 30

22716-APL 8421870083825 30

22716-BN 8421870083733 31

22716-BNL 8421870083849 31

22716-BS 8421870083764 31

22716-BSL 8421870083870 31

22716-BV 8421870083795 31

22716-BVL 8421870083900 31

22716-DM 8421870083726 30

22716-DML 8421870083832 30

22716-DT 8421870083740 30

22716-DTL 8421870083856 30

22716-MS 8421870083771 31

22716-MSL 8421870083887 31

22716-PE 8421870083696 31

22716-PEL 8421870083801 31

22716-RB 8421870083788 31

22716-RBL 8421870083894 31

22717-AC 8421870083979 31

22717-ACL 8421870084082 31

22717-AF 8421870083924 30
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22717-AFL 8421870084037 30

22717-AP 8421870083931 30

22717-APL 8421870084044 30

22717-BN 8421870083955 31

22717-BNL 8421870084068 31

22717-BS 8421870083986 31

22717-BSL 8421870084099 31

22717-BV 8421870084013 31

22717-BVL 8421870084129 31

22717-DM 8421870083948 30

22717-DML 8421870084051 30

22717-DT 8421870083962 30

22717-DTL 8421870084075 30

22717-MS 8421870083993 31

22717-MSL 8421870084105 31

22717-PE 8421870083917 31

22717-PEL 8421870084020 31

22717-RB 8421870084006 31

22717-RBL 8421870084112 31

22718-AC 8421870084198 31

22718-ACL 8421870084303 31

22718-AF 8421870084143 30

22718-AFL 8421870084259 30

22718-AP 8421870084150 30

22718-APL 8421870084266 30

22718-BN 8421870084174 31

22718-BNL 8421870084280 31

22718-BS 8421870084204 31

22718-BSL 8421870084310 31

22718-BV 8421870084235 31

22718-BVL 8421870084341 31

22718-DM 8421870084167 30

22718-DML 8421870084273 30

22718-DT 8421870084181 30

22718-DTL 8421870084297 30

22718-MS 8421870084211 31

22718-MSL 8421870084327 31

22718-PE 8421870084136 31

22718-PEL 8421870084242 31

22718-RB 8421870084228 31

22718-RBL 8421870084334 31

22719-AC 8421870084419 31

22719-ACL 8421870084525 31

22719-AF 8421870084365 30

22719-AFL 8421870084471 30

22719-AP 8421870084372 30

22719-APL 8421870084488 30

22719-BN 8421870084396 31

22719-BNL 8421870084501 31

22719-BS 8421870084426 31

22719-BSL 8421870084532 31

22719-BV 8421870084457 31

22719-BVL 8421870084563 31

22719-DM 8421870084389 30

22719-DML 8421870084495 30

22719-DT 8421870084402 30

22719-DTL 8421870084518 30

22719-MS 8421870084433 31

22719-MSL 8421870084549 31

22719-PE 8421870084358 31

22719-PEL 8421870084464 31

22719-RB 8421870084440 31

22719-RBL 8421870084556 31

22720-AC 8421870084631 31

22720-ACL 8421870084747 31

22720-AF 8421870084587 30

22720-AFL 8421870084693 30

22720-AP 8421870084594 30

22720-APL 8421870084709 30

22720-BN 8421870084617 31

22720-BNL 8421870084723 31

22720-BS 8421870084648 31

22720-BSL 8421870084754 31

22720-BV 8421870084679 31

22720-BVL 8421870084785 31

22720-DM 8421870084600 30

22720-DML 8421870084716 30

22720-DT 8421870084624 30

22720-DTL 8421870084730 30

22720-MS 8421870084655 31

22720-MSL 8421870084761 31

22720-PE 8421870084570 31

22720-PEL 8421870084686 31

22720-RB 8421870084662 31

22720-RBL 8421870084778 31

22722-AC 8421870084853 35

22722-AF 8421870084808 34

22722-AP 8421870084815 34

22722-BN 8421870084839 35

22722-BS 8421870084860 35

22722-BV 8421870084891 35

22722-DM 8421870084822 34

22722-DT 8421870084846 34

22722-MS 8421870084877 35

22722-PE 8421870084792 35

22722-RB 8421870084884 35

22723-AC 8421870084969 37

22723-AF 8421870084914 36

22723-AP 8421870084921 36

22723-BN 8421870084945 37

22723-BS 8421870084976 37

22723-BV 8421870085003 37

22723-DM 8421870084938 36

22723-DT 8421870084952 36

22723-MS 8421870084983 37

22723-PE 8421870084907 37

22723-RB 8421870084990 37

22728-AC 8421870085072 51

22728-AF 8421870085027 50

22728-AP 8421870085034 50

22728-BN 8421870085058 51

22728-BS 8421870085089 51

22728-BV 8421870085119 51

22728-DM 8421870085041 50

22728-DT 8421870085065 50

22728-MS 8421870085096 51

22728-PE 8421870085010 51

22728-RB 8421870085102 51

22730-AC 8421870085188 39-55

22730-AF 8421870085133 38-54

22730-AP 8421870085140 38-54

22730-BN 8421870085164 39-55

22730-BS 8421870085195 39-55

22730-BV 8421870085225 39-55

22730-DM 8421870085157 38-54

22730-DT 8421870085171 38-54

22730-MS 8421870085201 39-55

22730-PE 8421870085126 39-55

22730-RB 8421870085218 39-55

22731-AC 8421870085294 37

22731-AF 8421870085249 36

22731-AP 8421870085256 36

22731-BN 8421870085270 37

22731-BS 8421870085300 37

22731-BV 8421870085331 37

22731-DM 8421870085263 36

22731-DT 8421870085287 36

22731-MS 8421870085317 37

22731-PE 8421870085232 37

22731-RB 8421870085324 37

22734-AC 8421870085409 33-37

22734-AF 8421870085355 32-36

22734-AP 8421870085362 32-36

22734-BN 8421870085386 33-37

22734-BS 8421870085416 33-37

22734-BV 8421870085447 33-37

22734-DM 8421870085379 32-36

22734-DT 8421870085393 32-36

22734-MS 8421870085423 33-37

22734-PE 8421870085348 33-37

22734-RB 8421870085430 33-37

22742-AC 8421870085515 57

22742-AF 8421870085461 56

22742-AP 8421870085478 56

22742-BN 8421870085492 57

22742-BS 8421870085522 57

22742-BV 8421870085553 57

22742-DM 8421870085485 56

22742-DT 8421870085508 56

22742-MS 8421870085539 57

22742-PE 8421870085454 57

22742-RB 8421870085546 57

22743-AC 8421870085621 57

22743-AF 8421870085577 56

22743-AP 8421870085584 56

22743-BN 8421870085607 57

22743-BS 8421870085638 57

22743-BV 8421870085669 57

22743-DM 8421870085591 56

22743-DT 8421870085614 56

22743-MS 8421870085645 57

22743-PE 8421870085560 57

22743-RB 8421870085652 57

22744-AC 8421870085959 55

22744-AF 8421870085904 54

22744-AP 8421870085911 54
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22744-BN 8421870085935 55

22744-BS 8421870085966 55

22744-BV 8421870085997 55

22744-DM 8421870085928 54

22744-DT 8421870085942 54

22744-MS 8421870085973 55

22744-PE 8421870085898 55

22744-RB 8421870085980 55

22746-AC 8421870085737 52

22746-AF 8421870085683 52

22746-AP 8421870085690 52

22746-BN 8421870085713 52

22746-BS 8421870085744 52

22746-BV 8421870085775 52

22746-DM 8421870085706 52

22746-DT 8421870085720 52

22746-MS 8421870085751 52

22746-PE 8421870085676 52

22746-RB 8421870085768 52

22748-AC 8421870085843 35

22748-AF 8421870085799 34

22748-AP 8421870085805 34

22748-BN 8421870085829 35

22748-BS 8421870085850 35

22748-BV 8421870085881 35

22748-DM 8421870085812 34

22748-DT 8421870085836 34

22748-MS 8421870085867 35

22748-PE 8421870085782 35

22748-RB 8421870085874 35

22760-AC 8421870086062 49

22760-AF 8421870086017 48

22760-AP 8421870086024 48

22760-BN 8421870086048 49

22760-BS 8421870086079 49

22760-BV 8421870086109 49

22760-DM 8421870086031 48

22760-DT 8421870086055 48

22760-MS 8421870086086 49

22760-PE 8421870086000 49

22760-RB 8421870086093 49

22763-AC 8421870086178 35-49

22763-AF 8421870086123 34-48

22763-AP 8421870086130 34-48

22763-BN 8421870086154 35-49

22763-BS 8421870086185 35-49

22763-BV 8421870086215 35-49

22763-DM 8421870086147 34-48

22763-DT 8421870086161 34-48

22763-MS 8421870086192 35-49

22763-PE 8421870086116 35-49

22763-RB 8421870086208 35-49

22765-AC 8421870086284 33

22765-AF 8421870086239 32

22765-AP 8421870086246 32

22765-BN 8421870086260 33

22765-BS 8421870086291 33

22765-BV 8421870086321 33

22765-DM 8421870086253 32

22765-DT 8421870086277 32

22765-MS 8421870086307 33

22765-PE 8421870086222 33

22765-RB 8421870086314 33

22771-AC 8421870086390 37

22771-AF 8421870086345 36

22771-AP 8421870086352 36

22771-BN 8421870086376 37

22771-BS 8421870086406 37

22771-BV 8421870086437 37

22771-DM 8421870086369 36

22771-DT 8421870086383 36

22771-MS 8421870086413 37

22771-PE 8421870086338 37

22771-RB 8421870086420 37

22776-AC 8421870086505 51

22776-AF 8421870086451 50

22776-AP 8421870086468 50

22776-BN 8421870086482 51

22776-BS 8421870086512 51

22776-BV 8421870086543 51

22776-DM 8421870086475 50

22776-DT 8421870086499 50

22776-MS 8421870086529 51

22776-PE 8421870086444 51

22776-RB 8421870086536 51

22782-AC 8421870086611 45

22782-AF 8421870086567 44

22782-AP 8421870086574 44

22782-BN 8421870086598 45

22782-BS 8421870086628 45

22782-BV 8421870086659 45

22782-DM 8421870086581 44

22782-DT 8421870086604 44

22782-MS 8421870086635 45

22782-PE 8421870086550 45

22782-RB 8421870086642 45

22783-AC 8421870086727 45

22783-AF 8421870086673 44

22783-AP 8421870086680 44

22783-BN 8421870086703 45

22783-BS 8421870086734 45

22783-BV 8421870086765 45

22783-DM 8421870086697 44

22783-DT 8421870086710 44

22783-MS 8421870086741 45

22783-PE 8421870086666 45

22783-RB 8421870086758 45

22784-AC 8421870627234 39

22784-AF 8421870627241 38

22784-AP 8421870627258 38

22784-BN 8421870627265 39

22784-BS 8421870627272 39

22784-BV 8421870627289 39

22784-DM 8421870627302 38

22784-DT 8421870627319 38

22784-MS 8421870627326 39

22784-PE 8421870627333 39

22784-RB 8421870627340 39

22796-AC 8421870086833 35

22796-AF 8421870086789 34

22796-AP 8421870086796 34

22796-BN 8421870086819 35

22796-BS 8421870086840 35

22796-BV 8421870086871 35

22796-DM 8421870086802 34

22796-DT 8421870086826 34

22796-MS 8421870086857 35

22796-PE 8421870086772 35

22796-RB 8421870086864 35

22805-AC 8421870086949 29

22805-AF 8421870086895 28

22805-AP 8421870086901 28

22805-BN 8421870086925 29

22805-BS 8421870086956 29

22805-BV 8421870086987 29

22805-DM 8421870086918 28

22805-DT 8421870086932 28

22805-MS 8421870086963 29

22805-PE 8421870086888 29

22805-RB 8421870086970 29

22808-AC 8421870087052 29

22808-AF 8421870087007 28

22808-AP 8421870087014 28

22808-BN 8421870087038 29

22808-BS 8421870087069 29

22808-BV 8421870087090 29

22808-DM 8421870087021 28

22808-DT 8421870087045 28

22808-MS 8421870087076 29

22808-PE 8421870086994 29

22808-RB 8421870087083 29

22863-AC 8421870087168 49

22863-AF 8421870087113 48

22863-AP 8421870087120 48

22863-BN 8421870087144 49

22863-BS 8421870087175 49

22863-BV 8421870087205 49

22863-DM 8421870087137 48

22863-DT 8421870087151 48

22863-MS 8421870087182 49

22863-PE 8421870087106 49

22863-RB 8421870087199 49

22882-AC 8421870087274 45-51

22882-AF 8421870087229 44-50

22882-AP 8421870087236 44-50

22882-BN 8421870087250 45-51

22882-BS 8421870087281 45-51

22882-BV 8421870087311 45-51

22882-DM 8421870087243 44-50

22882-DT 8421870087267 44-50

22882-MS 8421870087298 45-51

22882-PE 8421870087212 45-51

22882-RB 8421870087304 45-51

22883-AC 45

22883-AF 44

22883-AP 44

22883-BN 45

22883-BS 45

22883-BV 45

22883-DT 44

22883-DM 44

22883-MS 45

22883-PE 45

22883-RB 45

22982-AC 8421870626701 42

22982-AF 8421870626718 42

22982-AP 8421870626725 42

22982-BN 8421870626732 42

22982-BS 8421870626749 42

22982-BV 8421870626756 42

22982-DM 8421870626763 42

22982-DT 8421870626770 42

22982-MS 8421870626787 42

22982-PE 8421870626800 42

22982-RB 8421870626794 42

22983-AC 45

22983-AF 44

22983-AP 44

22983-BN 45

22983-BS 45

22983-BV 45

22983-DT 44

22983-DM 44

22983-PE 45

22983-MS 45

22983-RB 45

184006-ALX 8421870628484 131

184006-AX 8421870628422 131

184006-LX 8421870628477 130

184006-X 8421870627807 130

184007-AX 8421870628491 131

184007-X 8421870627814 130

184008-AX 8421870637226 131

184008-X 8421870637233 130

184010-AX 8421870628507 131

184010-X 8421870627890 130

184016-ALX 8421870628538 131

184016-AX 8421870628514 131

184016-LX 8421870628521 130

184016-X 8421870627906 130

184017-ALX 8421870628569 131

184017-AX 8421870628552 131

184017-LX 8421870628545 130

184017-X 8421870627920 130

184024-AX 8421870628576 131

184024-X 8421870627937 130

184065-AX 8421870628583 131

184065-X 8421870628019 130

184624-ALX 8421870628613 131

184624-AX 8421870628590 131

184624-LX 8421870628606 130

184624-X 8421870628125 130

184644-AX 8421870628934 131

184644-X 8421870628927 130

184645-AX 8421870630418 131

184645-X 8421870630401 130

184646-AX 8421870638346 131

184646-X 8421870630425 130

184647-AX 8421870630449 131

184647-X 8421870630432 130

184935-AX 8421870628736 131

184935-X 8421870628163 130

184936-AX 8421870628743 131

184936-X 8421870628170 130

184937-AX 8421870628750 131

184937-X 8421870628187 130

ALT-1 8421870078180 55-116-195-197

K-23 8421870078098 54-116-195-197

F-349 8421870209027 249

F-389 8421870259008 249

MD-145 8421870059875 40-101-155

RE-0163 8421870341512 231
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